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'CHƯƠNG I: ĐẮT NƯỚC TÍCH LAN 
1. Hãi Đảo Ceylon (Sri Lanka) 


1. Thủ Đô Colombo 


CHƯƠNG II: PHẬT GIÁO SRI LANKA. 
1. Đặc Phật Ba Lần Viễng Thăm Ceylon 
3. Hoàng Từ Viinya = Vị Vua Đầu Tiên Của Ceylon 
3. Thánh Tăng Mahã Mahinda Thero. 

“Truyền Pháp Đầu Tiên Tại Ceylon 
L Thánh Tổ Tỷ kheo Ni Sanghathittä Theri 
"Thành Lập Giáo Hội Ni Ở Ceylon 
5. Phật Giáo Tại Sri Lanka 
6. Cuộc Phục Hưng Phật Giáo Thời Hiện Đại 
7. Lá Cử Phật Giáo Quốc TẾ 
. Phật Giáo Sri Lanlkn Hiện Nay 


19 
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CHƯƠNG IHI: CÁC CÔ ĐÔ PHẬT GIÁO 


ANURADHAPURA VÀ POLONNARUWA 1 
1. Các Thánh Địa Khảo Cổ Học 
'Ở Thành Phố Anurädhapura 1 
1.1. Cây Bồ Đề Jayn Sri Maba Bodhi, Anurädhapura 
(Ghế kỹ thứ II trước Công nguyên) 1 
12. Thủ đô AnurRdhapura s0 


13. Quần Thể Phể Tích Phật Giáo ở Cổ Đô Anurädhapura 84 
LL3.1. Cây Bộ Để thiêng Uaya Sỉ Maha Bodh), 


Anurädhaptra lộ 
1.3.2. Viện bảo tầng khảo cổ Anurãdhapunt 

(Anuradhapura Archaeologieal Mussum) sg 
1.3.3. Thấp Abhayagiii Dagoba s 
1.3.4. Chủa hang đã Isunumuniyn % 
1.3.5. Viễn bảo tầng kháo cổ Abhayapiiya 

(APhayagiiya Museum) “ 
13.6.Tu viện Đồng Bnzen “ 
1.37. Thấp Miisawetiya Dagdba % 
1.3.8, Đại thấp hoàng gia Anuradhapura 9 
1.39. Thấp Hòa Bình Rathnamali Maha Cheiya 

(Ruwanwli Maha Szya) % 
1.10. Thấp Jatavanärimayn I0 
13.11. Bảo Thấp Thuparima Dagaba 105 
13.12. Tượng Phật Akana l06 
13.13, Nũi đã Mihintle (Hi of Mahinda) l0? 
13.14. Tri đường và Nhà Bắp 08 
1 3.15. Đã mặt trăng Sandskada Pahana Anuradhapura 

(Moonstone). 109. 


13.16. Hồ voi Eth Pokuna 10 
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13.17. Hỗ đôi Kutlam Pokuna 
1.3.18. Tượng Phật thiển định (Samadhi) 
1.3.19. Thấp Lankaramaya 

1-3220, Hang ấn cư Vessa 


1.321. Tụ viện Mayura Pirivena 
1.3.22. Tụ viện Sărãnanda Pirivena 

13.23, Thấp Mirisaveya 

1.3.24. Tụ viên Issarasimanärama (Isurumuniya) 
1.3.25. Giảng đường Ratna Prasada Anurädhapura. 
1-3.26, Thông Tin Cần Thiết ở Anuradhapura 


3. Các Thánh Địa Khảo Cổ Học 
.Ở Thành Phố Polonnaruwa (Thể Kỹ XI-XII) 


-.1. Cổ Đã Polonnaruwa 
-22. Các Thánh Tích Polonnaruwa 
3.2.1. Cũng điện hoàng gia của Vua Parakramabahu 
3.2.2. Quảng trường hoàng gia của Vua Parakramabahu 
3.23. Hỗ thủy lợi Pamlrama Samudnx 
3.34. ĐỀn Hindu Shiva số Ì 
3.35. Bảo thập Thuparama 
3.26. Thấp tròn Vatadage 
3.37. Thiển thất Nissanka Lata Mandapaya 
12 


8, Thấp Bảy Tầng Satmahhdl Prissds 


'9, Sách sử hoàng gia Gal Potha 
của đúc vua Nissanka Malla 


3.3.10, Tháp Hatadage 
3.2.11. Hang Phật đá Galviharaya 
33.12. Tháp Pabulu Vehera 
3.2.13. Đến Hindu Shiva số 2 
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3.2.14. Đại Tháp Rankot Vehera 
~ Di tích Pinnaele Dagaba bằng vâng, 

3.3.15. Tháp trắng Kiri Vihara Dagaba 

33.16. Tượng Phật Lankatilakea 

3.3.17. Sảnh Phật Lankathilake 


3.2.18, Tượng Phật đải Demala Maha Seya 
~ The Tamil Dagaba 


9. Hồ hoa sen Pokuna. 
00. Tháp Phật Tivanlea 
1. Thư viện Potgul Vehera cổ đại 


324 
3224 

2221 

3.222, Tháp Mediiigiriya Vatadageya 
2.223, Bịnh viện Alahana Parivena 
222/ 
34, 


25. Thông Tin Hành Hương Polonnaruwa. 


HƯƠNG IV: CÁC NÚI ĐÁ THIÊNG PHẬT GIÁO. 
1. Ni Mihintale— Chiếc Nãi Phật Giáo, Nơi Đẫu Chân 

áo Đầu Tiên Của Phật Giáo Nguyên Thy 
Từ Ân Độ Sang Sri Lanka 


"Những diễm hành hương chiêm bãi tử Mitiniale như sau: 
1.1. Định nữi Mihinale 

12. Bộ thang đã của đồi Mihintle 

L3. Bảo thấp Kantaka Cheiya 


1.4. Đại thấp Ambasthala Dagoba 
(Dagoba Ambasthala, Sila Cetiya) 


1.5. Trai đường, 
1.6. Bịnh viện Vojja Sala 
1.7. Hỗ nước Đen Kaludiya Pokuna 
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(Syhan Pond of Black Water) I2 
1.8. Hội trường I3 
1.9. Thiểnthất(Sannipata Sala, Sannipata Salava) I5 
1.10, Hỗ Rồng (Naga Pokuma) 14 
1-11 Thông tin cần thiết để đến Mihintle 14 


3. Nũi Đã Mồng Sư Từ Siriglya Và Thành Cổ 
Những điểm hình hương chiêm bái ti Núi đã Sư Từ Sigiiya 
như sư 


-21. Pháo đãi Sư Từ Sietiya li 
3. Khu vườn nước hoàng gia lá 
-24. Các hang động ở lưng chững núi R6 
..5. Tranh bích họa graffl trên thạch động l§? 
-26. Tin ngưỡng đại thừa thờ Bồ tát Quan Âm 90 
-27. Thông tún cần thết đễ đến Pháo đãi Sigiriya lôi 
3, Dắu Chân Thiêng Của Phật Trên Núi Sri Padn — 192 


"Những điểm tham quan ở đình Núi Sri Pađi: 


3.1. Đây đền điện hai bên trên đường nỗi Su Pada I9 
112. Chùa Sama Chetya 198 
3.3. Hang động Bhagavn 09 
3.4, Dâu chân thiêng 09 
3.5. Mặt tồi mọc và quang cảnh trên định núi 301 
3.6. Sgi đây ích sắt cỗ đại rên bộc thang đã 208 
3.1. Thông tún cằn thiết đễ đến núi Sơ Pada 202 
4. Tháp Girihandu Seyn Ở Núi Tiriyava 103 


"Những nơi chiêm bái ở núi Tiriyaya như sau: 


4.1. Truyễn thuyết Gikandi Seya: thương nhân Tapussa 
và Bhalika đã thờ Xã lợi tốc của Đức 20 


.4.2, Bảo thấp Girihandu Seya Tiriyaya thời hiện nay 208 
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.43. Cầu thang với nn đã bản nguyệt 
(Moonstones at the Vaddnge) 

4.4, Hộ pháp Nagarsja-Muragals ở Triyaya 

-.5. Hồ nước nhân tạo Pokuna 

.17. Khu phức hợp quản thể Tu viện phía Bắc Thiyaya 

-:8. Viện bảo tầng Kháo cổ Tírsya 

-1.9. Thông tin cằn thiết đ đến núi Giữhandu Seya 


CHƯƠNG V: CÁC TƯỢNG PHẬT LỚN 

1. Tượng Phật Đá Avukana 

“Thông tin cần thit để đến chiêm bái ượng Phật Auikama 
3. Tượng Phật Sasserun 

“Thông tin để đến tượng Phật Sassenwa 

3, Hang Đá Phật Buduruwagala 


“Thông tin cần thiết để đến Budumuvaprla 

4. Cảng Viên Quốc Gia Udawalawe 

5. Tượng Phật Đá Maligaila 

“Thông tin cần thit để đến Maligavila 

4. Hang Phật Đá Tantrimale 

“Thông tin cần thiết để đến Tunthiimale 

1. Tượng Bồ Tát Phố Hiền Ở Woligama 

“Thông tin cầ thiết dể tối Weligama. 

8.Tượng Phật Đá Gahhiharaya Ở Polannaruwa 
“Thông tỉn cần thit để đến Gal Viharayn 


CHƯƠNG VI: CÁC NGÔI ĐẠI GIÁ LAM CÔ TỰ: 
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1.1. Lịch sử cỗ đại và truyền thuyết của Kelaniyar 
1.2. Lịch sử cận hiện đại của Kzlaniya 
1.3. Kiến trúc của quần thể Chùa Kelaniya 
á. Chính điện 
b, Báo thấp Kelaniya hình bản cẫu mẫu trắng 
e Tượng Phật nhập Niết bản 
d. Trình nghệ thuật Murnls 
e. Tượng Phật khổ hạnh và tượng Quan Âm lộ thiên 
£ Công tạm quan, hồ nước, cây Bồ ĐỀ 
và các kiến trú khác 
1.4. Lễ hội Duruthu Perahera 
1.3. Trang tâm văn hỗa giáo dục tôn giáo 
1.6. Lâm sao đến Kelaniya Rajs Maha Vihan: 
1.7. Những điềm tham quan lân cận 
3. Chùa Muhudu Maha Vihara 
-21. Lịch sử của Muhudu Maha Vihara 
-22. Kiến trúc Muhudu Maha Vihana 
23. Lâm sao để đến Muhudu Maha Vibara 
3. Ngõi Đại Già Lam Cả Tự Meliriiriya Vatadageya 
3.1. Kiến trúc Đại giả am Mediiriya Vatsdngeya 
3.2. Lịch sử của Đại giả lam Mediighiya Vatadageya 
3.3. Lâm Sao để đến Thấp Trồn Medirigiriya Vatasdagsya 
4, Chủn Cổ Nalanda Giedige 
4.1. Thuật từ Nalanda Gsdige 
42. Lịch sử Nglanda Gedige 
-43. Lâm Sao để đến chiêm bái Thấp Nalanda Gedige 


5, Đền Răng Phật Sri Dalada Maligava 
(The Temple Of The Buddha Tooth) 


243 
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3.1. Lịch sử Công chứa Hemamaii Ấn Độ) mang 
gì Răng Phật sang Ceylon 


5.3. Kiến trúc Chùa Răng thiêng Sri Dalada Maligawa. 


(Royal Palace of Kandy) 
5.3. Lâm Sao Để Tới Chùa Răng. 


CHƯƠNG VI 
SRI LANKA. 


1. Chùa Hang Aluvihare Roek Temple 
1.1. Định nghĩa thuật từ Aluvihare 
1.2. Lịch sử di tích Chùa Hang Aluvihare 


và bộ Tam Tạng Pali đã tồn tại hơn hai nghìn năm. 


13, Kiến trúc Chùa Hang Aluvibara 
L4, Lâm sao đến Chùa Hang Aluvibare 
3, Hang Động Arankale 

2.1. Ngun gốc Hang động Arsnlale 
3.2. Hang động của Anahat Miliadeva 
2.3. Lâm sao để tới Chùa Hang Aranlale 
3, Nữi Đã Dimbalagala 

3.1.Định nghĩa Dimbulagnls 

32, Lịch sử Hang động Dinbulagala 
3.3.Kiến trúc Hang động 


3⁄4, Lâm sao để đến hang động Dinbuagla 
4 Hang Dậng Hathilucchi 

4.1.Kiến trúc Hathiluechi 

4.2, Lâm sao đến Hathikucchi 

5, Thạch Động Rajngala 

31. Lịch Sử Thạch động Rajagala 


'ÁC HÀNG ĐỘNG PHẬT GIÁO 
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3.2. Lâm Sao Để Tôi Rujagal 
ó, Hang Núi Rigala 

.6.1. Nguồn gốc của Hang Núi Ridgala 

vũ các nhà Sư khổ hạnh Pansakulikas 

46.2. Kiến trúc của các Hang Núi Riigala 

4:3. Thông tín để đến Riúgala 

1. Hang Động Sithulpawwa Rajamaha Viharaya 
71. Lịch Sử Cửa Hang Núi Sithulpawewa 

112. Núi Sthulpawiwa Giác Ngộ 

13. Kiến Trúc cũa Hang Ni Sithulpawewa 

4. Thông Tìn để đến Sithulpevwa 


3, Đền Thờ Trong Hang Động Dambulla 
(Đamtbulla Royal Cave Temple) 


5.1, Lịch Sử Quần Thể Hang Động Damibulla 

$2. Kiến Trúc Hang Động Dambulla 

5.3, Chủa Tượng Phật Vàng ở Thị Trần Dambulla 
§.4, Thông Tin để đến Damboulla 


CHƯƠNG VIII: CÁC BẢO THÁP TRĂNG 
'VỚI KIÊN TRÚC HÌNH BẢN CÂU. 


1. Đại Giá Lam Cổ Tự Dighavapi 
1.1. Lịch sử của Dighavapi 

1.2. Thông tin cần th 
dể đến chiêm bãi bảo thấp Dighavapi 
3. Quần Thể Các Bảo Tháp Kuntarodai 

-.1. Kiến trúc quần thể các bảo thấp Kantarodai 
22. Thông tin cần thết để đến chiêm bãi 

quần thể các bảo thấp Kantrodui 
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3⁄.Palannaruwa Kiri Vehera - Bảo Thấp Sữa sự 
3.1. Lịch sử của Tháp tôn Ki Vkhers 3a 
3.2. Kiến trúc của Kiri Vehera 343 
13.8. Thông tin để đến chiêm bấi Polonnanuva Khi Vehen: 343 
4. Bảo Thấp Kataragama Kiri Vehera 3. 
4.1. Lịch sử Kataragarna Khi Vehera 345 
442. Kiến trúc Katardgama Ki Veherk .6 
Katangama Ki Vehera 34 
5. Chủa Hang Panama Kudumbi h3) 
3.1 Lịch sử của Chữa Hang Kudumbigrla 30 
32. Kiến trúc Chủa Hang Kudumbigrla 30 
3.3. Thông tin để đến chiêm bái Chủa Hang Kudumbigala 350 
6, Bảo Thấp Mahiyangana 31 
6.1. Lịch sử Bảo thấp Mahiyangana 352 
462. Kiến trúc Bảo thập Mahiyangana 3s 
463, Thông tin cần thết để đến chiêm bãi 
Táo thấp Mnhiyangana. 358 


1. Đại Giả Lam Cổ Tự Nagadeepa Purana Viharaya — 355 
111. Lịch sử Đại gửi am cổ tự Nagadespa Purana Viharaya 356 
12. Kiến trú của Đại gi lam cỗ tự 


Nagadeepa Purana Vìharaya 358 
1.3. Chánh văn Đại sử Mahavamsa nồi về 

Đại giả lam cô tự Nagadeepa Purima Vìhanya —— 359 

Mahayamsa, Chapter 1, Verses 44-70 361 
24. Thông tin cầ thiết để đến chiêm bái 

Đi giả am cố tự Nagadeepa Purama Vĩhamyn —— 362 
8. Đại Giả Lam Cả Tự Thsamaharama 368 


8.1. Lịch sử Đại giả lam cổ tự Tissamaharama 363 
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§2. Kiến trúc Đại giả lam cổ tự Tissamaharama 


%3. Thông tin cần thiết để đến chiêm bái 
Địi gả am cổ tự Tissamaharama 


'CHƯƠNG IX: THÔNG TIN CẢN THIẾT 
'CHO HÀNH HƯƠNG CHIÊM BÁI. 


1. Chuẩn Bị Theo Thời Tiết 

3. Cách Giao Tiếp 

3. Vận Chuyển 

4. Âm Thực 

5. Nhà Nghĩ Trong Chùa 

6. Lệ Phí Vào Cổng Tham Quan Thánh Địa 

7. Các Ngày LỄ Công Cộng 

1.1. Lễ hội Rằm thắng giêng Duruthu Pera 

1.3, Lễ Phật đân (Vesk) 

1.3, LỄ hội Rằm thắng bảy Poson 

7.4. Lễ hội Rãng Kandy (The Kandy Esala Perahera) 
T.5. Lễ hội Mahiyangana Perahera. 

1.6, Lễ Hội Dầu Chân Sri Pada 

8. Trung Tâm Thiền Nổi Tiếng Ở Sri Lanka. 

9. Thư Viện 

10.V 


Bảo Tầng. 


CHƯƠNG X: KẾT LUẬN 
'Nguằn Tham Khảo 


364 


365 


366 
366 
367 
367 
367 
368 
368 
369 
369 
369) 
369 
370 
3m 
372 
374 
376 
378 


383 
386 


ThehNữ Gi lương 


PHỤ LỤC 390 
Tường Trình Chuyến Hành Hương, Từ Thiện Và. 
Hội Thảo Phật Giáo Tại Hàn Quốc, Án Độ. Và Tính Lan 


~ Ngày 22/06 Đến Ngày 20/07/2023 390 
1. Hàn Quốc. 391 
3. Ấn Đội 393 
3.Tích Lan 395 


'Tủ Sách BẢO ANH LẠC. 403 
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tá 84 


Hòa thượng Tiến Sĩ K. Siri Sumedha Thero 


Kính lạy Đức Thể Tôn, bậc Đắng Chánh Đẳng Giác và 
Đắng Ứng Củng. 
(Cồi tắt hân hạnh viết đôi lời giới thiệu cho cuốn sách 
sỏ ựa đề "Phật Giáo và Thánh Tích ở ri Lanka" 
(Buddhism and Buddhst Holy Places in Sri Lanka) của Nì sự 
Tiến sĩ TN Giới Hương. Đây lä một ảc phảm truyền cảm hứng 
tâm dạo và được đánh giá cao sau khi Ni sư đã thực hiện hai 
chuyển hành hương đến Si Lanlai năm 2016 và 2023. 


Chúng tôi nhận thấy Ni sư TN Giới Hương rắt quan tâm đến 
việc xuất bản kinh sich Phật giáo vỉ trước độ Ni sư đã săn tá, 
biện soạn gần 100 tác phâm với các chủ đề khác nhau như tôn 
giáo, tiết học và lịch sử. Di sản huy hoàng của Phật giáo. lị-h 
Sử, văn hỏa và truyền thông tôn giáo ở Sn Lanka được Nỉ sư 
trinh bày mười chương 40 trang với 392 photos mình họa trong 
ẩn phẩm này. 


Sri Lanka lä một hôn đâo nhỏ nằm ở Ấn Độ Dương, ngay 
cựe nam của Ấn Độ, cổ chiều dãi 432iem (T0 dặm) và chiêu 
rộng 23km (140 dặm) với nhiều thánh ích Phật giáo (chìa úp, 
"tượng Phố, xả lợi Phát, hang động..) cô chiều dài lịch sử từ 
thời cổ dại đến nạy. Hồn đảo ngọc Si Lanka được biết đến 
với nhiều tên gọi khác nhau tong quả khử như Tambapammi, 
“aprobane, Lanka, Rathnadvipa, Sinhaldipa, Serendib, Zsiyan 
và Coylom. 
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'Tên hiện tại, Srí Lanka được chấp nhận từ năm 1972. Theo 
biển in sử của sử thân Sỉ Lanla đèn thăm Rome, Ba Tư, Trung 
CQuốc và Ai Cập và các kỹ sự của các nhà hành hương như Đại 
sư Phật Âm (Buảdhaghosha), luận sư Phật giáo Buddhadata, 
hà chiêm bấi Trung Quốc Pháp Hiễn, học gia của xứ A-rập Abu 
-Ahullah Muhammad iồn Batt. thuyền trưởng Robert Knox, 
vwc- đã để lại những mô tá hắp dẫn về hôn đáo ngọc với S0 cải 
Yên khắc nhan từ Taprobane đến Ceylon và Dhammadkipa, vv. 
lều này chơ thấy Sĩ Lanka đã thủ hút rất nhiễu khách ch 

bi và thương thuyền từ nhiễu nước đến viễng thâm trong suốt 
26 thể kỷ đẫy ngạc nhiên vữa qua 

Trang tắc phẩm “Phật Giáo và Thánh Tích Sỉ Lanka Ni 
sr Tiên Sĩ TN Giới Hương đã tình bây vẻ Phật gio và các 
thánh tích ở Sỉ Lanka nhằm giới thiệu về lịch sử Phật Giáo 
Si Lanka từ khi hình thành cho đến nay. Nơi nào có Pháp bảo, 
ơi đồ có Tu viện và Tầng bảo hình thành. Nhiều đại thấp và 
chùa chiên được xây đụng từ thời cổ đại như Đền Xã Lợi Răng 
Phật Sĩ Dalada Malipark (Kumuj, vào thể kÿ chứ 7), hang đã 
Mihinule nơi Thánh Tăng Mahinda (con trai củ Vu 4aoRa ở 
“Ăn Độ) đã đem Phật giáo đền Ceylon (dể lý thứ 3 TCN), cây 
Bồ ĐỂ Jaya Sỉ Maha (cổ đố Anuzadlpuru) được Thẳnh Ni 
Sañghamita Theri mang từ Ấn Độ đến Ceylon (hề ÿ thứ 3 
TCM), Tụ viện Aloka Viharsya Manle nơi Tam Tạng Kinh điển 
được viết đầu in tên lá cọ (năm :hứ 30 Công nguyễn). bảo 
thấp Mahiyangana nơi Đức Phật đến thầm Ceylon lần đâu tiên 
(0h ký thứ 6 TCM), Tụ viện Kelaniya Rajamaha nơi Đức Phật 
đng chân tong chuyên thấm Ceylon làn thứ ba, và lá cờ Phật 
giáo quốc thiện nay được thiết kế và hình thành ở Sỉ Lanka 
Vâo năm 1884, v. Đọc qua tác phẩm đây 410 trang, gm mười 
chương và 392 bức hình mình họa này, độc giả cô thê nhận ra 
CCeylon hay S Lanka là thánh địa quan trọng thứ hai của Phật 
giáo sau Ấn Độ (vử Phát) và Phật giáo Sri Lanka rất phong phủ 
trong văn hỏa, iễn trắc, giáo dục, nghệ thuật vả lịch sử, v.v 

Là người tìm kiểm kiến thức về các truy thông lịch sử 
Phật giáo ở nhiều đất nước khác nhau trên thể giới. Nỉ sư TN 
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(Giới Hương đã chiêm bái vã khám phá nhiễu quốc gia ao gằm 
Ấn Độ, Nhật Bản, Hàn Quốc, Thái Lan, Trung Quốc, Nepal, 
Bhutan. Cam-pu-hia. Lâo, Indonssia, Philpphine, và Sử 
Lanka. Ni sư dã hướng dẫn phi đoàn gồm quỷ Sư cỏ và Phật 
tử ở Việt Nam, Canada và Hoa Kỳ đến viếng thầm Sri Lanka 
ai lần tong năm 2016 và 2023. Đặc biệt, phái đoàn Ni sử đã 
tải rợtiễn hành ha hội tháo Phật iáo tại trường đại học Kandy 
(gùy 13 thăng 07 năm 2033) và Colembo (ngà 16 thúng 0? 
xăm 3023) và kết tập thành hai cuỗn sảch: “Buddhism in Srỉ 
Lanka dhring the period of the 19th to 2Istcenries” (BudtHisr 
.SHudies Conlerence, Calambo) và “Gibal Spread of Buddhism 

Special referenceto Si Lanka” (Bidddhit Siuđies Sonjnar, 
nhe 0ƒPeradenia, Kanẩh) 

Ni sư TN Giới Hương đã đến Si Lanka dãnh lễ,cũng dường, 
tổ chức hội thảo, chiêm bải thánh tích, chụp hình ti liệu, thú 
thập thông tin, đề chân bị cho biên soạn cuốn sách guý giá 

lhật Giáo và Thánh Tích Sri Lanla” này. Kt quả cuỗi cũng 
củn sự tìm kiểm chân thành của Nĩ sư lã cuốn sách 'Phật Giáo 
và Thánh Tích ở S Lanka.` đã được hoàn thành và tôi được 
cộng tác với hướng dẫn viễn Anura Lavman, Anuluck Tours, 
-Amlbalangoda, Sủ Lanka, đề hướng dẫn đoàn chiêm bải của 
“Chùa Hường Sen cũng như tôi hân hạnh được viết ời giới thiệu 
cho cuốn sich ny. 

“ác phẩm 'Phật Giáo và Thánh Tích ở Sri Lankal sẽ truyền 
cảm hững cho nhiều người, vì sách này đã truyền cảm hứng cho 
chính chủng tôi ắt nhiều và cảm thấy tăng trưởng lòng kính 
ngưỡng đối với Tam Bảo cũng những gì Đức Phật, chư Tô và 
quý Đần na th chủ đã gầy dựng và đã công hiển cho Phật giáo 
nổi chung và Phật giáo S Lanka ni riêng 


“Thành tâm cầu nguyện Đức Phật gìshộ cho ấn bán mới này 
Tôi sin gửi ời chúc mừng và xin trăn họng giới hiệ sách, Một 
sắm mang cho những ai muôn tìm hiệu nghi cứu vẻ Phật gio 
Sỉ Landa và thực bành chuyển bình hương trên hồn đáo Ceylon 
tôn kính này, 


Kính chúc Ni sư TN Giới Hương, quỷ Sư cỗ và Phật tử Chủa 


” 
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Hương Sen, Calftrnis thục hiện ngây cảng nhiễu các hoạt động 
văn hô Phật Giáo, mang tính học thuật và pc lợi xã hội chữ 
“Tăng đoàn, cho cộng đồng Phật từ Việt Nam và trên thể giới 

Mong rÌng ác phẩm này sẽ giúp những người hành hương, 
Khách du lch, và quý độc giá củ được í MỆ và nhận thức về 
ông đặt may mẫn có một nên văn hôn và văn mình cổ xưa nhất 
tiên thể giới 


Samanh, Ân Độ, ngày 4 thắng 4 năm 2024 
Hòa thượng TiỀn Sĩ K. Siri Sumedha Thero. 
Chủ tịch Hội Indo-Sri Lanka 
Intemaonal Buddhist Aseocistion, 
Samath- Vnanasi, Inlis 


-ÄGxe'sÐfo. 
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FOREWORD 


'Yen. Dr, K. Siri Sumedha Thera. 


'Namo Tassa Bhagavato Arahato Sammäsarmbuddhassa 

S} am happy to write ä few words for thíc book tiled 

“27 Buddhism and Buddhist Holy Placcs in Sri Lanka 

by Vonerable Dr. Bhikgugĩ TN Gioi Huong, Itisan inspirtdonal 

'work expressing appreciation after ho pilgrimage to Sri Lanka, 
two times, in 2016 and 2023. 

We have observed Venerable Dr Bbiksu TN Giới 
Huong s nerest in puhlication as she has published around one 
hundted wrlúngs on diferent subjeets- religion, philosophy, 
and history, The glorious herilage øf Buddhism, is higory, 
culture, and religious tradidon in Sl Lanka is presented in this 
publication with a total of 410 pages, en chapters with the 392 
'welilusated photos 

SrñiLanka, atinyisland,s situatedinthe Indian OceanjustoÍT 
the southem end of India. Ât ts broadest poinLït mensures 438 
kilometers (272 mïles) in length and 225 kilometers (140 miles) 
in wiHh, IL is famous Tor te magniBeent Buddhisthistorieal 
cave temples, shpas, rlics, and statues dang from ancieni 
tìmes, Thejewel island, as Si Lanka iscalled, has been known 
by đierent names in the pas: Tambapanni, Taprobane, Lanka, 
RRathnadvipa, Sinhaldvipa, Serendib, Zøiyan, and Coylon. 


The present name was adopted in 1972, Envoys of Sri 
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Lankan kings visited Romne, Persia, China, and Egypt and these 
visitorsandpilgrimsincluded Venerable Buddhist Commenlators. 
Buddhaghosa and Buddhadata, the Chinese traveler Fa-Hien, 
the seafarer Ibn Battuta, and the chronicler Robert Knox. Upon 
theÌr đeparture, these pilsrirms left fascinating đescriptions øf 
the island using eighty diiTerent names, including Taprobane, 
'Ceylon, Dharmadvipa, and more. This confirms the weaves oF 
islors that Sri Lanka attracted durïng its incredible twenty-six 
enturies of history. 

“This bok is a đedicated presentation by Dr. Bhikgugï TN 
loi Hueng. t reflects the history of Sri Lankan Buddhism from 
its fonation to the presenL, Where there is Dharma, there will 
be the capacity to strengthen monasteries and monks. Many 
geat stupas, temples, and pagotdas were built in ancient tìmes 
to rẻeognlize imporiant eents such as Srỉ Dalada Maligara, the 
Sacred Tooth Temple (Kandy, in the seventh century), Mihintale 
'Cave where the Arahant Mahinda (son of King Asoka in India) 
Imroduced_ Buddhism to Ceylon (in the thinđ century B.C.), 
Jaya Sri Maha Bodhi Tree (Anuradhapura) brought from India 
to Ceylon by Theri Saäghamidä (in the thừ century B.C.), 
-Aloka Viharaya Matale twhere the Tipitakn was fist writien on 
palm leaves (ñrsL cemtury A.D), Mahiyangana Stupa where 
the Buddha ft visited Ceylon (the siwh B.C.), the Kelaniya 
“Temple, ä sared site cammemorating the Buddha's third and 
“8nal visit do Sri Lanka. The present international Buddhist fỉag 
+was created in Sri Lanka in 1884, Looking through 410 pages, 
the ten chapters with 392 niee images, readers willreeognize that 
In the global landscape, Ceylon ar Sri Lanka is the second mmost 
imporant Buddhist holy place aRer India—the binhplaee of 
Buddhism. Sri Lankan Buddhism is rích in culture, architecture, 
edueation, ariste expression, and history: 

Ás a seeker of knowiedge exploring higorieal Buddhist 
tradidons in various parts of the world, Dr. Bhiksuï TN Gioi 
Hương has visited many countriesineluding India, Japan, Korea, 
“Thailand, China, Nepal, Bhutan, Cambodia, Laos, Indonesia, 
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Philipphine and Sri Lanka, She guided a delegation of nuns and 
Buddhists in Vietnam, Canada, and the United States to visit Si 
Lanka twice,ln 2016and2023. She and her đelegationsponsored. 
two Buddhist semminars at the Universities oŸ Kandy (July 12, 
2023) and Colombo (July l6, 2023). The papers presented in 
these seminars were compiled into two books: Buđdhism in Si 
1anka During the Poriod gƒthe 19h to 21st Centuries (Buddhist 
Studies Conferenee, Colombo) and Global Spread øƒ Buddhism. 
with Special Rofeence to Si Lanha (Buddhist Siudies Seminar, 
University of Peradeniya, Kandy). 


Dr, Bhikgun TN Giai Huong went to Srỉ Lanka to pay 
homage at the Buddhist holy site, make offerings, organize 
seminars, salute stupas, and collect informatin ta prepare for 
compiling this valuable book, 8uddhism and the Holy Pjaces in 
“vi Lanko. The Rnal result of het sincere search ïs that the book: 
"was completed. Lhappily collaborated vwith Mr. Anura Lavman, 
Anuluck Tours, Ambalangoda, Sri Lanka, tơ guide the Huong. 
Sen Temple pilgrimage's đelegatian and it is my pleasure to 
"wite the foreword fnr this bookk 


May many more be inspired by thìs publication as ït has 
cdeeply moved us. We [elt a profpund admiraton for the Three 
Jewels and what the Buddha, Pamiarchs and benefaetors 
have built and contributed to Buddhism, especially Sri Lanka 
Buddhism. 


sincerely pray to Buddha to bless thís neụw bookkand Ï would 
like to send my congratulations and respecully recommend 
thịs handbook to those vvho vyanLto leamn, explore the history oF' 
Sri Lankan Buddhism and engage in pilgtimage on this revered 
lsland of Sri Lanka. 

`We wish that Dr, BhiksunT TN Gioi Huong, het nun diseiples 
and Buddhist followers of the Huong Sen Buddhist Temple in 
Califomia will continue to expand their cultural, academic, 
and soeial acdvities for the Buddhist sangha and comrnunity in 
Vietnam and around the word, 


Thích Nữ Gii Hương 


Hopefully, this work will help pilgrims, totrists, and readers 
gain wisdom and awareness about the blessed land with is. 
aneient culture and civilization. 


Samath, India, April 4 2024 
'Yen. Dr. Kahawatte Siri Sumedha Thero. 
President of Indo-Sri Lanka International 


Buddhist Association, Sarnath- Varanasi, 
Jambudvipa Sri Lanka Buddhist Temple. India 


G9@@§3%ø 


Ayubowan 


(ÄGy You Have Long Life) 
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LỜI ĐẦU 


“Thích Nữ Giới Hương 


% Lanka là một đảo quốc với hình dãng giạt nước bầu 
binh xinh xắn giữa Án Độ dương bao la, 

Tài đảo này nằm cuối phía Nam của Ấn độ, nên ảnh hưởng 
tắt nhiều văn hóa Án độ, đặc biệt từ thời Đức Phật còn tại thể 
đến nay 


Biênniênsử vềhảiđáo Sri Lanka (Dipavamsa-the Chronicl= 
fthe leland oF Ceylon) được biền soạn vào thể kỹ thứ IV trước 
“Công nguyên cổ rỏi về lịch sử Phật giáo Si Lanka xuất hiện 
ti thời Đức Phật côn tại thổ, Tương truyền Đức Phật đã đến Sỉ 
Lanka lần đầu iê ti làng Mahjyanganaya. đ giải quyết tranh 
chấp giữa hai tộc Vatkas và Nagas, sau đó, Đức Phật giảng pháp 
cho Sumana Saman, vì tộc trường trong làng này, và Ngài đã 
trao một năm xã lợi tốc của mình đề dân làng có thể chiêm bất 


T— Saerellshnd A BaldhistPigrinlsGuidetoSiLanla Yên, 5, Dhammilai 
“2008 Trang 12-19, Chamlla Pámem, 
Nhhhyangana Perahn. tp en wilipediaong/viMiAahigangans 
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Bản đỗ Hồn ngục Sr Lanka (Google) 


Sau khi Đức Phật nhập niễt bản và sau kỳ kiếttập Tam Tạng 
Kinh điễn lần thứ 3, Thánh Tầng A:hamhã Mahinda Tharo 
(Con tai li 4 Dục là sư huynh của Thánh Tô Tỳ-kheo-Ni 
Sañghamiti) từ Án độ đền Si Lanka vả thuyết pháp cho Vua 
Devanampiyatisa tại nủi Mihintle, thành phỏ Anuradhapuri, 
thời tị vì của Devanampiya Tiesa. Từ đó, Phật pháp được lan 
truyền khắp hải đo, nên núi Mihinals cũng được gọi là chiếc 
nổi Phật giáo Sri Lankea° 
Theo cuỗn Biên Niễn Sử về Cây Bê Đề (MuiZbadfihumsu- 
the Chưonicle of the Bodiu T2ee), bất đầu từ thể kỹ thử 3 trước 
tông nguyên. Thánh Tô Tỷ kheo Nỉ Saghamidã Therï (cơn 
¡i hoàng để A Dục) vâng lời vua cha và sư huynh Arhanthã 


2._ Lễ bội Rằm tháng by Poson ti Nội Mihiale (The Poso at MiMinils) 
"Mtps/sereooffesbolulys com holulsyiidankaposnn-ilrnonn-noya 
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Mahinda Thero làm sử ga truy giáo, từ Ấn độ đến Sỉ Lạnka 
dể thành lập Ni đoàn, giảng pháp và mang nhánh cấy bò đề 
chiết từ cây bỏ đề gốc (cứ giác ngớ) nơi Đức Phật ngồi thiền và 
chứng ngộ (Z Bodiguya. Âilur, Âm Độ), đê rồng tại thà 
-Anuradhaptra. Thời gian trôi qua, với bao thể hệ tiếp nổi, cây 
bề dễ vẫn côn sông sum xuê và xanh tươi cho đến ngày nay: Từ 
"ngày đỏ, cô đồ Anuradhapara trở nên nh thiêng v nỗi tiếng thể 
giới với cây bồ đỀ cỏ đại nhất thể giới 

Cuốn Biên Niên Sử về Xá Lợi Răng (Diđiuvamsu - the 
Chronicle oƒ the Toarh Relic), ghỉ nhận rằng thê kỳ thử 4 (năm 
310 CE) hoàng để Guhäsimha của Orisxt si con gái mình 
đến Sử Lanka với chiếc răng xã lợi của Phật Daludãuiia và 
"Dnladpajinlya đã mô tả ễ hội Răng (rước xả lợi năng của 
Đức Phật nhiễu quanh thành phổ) rất quy mô và hoành tráng. 
Nơi thờ răng Phật được gọi là Chùa Hoàng Gia Srị Dalade 
Maligawa- bu vật quốc gia tại thành phố Kandy, miễn Trung 
Sri Lanka 

Trước kia, Tam Tạng Pali thường được biết dưới dạng truyền 
khẩu. Vào năm 29 (trước Công nguyên)“ Tăng đoàn Sn Lanka 
đã nhỏm họp tại Chùa Alokd (Äluuhura, Marale, nằm giữa cổ 
đồ Anuriuhupura và thành phố Kand) để lần đầu tiên Tam 
“Tạng được vilt trên giấy bảng tiếng Pal và hiện giờ bộ Tam 
“Tạng Pali cỗ đại đỗ vẫn còn được thờ tại Aloka (Aluvhara), 
huyện Matäls 


3ˆ Saselidiand- ABudtietPilyinsGuiletoSñ Lanks. Ven 5. Dhamnili 
“3008 Trang Ì2-19, Champlla Pámer, 
-4_ hap/Mlankaaelgram conVdweinaddonvimaple 
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Phái đoàn Chùa Hương Sen quỳ trước bộ Tầm Tạng Pali 
cổ đại, và nhiễu đá khảo cô ngày 13 thắng 07 năm 2033 


Với bỀ đây của 2272 năm lịch sử Phật giáo (2023 năm + 249 
năm tước Tây lịch), ri Lanka thật sự là huyền thoại của Phật 
táo cổ xưa, là một trong nhiều đắt nước có nhiễu di sản Phật 
táo cô đại nhất thẻ giới ó đến tàm địa danh được Uneseo công 
nhận à di sản thể giái (World Heritage Sies). Đó là 
1. Cây bồ đề lu đồi nhất (ử thể lý thử 3 ước tấy liel) 
2, Các quần thể thẳnh địa ở thành phố Anuradhapura (ghế 
kỹ H trước Công nguyên) 
3. Bộ Tam Tạng Pali (Pa: TniphuẢa) cổ đại lưu giữ 
Chùa Alola (lwilara Cune), Matale Distiet (vào năm 
-30 ước Công nguyên) 


Lá, Xã lợi Răng của Đức Phật bảu ật quốc gi, thờ tạ Chũa 
Hoàng gia Sứ Daada Maligatva thẳnh phố Kandy, 

5. Chân đã Polomnaruwa (đh ý ID 

6. Nữi đá Sư Tử Sigtiya và hônh tỉ cỗ trên nữi đá Mông 
Sư Tử Sigtdyn nhiễu màu (để kỳ } 


7. Chủa vâng trong hang động Dambulla (hể kÿ ƒ trước 
Cổng nguyên) 
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8. Thành cổ phán đãi Glle (để ý Xf) 


"Ngoài lâm dĩ sản văn hỏa th giới tại Sri Lanhe 
danh sách của 16 thánh địa (Sofavmasrhonos)' nồi iêng thiêng 
liêng ở Sri Lanka. Đồ 


1.. Ngôi giả lam cổ tự Mahiyangana Raja Maha Vihars 


Tịnh xá Nagadecpa Purana 
Tụ viện Kglaniya Raja Maba Viham 
'Nữi chân Phật Si Pada 
Động đá Diva Guhava (Hang Baiatotalena) 
Đại thấp Deegavapi Raja Maha Vibara 
Tỉnh xá Mithiyangana Raja Maba Vihara 
Đại giả lam Tissamaharama RRajs Maha Vihara 
Cây Bồ để thiêng Si Maha Bodhi 
10, Thập Mirisawetiya 
11. Thập Ruwaneli 
12, Bảo Thấp Thuparamaya 
1ã, Thập Abhayagiriya 
14, Giả lam lelavanarama 
15, Tháp Sola Cetiya 
16, Tháp trắng Kiri veherd 
Với niềm khát ngường của người con Phật trước những dĩ 
sản văn hôa và thánh địt Phật giáo Si Lanka như vậy, Chùa 
Hương Sen đã thực hành được bai chuyển hành hương chiêm 


bi Phật tình kất hợp vớ từ thiện cùng hội thảo Phật iáo tạ Sỉ 
Lanka 


Chuyến thứ nhất từ ngây 15/92016 đến 23/8/2016, Phải 
đoàn gằm 9 người, Tôi (Ä sư Giới Hương, Trụ Trĩ Chìa Fivơne 
-Se), Sư cô Viên Quang, Sư cô Viên Chân, Viên Phương (chị 


5 Xin xem Mg/aowAonekhorangllevgfaeilanka 
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.ai của NS Giới Hương), ba vị Phật tử Tâm Tuệ Nguyệt, Diệu 
"Tịnh và Quảng Như, với sự hưởng dẫn của một vị Sư Šr Lanka 
lã Thượng tọa Tiền Sĩ Siri Sumedha Thero và hưởng dẫn viên 
LAnura Laksman. 


S§ Siri Siuuedha (chính giữa), Si 4parakÄe Sugathawansa 
(bên trải của Sự Sumeda), Ni sự Giới Hương 
(bên phải của Sư Sumeda) củng phái đoàn hành hương 
Chùa Hương Sen đẳn Phí trường Bandaranayla. 
1mternational Colomnbo, Kutunake, Spi Lanka, ngàn! 16 thẳng: 
08 năm 2015. 


Chuyển thứ hai từ ngày 9/7/2033 đến 20/1/2023. Phải đoản 
gồm mười vị như Nỉ sư TN Giới Hương (Trụ trì Chủa Hương 
Sen), Sư cô Trí Minh (em gải của NS TN Giới Hương), Sư cỗ 
"Viên Bảo, Sư cô Viên Đạo, Sư cô Đức Tí, Sư cô Viên Nhuận, 
Sư cô Viên Giác, Sư cô Viên Lành, Viên Lệ, Viên Phương, 
"Viên Đảo, và hướng dẫn viên cho Tour Sri Lanka (cũng giống 
như tour lần thứ nhấ) là Hòa thượng Tiến sĩ Kahawate Sii 
Sumedha cũng ông Laksman An. 

Chúng tôi đã đến đảnh lễ, thiỄn hãnh, niệm Phật và tụng 
kinh ở những d tích Phật giáo hàng ngân năm tui, tham quan 
những cảnh thiên nhiền hùng vĩ tuyệt mỹ khỏ ngờ của hải đảo 
viễn đông S Lanka cũng như lâm từ thiện phát quả cho người 


” 
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nghẻo, học sinh, cúng dường trai tăng cho Tầng đoàn, sinh viên 
cdu học và tô chức hội thảo Phật giáo ở phản khoa Giáo dục, 
phân khoa Phật Học tại trường Đại Học Peradeniya (Kandy) 
xà tại Chủa Maha Mahinda International Dharmnadutha Soeiety 
(Colombo). 


`Với ý nguyện nhằm giới thiệu với bạn đọc những di sản 
Phật áo tâm linh mà hải đào git lệ ri Lanka đãsử hữu được, 
sũng nh để san sẻ chất kỹ niềm vả trải nghiệm về chuyển hành 
hương, từ thiện cũng hội thảo Phật giáo của Chùa Hương Sen 
tơi xứ Phật này, soạn giả mổi mạo nội góp nhật lại các thông 
tin hình ảnh từ kinh sách, sử liệu, iniemet, hướng dẫn viên Sr 
Lạnka, chuyển thực địa chiếm bi... đê hoàn thành một lập sách 
tiếng Việt, dày 410 trang, mười chương, c 392 tâm hình mình 
"họa với tựa đề: PHẬT GIÁO VÀ THÁNH TÍCH SRI LANKA. 
(Buddhism and Buddhit Holy Piaces in Sri Lanka) 

Dù kiến thức còn kém cồi, nhất là đổi với di sản to lớn Srỉ 
Lanka, một quốc đảo phong phú về truyền thông Phật giáo 
"Nguyên Thủy, nhưng với tắm lông nhiệt thẳnh yêu đạo muôn 
chía sẻ những gì mà đoàn đã đến thấy nghe và rải nghiệm, nên 
trong lúc biên soạn sẽ không tránh những sơ ỏt, kỉnh mong sự 
hướng dẫn của Chư Tôn Thiên Đức Tăng Nị, thiện trì thức và 
quỷ độc giả xa gần, để lân tất bản sau hoàn chỉnh hơn. 

Nhân dịp nảy, chủng tôi muỗn bày tỏ lông tì ân đến Chư tôn 
thiễn đức Tăng Ni. quý Phật từ xa gần, các cơ quan hội đoàn. 
dã đồng góp, giúp đỡ hướng dẫn trong quả trình thực hiện tập 
sách này như 

1. Hòa thượng Giáo sư Nandavansa Mnha Thero, Chủ tịch 
Hội Maha Mahinda Dhammadutha Quốc Tế và rường Sri 
Lanka Vidynlaya Maradana Colombo 10, 

22. Hồn thượng Panditha Talxtuoye Samiddhi Si Thero và 
sắc thành viên của Tụ viện Daydka Sabhakoombivangoda 
Malls, Sử Lanlai 

3. Hồn thượng Dr K Sùủ Sumedha Theo, Thượngdọa 
Kandalame Piyssii Theo, Thượng tọa Niapiiye 
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Nandarathana Thero và quý Phật tử của Tu viện 


Jambudvipa Sri Lanka, Sarnath, Varanasi, Ản-độ. 


4. Quý Sư cô và Phật tử từ Mỹ, Canada và Việt Nam đẳng 
hành trong hai chuyển hành hương Sri Lanka và Án Độ 
vào năm 2016 và 2023, Đặc biệt, cám ơn Sư cô Nhuận 
Ân đã chỉnh sửa lỗi chỉnh tả và cầu văn. 


5. Hướng dẫn viên Anura Laxman, Giám đốc điều hành 
Tour Anu Lucky Ambalangoda và Hội Tour Du Lịch 

6. Các th chủ cảng dường cho chuyỂn hành hương, từ 
thiện, hội thảo và các bản ty đồng góp cho tập sách này 
được thành tựu 

7. Cơ quan tuyển thông, Viện bảo dâng, Khảo» 
các địa điểm hành hương cô ở Sử Lanka 


8. Các rang mạng imemet, Google, Wikipsdi, website, 
Blog vì nhiều nuôn điện í đắc 
9. Biên ập viên, cúc nhà xuất bn, nhà văn, hả bo, người 
hành hương, hướng dẫn viên. đã cung cắp nguồn từ 
bu quý hầu như đã iệt kê trong nguồn tham khảo trăng 
383-346) trong cuốn sách này 


ä xuất hn Tôn Giáo (Hà Nội) đã cắp giẤy nhếp xuất 


11, Nhà in Hương Sen đã giúp tác phẩm hiện hành và phổ 
biến, 


Danh sách thiện trí thức ân nhân rất đài, xin được gởi lời trí 


ân chụng cho những nỗ lực, những tắm lòng đông góp cho phiên 
bản tiếng Việt “Phật Giáo và Thánh Tích Si Lanka" (Buddhism 
and Buddhist Holy Places in Sri Lanka) được thành tựu. 


Với quyên sách nhỏ này, hy vọng giúp độc giá và khách 


"hành hương có được một cảm nang kiên thức căn bản về lịch sử. 
xà các thánh tích Phật giáo hàng ngắn năm tuổi của Srỉ Lanka 


để 


*m bái và vững lòng tin kiên cổ về bậc Đạo sự Thích Ca 


Mâu Ni, một vĩ nhân trong lịch sử tư tưởng nhân loại và đấu 
chữn cũng như giáo pháp của Ngài đã lan rộng vả phát triển tại 


m 
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Si Lanka cũng nhiễu nước trên th giới 

Hãy thân hành, chiêm bái, đảnh lễ và thường lầm những di 
sản Pht giáo. Cây bỏ để hiêng, xả lợi Răng Phật, kiệt tắc kiến 
trúc dền chùa của một nên văn mình Sri Lanka cỏ và hiện đại 
"Đây là một niềm tự hảo vô bờ cho Phật giáo S Lanka nói riêng 
và Phật páo trn toàn hể gi nỏi chưng 

Nam Mô Thể Tôn, Bậc Thầy của Trời Người, tác dại chứng 
mình 


Mùa hạ Hương Sen, năm 2024 Kính bút, 
'Thích Nữ Giới Hương. 


“Sự Sizi Sumediha (ngoài cũng bên phải), Ni sự Giới Hương 
(cạnh bên) củng phải đoàn Chùa Hương Sen tại ci Bồ đề 
ung Si Maha Bodhi, Anuradliapura, 11/7/2033 


-ÄGxe-sÐf. 
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INTRODUCTION 


Bhiksuni TN Gioi Huong 


Si Lanka isan iland naion with a lovely water- dop 
khape in the middle of the vastIndian 
Oeean, Thị island x loeated at the southemm end of Inia, 
soïthasinueneed much of Indian culture, especially sinee thể 
Buêđha time 
“The Clronicle 1e Ilandoƒ Ceylon(Dipanamsn, compiled 
in the Iounh century BC) reviews the hilory oF Si Lanlam 
Buddhiem, whìch dates back to the tme when the Buldha 
-was sữll alive. Legend says that the Buddha ft came to Sỉ 
Lanka when he visted the vilage oŸ Mahiyanganaya to rsolve 
sa dispute between the Yakkas and the Nagas. He then taught 
the Dhanma lo Sumana Saman, the chief of the vilhge, and 
-flenvards gave a loi of hi hai for the villsgers to wohip.° 
-After the Buảdha entered nirvana and after the tr council, 
the holy monk, Arhanthä Mahinda Thero (son of King Ashoka 
401. Ven.S.Dhammika, §uersdeland-4 Budddbiu Pilerin š 
uide to Sĩ Tanka (Si Lanka: Buảdhist Publieation Soeiety), 
12-19; Wikipodia. 2022. “Mahiyangana Raja Mnha Viham." 
Wildmedia Foundstion. Last modiñed Angust 24, 2022. hlps:/ 
ensvitipsdia ory'wiki'Mahiyangana_Rajn Maha_ Viham. 
Offiee Holidays, “Poson Full Moon Poya in Sỉ Lanks in 
2034" (Lễ hội Râm thắng bảy Poson tại Núi Mihimale, thẻ 
Poson at Mihintale), aceessed Apnil 38, 2024. hữper/4waww 
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coffieeholidays.eom/holidays/eri-lanka/poson-full-moon- _ poya 
and brother of the holy founder Bhikkhuni Sahghamitã), came 
fam Indi to § Lanka and preached the Dhamma to King 
Devanampiyatissa at Mount Mihinale, the Anurädhapura 
capltal, during the relgn of Devanampiya Tissa. Since then, 
Buddhism spread throughout the island, so Mount Mihintale is 
called the cradle of Sri Lankan Buddhism. 


According to the AMohäbodhiAams, Chưoicle øƒ the 
.Rodhi Tree, writen in the third century BC, the hoÌly patriarch 
Bhikkhuni Saighamiuä Theri (daughter of emperor Aseka) 
obeyed het fthor's command and she and her brother, Arhanthĩ 
Mahinda Thero, served as (he misionary messenges ñom 
India to Sử Lanka to essbiish a nuns sungha there. They 
preached the Dhartna and brought a Bodhi tre branch extraeled 
ñơm the original Bodhi tee (the enlighlenment symbol) 
where the Buddha meditated and atained enlightenment (in 
Rodhgaya, Bihar, India). They planted the branch ïn the city of 
LAnurädhapura. Time passed wÏth many suecossive generrtions, 
and the Bodhi tree si! lives, lush and green to this day. From 
that dạy on, the aneient capiial Anuradhapura becamme sacred 
and world famous far the wold's ancient Bodh tre. 

The Cimonicle oƒe Toorh Relic (Dũãnnsumasa) records that 
Ín the foundh century (310 CE)  Emperor Giuhãsimha of Orissa 
sent bis daughter to Si Lanka with the Buddba's toolh relis 
_Daladädirita and Daludipñiitalnd desctibe the Fesdval of the 
“Tooth (the proesion of the Buddha' tooth roi around the 
city) aslaree and majesde. The place to worship the Buddha's 
toothiscalledthe Royal Si Dahdda Maligaera Pagodda, a national 
treasure in the city of Kandy, central Srl Lanka 


“The Pali Tripitaka is ofien known as an oral tradidion. In 
the year 29 (BC), the Srỉ Lankan Sangha gathered at Aloka 
“Temple (Aluvihara, Matale, located between the aneient capital 


®— Dhanmiia, Suerei &dud-A Buảdúu PlirinY Guide to SZ Lan, 
194, S8 Lanka Taaelgram,"Be Paes te Viet In Mail” aecssxed Apdl 35, 
“2034. hpciSglankatavelgram com deaiationsinaglef 
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“Anurädhapura and the city of Kandy) to wrile the Tripitaka in 
Pali or the Rist me and now that aneient Pali Tripitaka is sữl! 
worshiped at Aloka (Aluvihars), Matale đistrict 


WNh 2272 years of Buddhist hitory (2023 years + 249 
years BC), Srỉ Lanka is truly ä legend ofancient Buddhism, and 
Ís one oŸ the countries with the most ancient Butldhist heritage. 
inthe world, There are eight places recognized by UNESCO as 
World Heritage Sites. These are: 


1. The oldest Bodhi tree (fiom the thind eentury BC), 


2. Saneluary complexes in the city of Anurãdhapura (third 
century BC) 


4, The ancient Pai Tripitaks kept at Aloks Temple 
(Aluvihara Cave), Matale Disuiet (written in 29 BC), 


4. The Buddhas Tooth Relie, a natonal treasure, is 
wershiped at Sri Dalada Maligawa Royal Pagoda in 
Kandy ciủy, 

5. Polonnarunya Stone Pagods (txelfh century) 


6. Sigiiya Lien Roek and the aneient ciadel on the 
amallieolored Sigiriya Lion Claw Rock (Bfh century) 


7.. Golden pagoda in Dambulla cave (fist century BC) 
8. Galle Fort(fifeenth century) 


In addiion to the seven world cultural heritage sites in 
Sri Lanka, there  also a list of sixteen famous sacred places 
(Solosmasthanas)” in Sri Lanka: 


1.. Mahiyangana Raja Maha Vihara 
3.. Nagadeepa Purana Vihara 
3. Kelaniya Raja Maha Vihara 

Á. SH Pada 

5. Diva Guhava (Batatotalena Cave) 


1 Ngtnese.TAn Oxerview of Si Land sSagred Sex” gecessslApl38, 
-3034. Xin xem hupe//AgeaenethorongfSier-afsi-luke 
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Deegavapi Raja Maha Vibara 
Muthiyangana Raja Maha Vihari 

"issamaharama Raja Maba Vihara 

Sri Maha Bodhi 

10, Mirisawetiya Stupa 

11. Ruwanweli Stupa 

12, Thuparamaya Stupa 

13, Abhayagiriva Siupa 

14, letavanarima Stupa 

18, Sela Cetya 

16, Kiri Vehera 

Wihh the aspirddon of Buddhists to admire the Sri Lanka's 
eutural heritage and Buddhist holy places, the Bhiksunis at 
Hương Sen Temple have conducted two pilarimages to worchip 
Buddha s relies combined with chariy offerings and Buddhist 
seminars in Sri Lanka, 

“The firsttrịp was from August 15, 2016 to August 23, 2016, 
The đelegation consisted of nine people: Bhikgunf TN Gioi 
Hương, (Abbess of Huong Sen Pagoda), Rey. TN Vien Quang, 
Rey. TN Vien Chan, Mrs.Vien Phương (older sister oŸ Ven. Gioi 
Hương), three lay Buddhists: Tam Tue Nguyệt, Dieu Tỉnh, and 
(Quang Nhu, with the guidanee oF Venerable Dĩ, Siri Sumedha 
“Thero and tour guide Mr, Antra Laksman. 

“The seeond trấp was from July 9, 2023 to luly 20, 2023, 
“The đelegation included ten people: Bhiksuni TN Gioi Huong 
(Abbess of Huong Sen Temple). Rev. TN Trí Minh (younger 
der 0Ÿ TN Gioi Huong), Rev. Vien Bao, Rev. Vien Dao, Rey. 
Dục Trị, Rev. Vien Nhuan, Rev. Vien Giác, Rev. Vien Lanh, Mix 
Vien Le, Mrs. Vien Phuong, Mrs.Vien Dao, and the tour guides 
for the Sri Lanka tour (same as thế fist trip) are Venerabls Dr. 
Kahawatle Siri Sumedha and Mr. Laksman An. 
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W@ paid our rospoets, mediated, recled Buddha's name 
and chanled suras honoring thousand-yearold Buddhist 
relies, vsted the majesie and unblievably beauifUl natural 
landscapes of the far eastem island of Sri Lanlkaas wellas doing 
chanty work, đismibulng giữs to the poor, making offerings 
4ø monks, shidents studying abroad, and oreanizing Buddhis: 
seminars at the Faculty of Educaton, Faculy øÏ Buddhist 
Studies at Peradeniya University(Kandy), and at Maha Temple 
Mahinda Interoational Dharmadutha Soeiety (Colombo), 

'ẤWNh the imenion to intoduce reades lo the spiritual 
Buddhiet heritage thất the island of Sri Lanka possesses, d5 
'wll a9 lo share some memories and expcriences of pflgrimage, 
chanhy and Buddhist seminars in thịs Buddhist land, the writer 
4ook the colleted inlormation and images from scriptures, 
hisorieal documents, the imleme, Sủ Lankan tour guiỏes, 
fied trips.... to complete a Vietnamese book of 410 pages, ten 
chapters, with 392 lustrations with thetile: PHẬT GIÁO VÀ. 
THÁNH TÍCH SRI LANKA (udihisn and 8uidiist Hohi 
Pluees in 9i Lanla) 


Our abilty is resuieted, paricularly when it comes to 
knogledge of the great herilage of Sri Lanka, an island sith a 
long Theravada tradition. Despite our limitations, we are driven 
by ä fervent devotion to our religlon and want to share what we 
saw, heard, and experieneed, Therefore, we acknowledge the 
possibility of eors withott shying away from the endeavor. 
We respectiully hope Íor guidance from esteemed sangha, 
ntellectuals and readers, so that the next ediions may be more 
complete 
.On this oceasion, we would like to express our gratitude to 
the Venerable Monks and Nuns, Buddhists from near and fư, 
organizations and associations who have contibuted, helpsd, 
and provided guidance during the preparation of this book. The 
honor list includes: 
1.. The Most Venerable Drofsssor Nandawansa Maha Thero, 
paron of Maha Mahinda International Dharmadutha 
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Society and academic members of Sri Lanka Vidyalaya 
Maradana Colombo 10. 

2. Venerable Panditha Talauoye Samiddhi Siri Thero, 
Venerable Monks and members eF Dayaka Sabha 
Koombiyangoda Temple, Matale, Srỉ Lanka. 

3. Venenable De K Sữi Sumedha Theo, Venerable 
Kkandalame Piyasiri Thero, Venerable Nikapitye 
'Nandarathana Thero and sinff members of Jambudvipa 
Si Lanka Buddhist Temple, Sarnath, Varanasi, India. 

4. Venerable Nuns, devotees from USA, Canada, and 
'Vietnam who accompanied two pilgrìmage tours to Sri 
Lanka and India in 2016 and 2023, In paricular, thankk 
you to Bhiksunï TN Nhuan An for correcting spelling 
and sentences, 

5. Mr Anura Laksman, managing đireclor øF Anu Luck 
totrs Ambalangoda and the totrism association. 

6. Denors who made oferings to pilgrimages, charities, 
conferenees, and contributed their expertise tơ make this 
book possible, 

7. Theauthorities, managernent, agencies, the archeological 
mmuseum, media agencies, and ancient pilgrimage sites in 
Si Lanka, 

8. Internet sites, Google, Wikipedia, websites, blogs, and 
many other online soures 

9. Editors, publishers, writers, journalists, pilgrimms, tour 
guides-all have provided valuable information for thìs 
Ðook (as isted in the reference sources, pages 383-386) 

10.Tân Giáo (Religion) Publishing House (Hanoi, Viet 
Nam) who issued a publishing license. 

11, Huong Sen Publisher who helped make the wotk current 
and populia: 

“The liệt of the supporters is very long. We would like to 


” 
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express our deep graitude far theïr efarts and good heart to 
all those who contributed to the achievement of ä Vietnamese 
version of Buddhism and Budiitiq Holy Places in Sri Lanka ta 
being published 


'With thịs book, we hope to help readers and pilsrims have 
sa basic knowledge of the history and thousand-year-old relics 
and arifaets of §ri Lanka. Our intention is o faeiliate a đeeper. 
connection to Buddhism, fostering worship and unwavering. 
faith, Shakyamuni Buddha was ä great man in the history oF 
human thonght and his footprints and teachings have spread and 
cdeveloped in Sri Lankn and many countries around the word 

Please corne, worship, pay respects, and enjoy the Buddhist 
heriage, the saered Bodhi Tree, Buddha Tooth Relies, the 
architectural maslerpieces of tempiles and pagodas of ăn ancient: 
and modem Sri Lankan civilization. This is an iminense pride 
for Srì Lankan Buddhism in paricular and Buddhism around 
the wond, 


Namo Sakyamuni Buddha 
Master of Gods and Humans 


Huong Sen, Summer of 2024 


Bow three tỉmes and smile 
Bhilsgun TN Gioi Huong 


-ÄG« sÖñ 
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CHƯƠNGI 


ĐẤT NƯỚC TÍCH LAN 


1, HẢI ĐẢO CEYLON (SRI LANKA) 

với Lanka, hỏn ngọc Ấn Độ dương, một hòn đáo xinh. 
Mẹp bình yến với gần 22 triệu dân (27,926, 187 người 
dân )éo thắng kế Dân SỐ Thể Giới của ngày 23 thắng 01 nấm 
-3024)2 sinh sông ở phi Nam của Án Độ Dương. Sr Lanka 
được mệnh danh là Hòn ngọc Ản Độ Dương, bởi lẽ hải đảo 
xinh xắn này tọa lạc giữa biến xanh Ấn Độ Dương và cách 
phía Nam của đất nước Ấn độ 31 cây số, là điểm nội giữa 
Đông Á và Đông Phi (phúø Đông của Chấu Ph. Nếu Việt 
am mang hình dâng chữ *S” thì bòn ngọc Ấn Độ đương này 
có vóc dáng củ "một giọt nước bầu binh" xinh xắn như bần 
để trên Google đã mình họa: 
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ThừhNữ Gi lương 


Oe#ane Índies 


.Bản đỗ Giọt nước ngọc Si Lanka giữu Ấn Độ Dương 


Trong suỗt chiều đãi lịch sử, Sử Lanka cỏ rất nhiều tên 
như Tambapamni (Copper colonal Hand9), Lankadipa ( anka 
Taland, đảo Lanka), Ratnadipa (lsland øƒ (iems ~ đảo Ngọc), 
Sinhaladpa or Sinhala Mønd of Lions - Đảo Sr Ti), Ceylon 
(Englit name trước năm 1973) và sau đỏ được chỉnh thức đội 
là Nưắc Cộng hỏa Dãn chủ Xã hội Chủ nghĩa Sri Lanka (Si 
1anka, Demacratic Socidlit Republic oƒ Si Lanka). 

Srï Lanka số tổng điện tích 65,610mÈ, với 64.740ÁmỶ đắt 
và 870kømÈ nước. Đường bở biển dải 1.140kem, Đảo chính của 
St Lanka có diệ tích 68 268lamlà hòn đảo lớn thử 25 trên thề 
giới theo khu vực. Hãng chục hôn đảo ngoài khơi chiếm điện 
tình 343lamy' côn lạ, Hồn đảo ngoài khơi lớn nhất, Đảo Manmar, 
dẫn đến Cầu của Adam 

Khi hậu Sri Lanka là nhiệt đổi giỏ mùa: giỏ mũa Đông bắc 
(thắng 12 đến tháng 3) và gió mủa Tây nam (thắng 6 đến tháng. 
10). Địn hình chủ yêu của nước này là thấp, bảng phẳng ti đông 


Phật Giá và Thánh Tích 8í Lanks 


bằng với những ngọn núi ở phía Nam trung tâm nội địa. Điểm 
sao nhất à Pidunutalagala ở 2.324,Lšm. Tài nguyên thiên nhiên 
sát khoáng, đã quý, phốt phát, đất st, 


"Về tôn giáo, "khoảng 70% dân số theo Phật giáo Nam truyền 
(màu tún theo hình thẳng kế màn mình hoại bên dưới), cồn lại 
1594 theo Ấn Độ giáo (máu đò), 796 theo Hồi giáo (màu xanh) 
và 89% theo Công giáo (màu vàng) và không đạo (máu trắng) 


49 hfpe/vialdpsdiaeng/eilioC449094EI%4BB%.SBAs I9/C3SGBD_ Sư._ 
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10. Phả gio Nam uy chiếm TÚ 
englwilUDenographies 0Ÿ S Lasla 
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töến toân Sd [anka. heps./ensildpeia. 
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Theh Nữ Gii Hương 


VỀ đân tộc và ngôn ngữ, người Sri Lanka chiếm đa số (744 
như biểu đồ bên dưới mình họa), nên Sinhala trở thành ngôn 
n 189⁄ nồi ngôn ngữ 


ngữ chính của Sri Lanka. Người Tamilchỉ 
“Tamil còn dân tộc khá chỉ chiếm S4 nên nói tiếng Hìnd 
- Rập,ting Burghers và các ngôn ngữ địa phương của thổ 
họ. Riếng ngôn ngữ Anh được chỉnh phủ sử dụng phỏ bi nhất 
là trong học đường, công sở và giao địch quốc tẺ 

Xuất khẩu: vi là vùng biển nhiệt đồi, nên Srỉ Lana nỗi tiếng 
Š sản xuất và xuất khẩu trả, cả phê, gạo, di, và hai si. Nên 
sông nghiệp hiện đại vả du lịch cũng dang nhát tiên mạnh đã 
ốp súc cải đội kình tẾ của hải đảo này 


Khi hậu Sứ Lanka lã nhiệt đới bao gồm các mùa khô và 
ớt tồ rệc Nối chưng, các khu vục ven biển của Si Lankacô 
nhiệt độ trung bình 2X 2 C (2° E) rong khi các khu vực vũng 
Sao mắt hơn ôn bùa hơn, với mức trung bình bảng nấm khoảng 


Phật Giấ và Thánh Tích 9í Lanks 


16-20 * C (60-68 ° E) Thật ra, Sỉ Lanka là một hải đảo cổ thể 
đến tham quan quanh năm, uy nhiễn mùa cao điểm tốt nhất cho 
hành hương du lịch là giữa thng 12 và giữa thắng 4. 


Tả suốt chiều dải 2160 năm ịch sử, hi đão sinh đẹp này 
từng bị nhiề lực lượng ngoại xâm hùng mạnh khác đến xâm 
lăng và sở hữu làm thuộc địa như để chế Chola (th kỷ 11-13), 
Bê Đào Nha hệ ký 16), Hà Lan Ghế kỹ 17) và vương quốc Anh 
(hế kỷ 19) Trong cuộc dại chiến thế gii ân thứ l năm 1945, 
hi đo Coylon được xem là một căn cử chiến đẫu quan trọng 
chống lại sự xâm lăng của cường quốc Nhật Bản tại Thấi Bình 
Dương, Năm 1948, ỉnh thần chủ nghĩa dân tộc khởi dậy mạnh 
mmề, người dân Sử Lanka ginh được quyền độc lập, chẩm dất 
r huộc địa từ vương quyền Anh Quốc, mỡ m thời kỳ độ lập, 
tự trị phát tiễn cho đền hôm nay 


Túc giả TN Giới Hương tại các tượng Tăng đoàn Sri Lanka. 
khất thực trên đường đĩ từ Colombo vẻ Kanah; 
gắn thành phổ larakapola, ngấy 20/8/2033 


Thích Nữ Gii Hương 


VỀ mặt tôn giáo, từ thể kỷ l6 đến thể kỹ 19, Thiên Chúa 
nhất tiễn rong khi Phật giáo bị suy yê vì các lình đạo 
thực đân thuộc Cơ Đắc giáo và các đạo khác như Ân Độ gio, 
áo và Hỗi giáo vôn chỉ ứng hộ cho đạo của mình. Các 


tín đồ của tôn giáo khác sông tại Sĩ Lanka vốn cỗ xuất xử là 
những người Ấn theo đạo Án, đạo Hỏi hay Tamil, cùng với gia 
đình họ đến hải đảo Ceylon này để lập nghiệp, lâm công nhân 


ự con chấu của những đội quân thực dân 
mà người Ảnh đã đem vào Sri Lanka để 
tôi cũng với gia đình, họ lập nghiệp ở Ceylon."! 


“Thượng Tọa Anägñra Dharmapäla là một trong nhiều vị lãnh 
tụ Sri Lanka vĩ đại đã cô công lớn trong cuộc phục hưng Phật 
tại Ấn Độ vả Sr Lanka vào thể kỷ 20. 


Cũng theo tác giả người Đức Emet Benz nỏi: "Sau khi khôi 
phục lại nền độc lập, các nhà lãnh đạo Sri Lanka đã nỗ lực ủng 
"hộ để đưa Phật giáo chiếm lại địa vị hoàng kim vốn có như xưa 
Xin tại đất nước này, Trong số các lành tụ này; cỏ những người 
vốn gốc Thiên Chúa nhưng đã từ bò giáo hội Thiên Chúa đề quy 
y Phật giáo, Chẳng hạn ông S.W:R.D. Bandaramaike, thủ tướng 
Šui Lanha bị ám sắt ngủy 26-09-1958. Ông Bandaranaike gốc 
là tín đồ Thiên chún và từng theo học ại Anh quốc, Sau khi về 
"ước, vệ làm đầu tiên cũa ống là công khai bỏ đạo, tự tuyễn 
bê mình là Phật từ. Đằng thời ông hủy bỏ y phục Tây phương, 
mặc quốc phục tham giá trnnh đu cho nên tự do Sn Lanka 
Bandaranaike là hội viên hội Ma Ha Bồ Đề Sri Lanka (Maha. 
Bohi Society in Si Lanka). ông đã từng tích cực ủng hộ các 
sông tác của Hội nhằm phục hưng Phật giáo tại Sử Lanlat"Š 
`Vào cuỗi thể kỹ 19, Phật giáo Si Lanka bắt đầu khỏi phục 
lại vị trí "quốc giáo” vẫn có từ ngân xưa với sự xuất hiện của 
nhiều chư Tăng và học giá lỗi lạc tyền thâm Phật pháp, nhiều 


TT Thì Tưổng SWIkD, Bandunnaike. Tích rong Buldhiem or Connaniem 
ÂNhích Holđc the Fuuursol Asia  hhp:/thuyienhoasenorg 
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trường lớp Phật học đảo tạo Tăng Nỉ khởi sắc như trường đại 
học VidyodayaPirivena, Vidynlankara Pirvena, Kelaniya(0s? 
aduat Irainte of Pali And Buddis Stuqhes Universin ðF 
Xelania rại Syilanla) và nhiều kinh sách Phật giáo được in 
lặc biệt là truyền bá kinh tạng Nikaya bằng tiếng Anh đo 
Hi Pali Text Society của Anh Quốc chuyển ngữ từ Pali sang 
tiếng Anh. 


3. THỦ ĐÔ COLOMBO. 


Colombo (Sinhala: 2o), rộng khoảng 37.3 1km), nằm 
trên bờ biển phia Tây của hôn đáo, là thú đô ải chính, trung tâm 
kinh lễ thương mại, dụ lịch là thành phố lớn nhất của S Lanka 
với dân số khoảng 5.6 triệu người " Colombo sảm it, ôi động 
với công nghiệp hiện dại, trung tâm mua sắm sang trọng, nhiều 
kiến trúc cao từng pha trộn vớ các tòa nhà di sản của các thuộc 
dịn phong phú. 


To cổ bên cảng lớn và vị trí shiễn lược dọc theo các tuyển 
dường thương mại biên Đông - Tây, Colambo đã được các 
thương nhân Đông Tây cỗ dại biết đến cảch đấy 2000 năm 
(thủ đồ đầu tiên là AmriBdiapura, sau đổ Polomnaruua ở. 

ở: Bắc hải đảo). Người Bộ Đào Nha, Hà Lan và Anh liên 
tiếp cai trị Colombo nhưng nỏ vẫn giữ nguyên vị tỉ thủ đô 
sau khi quốc gia độc lập (khỏi thuộc địa Anh) vào năm 1948 
"Năm 1978, khi các chức năng bảnh chính được chuyển đến 
SriJayawardenepura Kofte, Colombo được chỉ định là thủ đô 
thường mại của Si Lanka 


TY Thì 40 C9lonibo. bips//etvilipsiaorgjvikUColanbo, 
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Ni sự Giới Hương viễng thăm Thủ đỗ Sri Lanka 
và Trưởng đại học ColauBo ngày 23 thắng § năm 2016 
Các địa danh nỗi tiếng ở Colombo bao gầm bãi biển Gialle 
Faee Green, Công viên Viharamahadevi (cô tượng Phật lớn 
bằng đá), Hỗ Beira, Trường đua ngựa Colombo, Cung thiên văn, 
Đại học Colombo, bãi biển Mount Lavinia, Vườn thủ Dehiwala, 
“Nhà hát Nelum Pokuna, Tháp Sen Colombo cũng như Bảo tầng 
Quốc gia Colambo. 
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Từ trái: Sự Sumedha, Ni sự TN Giới Hương 
phải đoàn Chùa Hương Sen viễng thăm Thiễn liên Trúc Lâm, 
and), do Thượng tạa Pháp Quang trụ ơi, 15/7/2023 


-... 
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CHƯƠNG II 


PHẬT GIÁO SRI LANKA 


CC kh Lan (Sri Lanka) là một hái đảo kể cận ở phía Nam 

của lục địa Án Độ, cho nên từ thời có đại đến nay, dân 

chủng của hai nước cỏ nhiều cuộc giao thương thường xuyên, 

khiến cho văn hóa, chính trị, tôn giáo, kinh tế, thương mại, nghị 

thuật của hai nước láng giềng ảnh hưởng lẫn nhau nên có nhiễu 
điểm giống nhau. 

"Thương (huyển bằng đường biển lã cách liên lạc phổ biển 
của người xưa từ Ấn độ sang Sri Lanka và ngược lại. Đức Phật 
và chư Tổ cũng dùng phương tiện này để truyền dạo đến Srỉ 
Lanka, 


1. ĐỨC PHẬT BA LẦN VIÊNG THĂM CEYLON 
“Theo ba bộ Biên niên sử Pali ở Sri Lanka: Mahävamsa.t 
wamsa,'* và Samantapasidik8'" có đề cập đến truyền thuyết 


TN. Mnhinamea: Đại Sử viết hằng H 
thứ Công nguyên. 

15. Dipavamee Biện Niễn Sự về Hải Đo the Chruniee ft Iland, được 
Siên soạn vào hề ký thụ IV trước Cũng nguyễn, nỗi vẻ lịch sử Phật giá ừ thời 
Đức Phật côn tạ thề 

16. SamanianddidiM: Chủ Gii Tạng Luật Tạng Theavãds Đổ lì hân dịch các 
tinh luận ng Sinhala sang têng PA của Đại Sự Phật Âm Buddhaghosl 


"Đai theo phong cách sử th vàn th kỹ 


Phật Giấ và Thánh Tích Si Lanka 


rằng do thấy sự suy giảm của đạo Phật sẽ xảy ra ở Ấn độ, Đức 
Phật muốn Phật pháp được ôn tại và hưng thạnh bên Si Lanka, 
một đảo quốc túng giềng, nên Ngãi đích thân thực hiện ba cuộc 
Viễng thăm đảo Si Lanla” vào tháng thí chí, năm thể năm và 
m thứ tìm sau khi Ngài thành Đạo dưới cội cây Bộ Đề 


Phải đoàn Hương Sen tại tượng Phật 
năm ở Chủa Hang Aloka lhara, Malale, 13/7/2023) 


“Chuyển hoằng pháp ở nước ngoài đầu tiền, sau khi Đức Phật 
giác ngộ được chịn thẳng là Ngài đến làng Mahiyangam tại Sỉ 
Lanka. Các vị thần Dạ Xoa (Yaksss), Khẳn-na-la (Raksas) và 
Rằng thiêng (Nagas) đã chảo đón, kính lễ cũng như thân phục 
năng lục giác ngộ của Đức Phật, vì vậy Ngài hứa sẽ lại đảo 
này để truyền pháp 


TẾ. Văn thề hy thứ V. Đức Phật đã ba lần viếng thảm Si Lanla, 

lBlind d Ligùt - Buảdhim in Sơ Larla — A conese Hietty amử Ghiếc ta 
le Saered Silss TY Lee  fircwual by Ven P Gmanarama PhD. Singapore 
KEnMsli Inemaional te Lid 2010. Tang 14, 


sĩ 


ThừhNữ Gii lương 


Chuyến hoẳng nhập thứ hai, sau năm năm giác ngộ là Đức 
Pht thấy có cuộc chiên ranh giành nga vâng của hai vua rồng 
CCulodara và Mahodara. Ngài đn đảo một lẫn nữa để làm sử giả 
hỏa bình cho hai bên. Sau hi nghe giáng, hai vị vua t chổi nhận 
"gai vàng và nhường li cho vừa rồng thử ba là Maniakkhika 
của Kelaniya 

Chuyển hoằng pháp hải ngoại thứ ba là ba năm sau đó, vua 
xằng Maniakkhila mời Đức Phật qua Kelaniya hoàng pháp. Khi 
Đức Phật đến nải Sỉ Pada, Ngậi đã lưu dẫn chân của mủ 
trên định núi và trước khi về lại Ân Độ, Ngài đã thân hành 
Dighavapi, Anurãdhapumt cũng như nhiều nơi khác trên đảo 


Tranh mình họa Đức Phật Thích Ca viễng thâm Ceylam 
vào thể kỷ thứ V trước Công nguyễn! 


2, HOÀNG TỪ VNAYA, 


~ VỊ VUA ĐẦU TIÊN CỦA CEYLON 


Lịch sử ghỉ nhận vào năm 543 trước Công nguyên tức 
vào ngày Đức Phật nhập Niết bản, hoảng tử Vijaya (Sinhala: 
Đế sạØớ,) thuộc dòng dõi Sát-để-lợi (Kshatriya)” ngư 

T8. TheBuidhs+Viet(Cúca S0 13C), heps/Äebnlgatenplelkibndlas- vi 
19 ehwdofLight- Buldhiemi Sĩ Lanks—A conehe Fietney an Guiúcts 


eSaredSils` TY Lee vewenlby Ven P Gnanarama PhD, Singapore 
KEiMali Iiemational le Lut 2010, Tang 15 
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Án độ cùng 700 quân linh đi tìm vùng đất mới để định cư, Họ 
dã tìm đền phía Tây bắc của hải đảo Sui Lanka này để sinh sông; 
hoàng tử cưới một công chủa địa phương tên Kuveni và bắt 
đầu thống lĩnh đảo quốc này, Từ đó, có sự hiện diện của người 
Sinhala (Srí Lanka) lập quốc tại đây và Vijaya được các học giả 
Tịch sử học Srí Lanka xem là nhả cai trị truyền thông đầu tiên 
của những người du cư Sinhalese 


Theo lỗi thính nguyện của các quan dại thần trong triều 
hoàng để Viisya, Vua Pandya xử Madhur (Ấn độ), gã con gi 

cưa sang Sử Lanka làm hoàng hậu Viigya. Cùng đã với 
sông chủa, cỏ nhiều công nương thuộc vương quốc Padynn, 
nhiều thợ thủ công kho léo và hàng ngân gia định của mưới 
tim nghiệp đoàn sang lập nghiệp với công chủa. Những người 
Pandyan này vẫn dòng Kshatiya (chiên sĩ, Sát đ lợi) quý phái 
tự Madôtdà (MAadbya desa), nay Hà bang Madhya Pradosh 
(miễn Bắc Án Độ). nơi mà Đức Phật Thích Ca đã tri phần lớn 
suộc đời 45 năm hoàng pháp của mình. 

Sau đó, Vua Vijaya phễ hoàng Hậu Kuveni để cưới công 
chúa của vương quốc Pandyan (Madu) và lập chánh hậu 
"Những thị nữ theo hầu công chủa được vua gà cho các quan 
thần trong tiều đình của mình, 

Vijaya cai tì từ khu định cư của mình Tambappamni và 
gác bộ hưởng của ông đã thành lập các khu định cư khác 
như Anursadhagaama. Upasagaama, Ljjei, Uruvelaa và 
Vijtapura, Do đó, các khu định cư sóm nhất được thành lập vào 
thời va Vijaya nằm đọc theo các bở sông ở khu vực phía Tây 
bắc của Lanlai như Malvatu-oya và Kalan-oya 

Sau 3§ năm vỉ, vua Vijsya thăng hả. Do không có con tri 
nỗi dồi, nên cháu là Panduyasudeva lên kế vị, Fanduvasudeva 
triệu tập 32 người con tr của các quan dại thần đền tiêu đình 
để làm việc, 
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Thái tử ljaya được xem là vị ua đầu tí 
của những người du cư Sinhalese"" 


Các biên niên sử ghỉ nhận sự nổi kết giữa dòng họ Thích 
“Ca (Sakya) của Đức Phật với đáo quốc Lanka (tên ngẫn của Sỉ 
Lanka, túc Si Lanka) ở thời vua Panduvasudeva như sau: công, 
nương Bhaddakaccana đến Lanka củng với 32 thị nữ ngay sau 
khi Panduvasudeya trị vì. Công nương lả con gái của Pandu 
Sakka, mà Pandu Sakka chính là con trai của Amitodana, một 
người chú của Đức Phật 


TT TP TYSWEBAhawansaya com Xing-in-giankai 
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.Bức bích họa (ranh trông) ở Hang động 4jama số 17 (Ấn Độ) 


mô tả "sự xuất hiện của Sinhala." 
“Hoàng tứ ijaya được quan quân cười voi tượng hộ tổng" 


Cúc vị vua nối tiếp cai trị như Panduvasudeva, Abhaya, 
Pandukabhaya, Mutasiva, Devanampiya Tí 
Pandukabhaya là một nhà cai trị nồi bật trong triều đại đã khiến 
cho Anurädhapura phát triển thành một thành phổ vĩ đại với 
một nền văn mình Sri Lanka cổ đại rực rỡ vào khoảng năm 2501 
trước Công nguyên, tức lả 236 năm sau khi Vijaya định cư ở 
đão Lanka 


`1 Afeelnfte nhai ñumtAjana Cate 17 d‹gies he "eoningaf Siồala" 
Prnee Vibva sen in hạih 
——- 
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Khoảng thời gian 236 năm này có thể được coï lä một thời 
"kỳ iêng biệt trong lịch sử của Sri Íanka vì nó đã hình thánh nên 
tảng cho sự du nhập chỉnh thức của Phật giáo. Trong thời kỷ này, 
những người thực dân Aryan đã thành lập các khu định cư đọc 
theo các bử sông mâu mờ gần như khắp hôn đảo, Họ chọn bờ 
sông để định cư vì Aryan chủ yếu là nông dân. Do đó, các vùng 
bở biển như Malvatuoya, Kalaoya, Valaveganga, Kirindioya, 
Menikganga và Kumbukkanoya, Kelaniganga và một số vùng 
"xung quanh Mahaveliganga sớm trở thành khu đần cự đồng đúc. 
.Anuradhapur trở thành một thủ đô sằm uắt xinh đẹp với các hỗ 
"ước nhân tạo, bệnh viện cũng như các tòa nhà khắc được xây 
cdựng, Ở phía Nam, Mahagaroa (Maagama), trở thành trìng tâm 
"hoại động. Phân lớn cư dân thổ đân đã hôa nhập váo cộng đồng 
mới thông qua việc kết hôn trong khỉ một số t dân lên vũng cao 
nguyên Malayadesa.” 


3. Thánh Tăng MAHÄ MAHINDA THERO. 
'TRUYÊN PHÁP ĐẦU TIÊN TẠI CEYLON 


Cuộc kiết tập Tam Tạng Kinh 


Án Độ, là một giai đoạn quan trọng trong lịch sử Phật giáo bởi 
vi đỏ là thời điêm Phật giáo Nguyên Thủy (Theravãda) được 
truyền vào Sỉ Lanka. 


Lịch sử Phật Giáo của Si Lanla được khởi đầu từ ngày Tỷ 
kheo The Mahinda (Sinhaln: ®Öc ®Øớemesøl Ôøøe), 
son ti của Đại Đề Á Dục (A$oka hoặc Dhammaola) từ Ân độ 
đến Si Lanla hoãng pháp vào rểu đại Vua Devanampiya Tíssa 
(O6 năm su hường đề VJa) Ng tuệt đảng gio mhêp 
cho dẫn chúng nghệ, họ có thể lãnh hội tếp nhận bức thông 
điệp giả thoát của Đặc Bên Sư Thỉch Ca và nhanh chồng ứng 
dụng trong đời sông hàng ngủy của mình. Từ đô, Phật pháp điện 
huyền được lan truyền khấp hải đảo. Điều này cho thấy năng 


23 Bldhien Ín Sỉ Lan A Show Hidoen, by HE Ferea, 3001 haps/ 
-waraccesuinsightongliauthor.pereriAvbetl10,hamlssee-.7 
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lượng từ bi, ruyễn dạo và giác ngộ của bậc Thánh Tầng A La 
Hân Thgra Mahinda như lỗi dĩ giáo của Đức Từ Phụ Thể Tôn: 

“Cúc thấy T-kheo hãy đến các vũng mà các thầy thích, đừng đề 
hai người cùng di một chỗ. Dạy và giảng pháp cho nhiều người 
trong khả năng của mình," hay "Khi xuất hiện ở đời, đem lạ 
hạnh phúc vã an lạc cho số đông, vì lợi h, ì hạnh phố, ỉ an 
lạc cho chư Thiên và loài người." 


Theo biên niên sử, hoàng để A Dục và Vua Devănampiya 
Tissa(S Lanka)là hai người bạn hàng xôm ng giỀng gian bảo 
thân, dã chưa có duyên diện kiễn nhau. Vua Devanampiya 
Tissa thường với dại thân quan trọng hay những nhà s giả đem 
xật phậm quý giá tặng nước Ân Độ, và để đp lại tình giao hảo, 
`Vaa À Dục cũng thường gỏi phái đoàn tryền giáo ngoại giao 
cđến Sri Lanka, như gởi con trai là Tỷ kheo Thera Mahinda đến 
Sri Lanka đề giới thiệu Phật giáo vớ bức thông diệp đầy pháp 

“Tôi đã quy y với Phật bảo (Đức Thể Tôn), với Pháp Bảo 
(giáo pháp của Ngài), và với Tăng Báo (chư Tầng trong Giảo 
Hội), Chính tôi đã huyện bố rằng mình là một thện tín cư sĩ 
trong tôn giáo của Đức Thích Ca. Giớ đây thưa Đại Vương, ôi! 
Ngãi là bậc quý nhất trong dân chủng, đã dũng Phật pháp để 
chuyên hỏa tâm mình, bày quy y với Tam Bảo (ha ngôi guý giá 
nhất trong cúc bảo vật" 

(Aha.m Buddhai ca Dhammah ca Sanghni ca sar ta mgato 
paasdlatta.m vedesLm Saakynputtasst sasine tvamp maani 
rảlanaani uHamaami nanuHama ciưam. pas3mlayitvaama 
saddhaaya san na m bhajs) 


23 Tăng CHÍ Bộ L, chương 1 phẩm Một người, phản Như Lai [Ms] 
YNCPHIVN Ấn hành. 19M tr đó, 
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Tranh Thánh Tăng Mahinda mang Phật giáo 
vào Si Eanka - Họa sĩ D. Œ. §omapal° 


1 have taken refuge in the Buddha, his Doctrine and his 
Oder, L have delared myselfa lay-diseiple in the reigion oĩ 
the Saskya son; seek (hen, O best of men, reFuge in these best 
sems, converting your mind vwith bolieving hear)”” 

4 Aagsz:Avwwaundaytimesll/180624/Iundsy-imteslarahant-mahinla- 
"văng buddhemr-ilanla-299140 hơn 

25 Balgham ín Sử Ladlat A Shơn Hsten, by HR. Poera, 107 hưps 
-vwwacressoimigbtongfTbianhor.pereatvbeell00.Mmliset-i7 
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“Sáu mươi tâm hang động tu tập do Thẳnh Tăng Mahinda 
hướng dẫn - Hình chụp ngày 11/7/2023 


Vào ngày trăng trồn thắng Jeta, Phật Lịch năm 236 (tức 
308 trước Công nguyên, nhằm năm thứ mười tăm triểu đại Vua 
-A Dục), Thánh Tăng Mahä Mahinda cùng với đoàn truyền giáo 
Ấn Độ đến định núi Missaka, một ngọn núi cao nỗi bật giữa 
những cánh đồng phì nhiêu xung quanh thuộc thị trắn Mihintsle 
hiện nay (cách phỉa Đông thủ đô Anuradhapura 8 dặm Anh) 
'Vua Devänampiya Tissa đã cung kinh đón rước đoàn truyền 
giáo của Thánh Tăng Mahä Mahinda tại thủ đô Anurãdhapura, 
Kinh Cũla Hathi-padopama Suta (Maijhima Nikäya, Trung Bộ 
Kinh, 27) là bài pháp mà Ngài Mahä Mahinda thuyết giảng cho 
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-vua nói về ý nghĩa quy y Tam Bảo (Phật Bảo, Pháp Bảo và Tăng 
Bảo), đời sông xuất gia của chư Tăng, vả trí minh sắt tuệ. Sau 
đồ, vua cùng nhiều quan chức và dân chúng th tam quy ngũ 
giới lâm đệ tử Phật 


Nhà vua cổ âm đạo thuẫn thành, ấp sắp cho các thiện im 
xa gần đến nghe giáo pháp của Đức Thể Tôn. Bài thuyết giảng 
sản đức Thánh Tầng MahS Mahinda cỏ sức cảm hỏa mạnh mề 
khiến ai cũng có thể nh hội những lời dạy từ bì và bí ệ 
của Đức Phậc Không bao lâu, bức thông điệp của Đức Bồn 
Sơ nhanh chống vang khắp các vùng của hải đảo. Phật giáo 
chánh thúc được công nhận và Giáo Hội Tăng Giả của các Tỷ 
Kheo (Bhikkhu Sangha) cũng được thnh lập. Đây à dâu mộc 
leb sử cho thấy bộ phải Phát giảo Nguyên Thuy được tmyễn 
ra khỏi Ấn Độ và lưu truyền đến Si Lanla dưới tiều đại vúa 
Devảnampiyatisea. Sỉ Lana trở thảnh một trung tâm của Phật 
giáo trên th gii từ thời cổ đại 


Từ tải sang: Sư cỗ Viên Nhuận, Sự Siri Sumedha, Ns TN Giới 
“Hương, Su eô Liên Bảo và N¡ cô Viên Lành, chup đường lên 
đình Đại thấp Mihimale ngày 11/7/2033. 


36 Thật giáo Hi Sỉ Lanka, Pedaei Manhaihea, Phạm Kim Khánh dịch 
"htpe/Aewurvomonlhienuonga356/Líphacgiao.i--lanka- 
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4. THÁNH TÔ Tỳ kheo Ni SANGHANITTTÃ THERI 
THÀNH LẬP GIÁO HỘI NI Ở CEYLON 

Hoàng Hậu Anulä, thứ phi của một vị phó vương tên 

ng với 500 thị nữ đến nghe pháp, và tha thiết xin 

lg Mahinda cho xuất gia theo dâu chân của Đức Thể 

vào lúc bẫy giữ ở Si Lanka chưa có Giáo Hội 

ÿ theo giới luật, Ngài Mahinda không có quyền 

chủ tri lễ xuất gia cho người nữ, chỉ cỏ một vị Phật hay Giáo 

Hội Tỳ kheo Nỉ mới có quyền. Do đó, Đức Mahinda gợi ý Vua 

Devãnampiya Tissa cung thính Thánh Ni Tỳ-kheo-NÍ, em gái 

¡lúc ấy là một Tỳ kheo Nỉ tại Ấn độ, qua Sri Lanka lâm 

lễ xuất gia cho hãng phụ nữ và thành lập Giáo Hội Tỷ kheo Nỉ 

(Bhikkhunĩ Sangha). 

'Vua Devãnampiya Tissa lấy lâm hoan hỷ cung thỉnh và 
Thánh Ni Tỷ-kheo.Ni Sangbarhidã Theri đã qua Sri Lanka 
truyền giáo Ni. Thánh Tỏ đã mang theo một nhánh cấy Bỏ Đã 
được chiết từ cây Bồ ĐÈ bên sông Nỉ-Liên, nơi Đức Thể Tôn đã 
"ngồi thiền 49 ngây và giác ngộ. 

'Vua Devänampiya Tỉssa tổ chức một buổi lễ vô cũng long 
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trọng để nhận cây Bỏ Đề thê 
“Garden, thủ đô Anurãdhapuri 
Hiện nay, cây vẫn tươi tắt sum su đồ trải gua hơn 2600 năm 
và hàng triệu khách rên thể giới đền đây để hành hương chiếm 
bi thường xuyên. Cây cô thụ Bồ Để được ghỉ nhận là cây lớn 
tuổi nhất tiền thề giới.” 2272 năm tuôi (223249 = 2270 năm) 
Từ cội gốc này, nhiễu nhânh cây con dã được chiết và trồng ở 
nhiều Tủ viện trên đảo Si Lanka và nhiều chùa trên thể giới 


và trồng tại khu vườn Megha 


Riêng trưởng lão Tỷ-kheo-Ni Sanghartitä Theri được xem 
là Thánh Tô Ni giới ở Phật giáo Sri Lanka vì nhữ Ngài truyền 

mũ từ đỏ Ni đoàn được thành lập, tên tại vả phát triển đến 
ty nay. Nên hầu như chủa Ni Sri Lanka nào cũng thử tượng 
của Thánh tổ Sangharhittä Theri 


Xi sự Giới Hương chụp với Chư Ni trước tượng Thánh tổ 
Sanglaiiđ Their tại chùa Susilauasa ngấy 19/7/2033 


5. PHẬT GIÁO TẠI SRI LANKA. 
“Sau khi Phật giáo được du nhập tại Sri Lanka, nhiều cơ sở, 


7S Nhba Bodhi - The Saered Bo Tre htp:/anuoingiunkaomVsi~ 
"ah bodhihe iendkbo-trei 
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Thủy (Theraeäda, nam truyền) được thành lập. Kinh điện 
Nilaya nguyên thủy được viết bằng ngôn ngữ cô đại prleit” 
và Pi chuyên thành văn bản (vit trên giấy) vào khoảng 30 
năm trước Công nguyên, hiện bộ Tam tạng Kinh điền tiếng Bali 
sỗ đại (Pali Trtpioaka) đô vẫn còn đang thờ tại Aloka Vihara 
(Aluvihamya), Matle 


Túc giả TN Giới Hương và St cô Hiên Quang đang quỳ trưác 
bộ Tum Tạng Kinh điền Pali tại Chùa Alùniharaya 


Các vị vừa đã cho xây nhiều Chùa Phật giáo Nguyễn thủy 
như Chữa Rưvinvelisya, Abyagirya và laavama (Kỹ Viên) 
uy nghĩ hùng vi Vào thể kỹ thữ 4 dưới thôi tị vì của vua 
Mahanama (XỀ vị sau hoàng đề Sùimneghavamra), Văn học Phật 
giấo ở Sử Lanea cũng phát iển và được công nhận rên khâp 
Ấn Độ và các nơi. Nhiều nhà sự Sinhalese đến thấm Ấn Độ, 
Trang Quốc và nhiều nước khúc để giới thiệu văn học được 
uất bản ở Sử Lanea-.Ngược lạ, các nhà sư Ân Độ và Trung 
Quốc cũng đến chiêm bi Anaradhapura viết ký sự, dịch thuật 
công như thịnh kánh sich cô Phật giáo Sỉ Lanka đem về nước 
5 PoDisl Bội hữn ngôn ngữ bả nổ Thay Ân.Aan được sử ng ở 
Ân Bộ từ Meảng hề ký 3 rước Cũn ngu đến hệt ở Công 
"gyện Thả ngt Pnit ưỗng uy dựng co kỹ củ có ngôn 
Tư ng rợn gui rã bế chui vàngôn gi emlơm 
Tiemai Thy Buit Rhal Cha » Coaenpasg Sauied 
AM n1 Sa Lan CHIoni tu Uanect síthma hooc Hư túy 
Thy 
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mình phổ biến. Nhiều pháp sư, giảng sư, nhà nghiễn cứu, học 
giả đến hoàng pháp, chiêm bái và địch thuật kinh tạng như đại 
sư Phật Âm (Buddhaghosa), đến từ Án Độ, đã chủ gii nhiễu hộ 


luận Phật Giáo (như bộ Pali Athakathaa Commentaries, năm 


410) ổ giá trị và đã lưu trủ tại Tu viện Mahã Vihãm, ngôi chủa 
Phật giáo Nguyên Thùy đầu tên tại cổ đô Anuradhapura. Hay 
Pháp sư Pháp Hiền (thẻ kỹ thứ V) đã đến chiêm bãi, tú học ở 
"Tu viên Abhayagii thành phổ Polonnaruwaviễt và nhiều kỷ sự 
Phật ảo hôi cô đại S Lanka. Ngài đã ghỉ nhận rằng có khoảng 
từ 3000 đến 5000 vị Tầng đang tụ học tựi Tu viện Abhyagirya 
vả Mahaviham. Tu viện Mahavihara được xem là Tô đình gốc, 
chiếc nối của hệ phải Phật giáo Nguyễn Thủy (Nam truyền) 
Ba tô đình Ruvanveliaya. Abhyagiya và levina đã phát 
triển mạnh mẽ như chấn tô chỉnh với nhiều chỉ nhánh (niknyas: 
shapters or seets) ở nhiều nơi 


"Đại tháp Jetauanarama (Jelavanaramayay Sinhala. 
@laÐzmada948) trong khuôn viên Tụ viện Jetatund, 
Anuridhapura, được Linesco công nhận là Di sản Văn Hỏa. 
Thể Giá" 


T4 TpsiEniipsiisorgwik/Jeuvanaramaya 
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Nhà chiếm bái Huyền Trang (vảo thế ký thứ VIU) đã viết 
về uyễn thông Phật giáo Nguyên thy ở Sư Lanka và cổ đề 
cập đến Tụ viện Abhayagin là nơi đang tr học theo truyễn 
thông Đại thừa (Mahayäma Sthavims) và hệ phải (Himayana 
Sthaviras)°. Vào thể kỹ thứ VIH, hai nhà sư Án Độ Vairabodhi 
và Amoghavajmt đã đến thăm đảo Ceylon, truyền bá Phật giảo 
Đại thừa và Kim cương thừa (đang thịnh hành ở phía Bắc Án 
độ). Cỏ những nhà sư Sri Lanka bát đầu tủ hụng thân chú mật 
tông và cảm chuỗi hạt niệm Phật theo pháp môn Tịnh độ của 
Phật giáo Đại thừa. Vài mẫu tượng của Bồ Tất Quan Thể Âm và 
Kim Cong Thả cũng được mấy tong các lúc cô 

To nhụ cầu giao lưu văn hỏa, nến S Lanka cộng có ảnh 
"hưởng với ác hệ phái Phật giáo của các nước làng ièng, nhưng 
phát triển nhất vẫn là truyền thông Nguyên Thủy (Theravãda) là 
một dông truyền thừa thuần ty chính thông, không gián đoạn 
và tiêu biểu của Phật giáo Sr Lanka. Các nước bản đảo Đông 
Nam Á như Thải Lan, Lào, Miễn điện, Campuchia, Sr Lanka 
cũng là những nước theo truyền thông Phật giáo Nguyễn thủy 

Cuộc đồi có thăng trằm sanh diệtthay đi, nh hình Phật giáo 
ở đào Sử Lanka cũng vậy. Từ th ký thứ V đến XI, Srỉ Lanka bị 
cuộc nội chiến và ngoại xâm, nên Phật giáo cũng bị ảnh hưởng 
suy giảm, Mãi cho đến thời Pamlzamabahu Ì (khoảng năm 
1153), với sự trợ giúp của các nhà sư Thấi Lan và Miễn Điện 
sang truyền dạo và Phật giáo dân dân khôi phục, Nhiều đền đãi 
ghủa tự được trăng tu và nhiều kinh sách s luận Phật giáo được 
ân hành phổ biên. Pamlkzamabahu lI của Dambadeniya (tử năm 
1236) là một vị vua yễn thâm Phật pháp đã soạn thảo một số 
văn bản Phật giảo bằng tiếng Sinhalcse. 

Vào thể kỷ XVI, XVI, và XVIH, Sỉ Lanka bị Bồ Đảo Nha, 
Hà Lan và Ảnh thống tr nên họ muôn người dân ở những thuộc 
địa trên đảo này phải cải đạo Thiên chứa. Họ quảng bử Cơ độc 
giáo nhưng lại đề ép và giới hạn Phật giáo. khiển Phật giảo 


3Œ Thenni: Tralilane - BudfHAt Riual Clunes in Comtenpwary 
“SoulheeetAsia and Sử Lanka John CHiHord Hoh, Uniserdtyaể Hawa Pess 
Honolnlu.2017. Trang B8 
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tử từ suy giảm. Vào thập niên 1700, nhiều nhà cai trị nội địa 
Sinhalese ở Kandy như Vira Narendra Sinha (1706-1739) và 
Sri Vijaya Rajasinha (1739-1747) phát tâm ủng hộ Phật pháp, 
trên một số đến thử và Tu viện được khôi phục, Để chẳng lại sự. 

làn áp Phật giáo, mật cuộc chắn hưng Phật giáo toàn quốc được: 
nỗi dậy mạnh mè vào thể kỹ 19." 


6. CUỘC PHỤC HƯNG PHẬT GIÁO 
THỜI HIỆN ĐẠI 

"Nội về những cổng hiến cho cuộc phục hưng, đi hồi tự do 
cđân chủ cho Phật giáo vào thế kỷ 19, phải kế đến như: 

“Cuộc tranh luận Panadura giữa đạo Thiên chúa (các nh mục 
'Cơ đốc giáo) và Phật giáo tại Bddegama, Udanvita, Waragoda, 
Liyanagemulla, Gampola, được xây ra. Phía Phật giáo do nhà 
"hùng biện nối tiếng, Tỳ kheo Migettuwatle Cunananda Thera và 
Tỷkhzo Hildaduwe Šú Sumangals The đại điện, được nhiều 
"người xem là một chiến thẳng cho Phật 

Sau khi thấy cuộc tranh luận nảy đăng trên báo Hoa Kỷ, Đại 
tả Henry Steel Oleott (người Mỹ) (đến Sri Lanka vào thẳng 5 
năm L880) kết hợp với Tỳ kheo Migettuwatte Giunananda Thera 
và nhiều nhà lãnh đạo Phật giáo Sinhalese khởi xướng phong 
trảo phục hưng Phật giáo đã tiên phong trong lãnh vực giáo 
đục Phật giáo. Họ thành lập Hội Thông Thiên Học Phật giáo 
với mục tiêu thình lập 400 trường tư thục Bê Đề và cao đằng 
Phật giáo cũng như xây những tượng đải Thánh Tăng Ananda, 
Mahinda và Dharmaraja ở Sri Lanka 


3N. Mõi đục tác phẩm "Phột Giáo Sd Lanka giao đoạn th kỳ 9-31”(Baddlien 
ln Sd laks đường he pedod of th T0 lo 21 Cenlunes]- Buddhít Sueiee 
Corenee, Colambo 16h Jdy 223, Edied by Po: Vền. Medagama 
'Ngwdowanea and Dị Ven,Bhikeual TN Giai Huớng 

“32. Chộc tranh loận Pamadur giữa đạo Thiên chữa (sắc lĩnh mục Cơ đốc giáø) 
VÀ Phật giảo (Tỷ kheo Migetuwate Gunananda Thea và HÌNGAduwe S4 
“Sumanaala Then), 

"an suipsdisorglaik/Beidhiem in §q Lala 


= 
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Tanh mình họa cuộc tranh luận của hai tôn giáo lớn 
tại Gampala'" 


Tỳ eo Nigettauate Gunananda Thera 
và Đại tả Henry Sieel Olcoft"" 


33 Rdpsrilehetfon conLMigeduvalls(äunananls Thưa 
đ34. Phodo on Google 


nà 


Theh Nữ Gii Hương 


Hội Thông Thiên Học cũng đã có những ấn phẩm riêng đẻ 
quảng bá Phật giáo như tờ bảo Sinhalese, Samsavisandarasa, 
vũ bản tiếng Anh lã “The Buddhist" Kết quả của những nỗ lực 
này, đại lỄ Vesok (Phật Đản, Vu lan, Thành đạo) đã trở thành 
một ngày Quốc ễ chung cho cộng đồng, tiếng nổi của Phật giáo 
"nghy cảng có sức hút đây giá rị giữa công đồng. 

Đạo hữu Anagarika Dharmapsla là người tiên phong đi đầu 
trong số những người Sinhalese tham gia phong trảo phục hưng 
Phật giáo, chẳng lại ngoại li (bắt chước người nước ngoài về 
tôn giáo, lên gọi và phong tục), cái cách xã hội và thảnh lập nhiều 
tổ chức để thúc đấy phong trảo. Ông vốn là thông địch viên cho 

người đã đi khắp hòn đảo để thuyết giảng cũng 


chữ viết nhiều sách về Phật giáo. Sau đó, Anagarika qua Ấn độ 
thành lập Hội Maha Bodhi (năm 1891) (Maha Bodhi Society) 
tại Ấn Độ với mục tiêu là phục hưng Phật giáo ở Án Độ và Sri 
Lanka, Với kinh nghiệm thông dịch viên. đạo hữu Anagsrika đã 


kêu gọi gây dựng lại Phật ích thiêng liêng và cùng phổ biến lời 
dạy của Đức Phật. Gần cuối đời, Ngài đã xuất gia tại Sarnath, 
nơi mà Ngài đã xây một Tu viện Mulgandha Kuti Vihara (1930) 
rất khang trang uy nghỉ với kiến trúc độc đảo cho Hội Maha 
Bodhi. 


8uddhis!. Yemple 


Chùa Mulgandha Kiui Iihara, Saratl, Kiranasi, Ấn Đội 
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Riêng Srỉ Lanka, Thượng Tọa Anagarika cùng với các nhân. 
vật lịch sử như Sịr D. B. Jayatilake, E. R. Somnayake, Valisinha 
Harishchandra và W, A. de Silva, xv... trở thành những thành 
viên tích cực của các Hiệp hội Phật giáo hàng đầu như Hội 
“Thông thiên học Phật giáo (thành lập năm 1880), Hội Maha 
Bodhi (1891), Hội Phật giáo Thanh niền Colombo (1893), và 
Hội Phật giáo Ceylon (1918) thúc đấy một nền giáo dục Phật 
giáo, xây dựng lại các đền thờ Phật giáo có ở các thủ đồ cũ của 
Sứi Lanka cũng thúc đây cải cách xã hội, phục hưng văn hỏa đẻ 
người dân Sri Lanka nhận ra sự tự hảo vẻ tôn giáo, ngôn ngữ, 
phong tục và văn hóa của họ, 


Tượng Thượng tọa Dharmapala Anagarika tại Sarnatl, 
Yaranasi, Ấn Độ 


Những nhân vật ịch sử nảy không ch tổ chức ại các hoạt 
động Phật giáo trong nước mà côn ham giá hàng đầu trung việc 
gửi ác báo chỉ Dhammadutas (Sử Giá của Giáo Pháp), ra nước 
ngoài, Năm 1940, Hộp hội Phật Giáo Th giới được thánh lập 
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để gắn 


tắt cả các quốc gia Phật giáo lại với nhau, và một số 


hội nghị đã được tô chức trong những năm tiếp theo sau đó (như. 
năm 1957). Trong thời kỷ này, rắt nhiều tác phẩm văn bản Pali, 


kinh điền, sớ luận, văn chương thỉ ca ra đời do nhiều chư tôn 
đức và Phật tử nối tiếng sáng tác, Trong dây phải kế đến, Tam 
Tạng Kinh Điển Pali được dịch sang tiếng Sinhalese, một cuốn 
Bách khoa toàn thư về Phật giáo bằng tiếng Anh vã một cuồn 
bằng tiếng Sinhalese, 


Christian. 
|76% 
Majority 


Google Map Buddiism gƒ Svi Lanla 


.. Phục hưng Phật giáo là phục hưng quốc gia. Những nhân vật 
lỗi le này, tên tuổi đã đã vảo lịch sử Sử Lanka và thể giới. Năm 
1948, Srí Lanka đã giảnh lại được độc lập sau thời gian bị thực 
dđân Ảnh ai trị 133 năm. Các nhà lãnh đạo Phật giáo đã lâm việc 
không một môi cho sự nghiệp của Phật giáo cũng lã các nhà lãnh 
đạo quốc gia Sinhalese° 

“Trong thể kỷ 19, một cuộc phục hưng Phật giáo hiện đại đã 
diễn ra trên hôn đảo Ceylon nhâm thúc đây giáo dục, văn hóa và 
Phật giáo phát triển như thi huy hoäng ngây xưa. Theo thông 
tin cho biết lúc đô có khoảng 6.000 Tu viện Phật giáo trên toản 


35 Chộc phục híng Phật giản thời hiện đại ti Si Lanka . Hudghiếm Ìn Si 
Lanla: À Sha Heo, by HE, Perzr, 101, hlps/lAvwtviecestaindghtorg 
Hwauhonperra/xhel100hmlisee.47 
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đảo Si Lanka với khoảng 15.000 Tăng sĩ Nguyên thủy” Năm 
1956-57, 163.180 trẻ em tham dự kỳ thí Giáo pháp do Hiệp hội 
Phật giáo Nam thanh niễn Colombo tổ chức. 


7. LÁ CỜ PHẬT GIÁO QUỐC TẾ 

“Thập niền 1880, Ủy ban Colombo thành công trong việc 
thuyết phục các nhà cằm quyền Ảnh công nhận Phật đản ( Vesak: 
Poya) là ngày lễ công cộng từ thắng 5 năm 1$85 

Các thành viên lỗi lạc ưu tũ trong ban lãnh đạo của Ủy Ban 
'Colombo như Hòa thượng Hikkaduwe Si Sumangala The 
(chủ tịch), Thượng tọa Migettuwatle Gunananda Thera, Don 
“Carolis Hewavitharana (cha của Ngài Anagarika Dharmnapala). 
Andiis Perera Dhammagunawardhana (ông ngoại của Ngải 
cAnagarika Dhamapala), Charles A. de Silva, Peter De Abrew, 
Wiliam De Abrew (cha của Peter), H. Wiliam Femando, NS 
Fernando và Carolis Pujitha Gunawardena (thự kỹ)” đã đặt ra 
nhiệm vụ phát triển một lá cờ Phật giáo đề lận đầu tiên được treo 
Vào ngày trăng trồn Vesik thắng 5 năm 1885, 

Lá cở có sáu phần với sấu mẫu như xanh dương (nila), vàng 
(gia, đô (lohita), trắng (odata). cam (manjestha), và phân cuôi 
là sự kết hợp của năm màu trên (prabaswara), Lả cỡ đại điện cho 
các máu của hảo quang phát rạ từ kim thân của Đức Thể Tôn 
khi Ngài thành đạo dưới cội Bỏ Đề. Lá cờ lã tổng thể đại điện 
cho tất cả chủng tộc Phật giáo (không phân chỉa mẫu da) cũng 
hư tắt cả chúng sinh đều sở hữu tiềm năng của Phật tính như 
nhau. Cờ Phật giáo được thiết kế như vậy, đã được hòa thượng 
Migetuwate Gunananda Ther tại Deepaduhtharamaya, 
Kotahena, kéo lên lần dầu tiên vào ngảy rằm tháng Vesak (ngảy 
38 thắng Š năm 185) 


Cư sĩ Đại tá Henry Steel Oleott như trên đã giới thiệu là một 
nhà bảo người Mỹ, người sắng lập cũng là chủ tịch đầu tiên của 


36 Peren, HR, Buldhiem in Sủ Lanks A Shar Heo, 2007, hdp:/tvww: 
-xtessoinsghtergiib/aohoninerzs/vhel100hơnl 
437 The Nha Bothi Janhuny” Minh ÌĐ97,pp 
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hội Thông thiên học, cảm thấy rằng hình dạng dài bạn đầu 
của cờ gây bắttiện cho việc sử dụng chủng. Do đó, ông để nghị 
sửa đội để cử có kích thước và hình dạng của quốc kỷ 

Năm 189, lá cử sửa dổi này đã được Ngài Amagarika 
Dhanmapala và ông Olett giới thiệu đến Thiên Hoàng Minh Trị 
(Nhật Bản) và sau đô là Miễn Điện. 

Tại cuộc họp của Hội Nghị Phật Giáo Thể giới (WFB, 
World Fellowship Buảdhish) tô chức tại Kandy vào ngày 25 
tháng 0S năm 1940, Giáo sư Dr, Gunapala.P. Malalasekera, Dr 
'B.R.Ambedkar (Ấn Độ), LÍ Chan Htaon (Miễn điện) đã cỏ công. 
thúc đây bằng cách đề nghị hội nghĩ chấp nhận và công nhận 
đây là Cỡ Phật giáo quốc tổ. Đây trở thành điểm lịch sử nổi bật 
trong giới Phật giáo bởi lề lã cờ đã chính thức trở thành lá cờ 
cửa thể giới Phật giáo 


X3 cổng hiển của Cư sĩ Henry Sieel Okeot với lá cở Phật Giáo 
Tem Tịch Lon được gh nhận trên Ten của Ceylor"" 


Cuộc hội nghị Phật Giáo Thể giới (WEB — World Fellowship 
Buddhies lần thứ hai được tổ chức tạ Chös Hong (Thy, 
Thật bản) năm 1952, cờ Phật giáo được reo và tung bay phít 
hổi trước sự hoan nghênh của tất cả mọi giới trong xãhội 
Từ đó cho đến nay, lá cờ năm sắc nghiễm nhiên được tắt 
ác truyền thông và trường phấi Phật giáo trên toàn thể giới 


38. M4psAvww,google Anagarikv+Dhammapali+Oleot. 
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trang trọng sử đụng như biễu tượng tôn nghiêm chỉnh thức của 
Phật giáo 


Lả cở chúng cho Phật giáo thể giới 


8. PHẬT GIÁO SRI LANKA HIỆN NAY. 

“heo tỷ lệ thống kế dẫn số năm 2023, có khoảng 70.2% 
người Si Lanka là Phật từ theo Phật giáo Nguyên thủy.” Năm 
1988, gần 0394 dân số nỏi tiếng Sinhalese ở Rri Lanka theo đạo. 
Phật” Có nhiều Tu viện có trường tư thục Bỏ Đề (Pirivana), 
dạy miễn phí Phật pháp và văn hóa phỏ thông (lớp 1-11), dạy 
thiên, giảng pháp, đấp ứng nhu cầu tâm lình cho quần chủng 
như cầu an, cầu siêu, đảm cưới, đám tang... Nên các chùa Phật 
giáo đông góp tích cực cho mặt giáo dục, văn hóa xã hội này 
ssên người đân sông gẵn gũi với quý Sư và chùa chiễn. Phật giáo 
ở Sri  anka chủ yêu do người Sinhalese điều hành. Các vị vua 
quan S Lanka đã đông một vai trỏ quan trọng cùng với chư 
“Tăng và Phật từ duy tì, phục hồi cũng phát triển các cơ sở Phật 
giáo trên đão 


35 Tý lệ thông kế đấm số nữm 2022 HúpS/wwwegbogeom, 
sewllien-irfnsb-l-Mâeq StgistestafSg+La ntantRuldhem 
"Mlps/en sdkipedisorg/sild/Regian in Sơ Lanka 
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Thẳng kề Phật giáo và cc tân giãn khắc ở Si Lanlu" 


Lông tín ngường Phật giáo tại Si Lanka rất lớn, nhiều nơi 
công cộng như các trường học, bịnh viện, công sở vã ngay cả ở 
các góc phố, ngà tư đường, đều có đựng tượng Phật Thích Ca 
thiễn tọa hay Phật lộ thiên để dân chúng qua lại cỏ thể kính lễ 
mại lúc, mọi nơi. Học trỏ và người đân thường đến chủa lạy 
Phật tu học, ngồi thiên và nghe pháp. Vào ngày rằm mỗi tháng 
là ngấy poya, là ngày nghĩ toàn quốc để người đân đến chủa \ụ 
tập tâm lình. 
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Tượng Phật Thích Ca đừng giữa ngã ba Colombo 14, 
gắn sản vận động Sugatadasa Siatidium 


'Nhữ vậy, chủng ta thấy từ hỏi Phật cách đây hơn 2600 năm 
diÊn nay, thông điệp tử bì và tí tuệ của Đức Phật đã thắm sâu 
trong lòng đảo chơ đến hôm may. Sự t tập tâm linh giới-đình- tuệ 
theo lời Đức Phật dạy là một phần rất quan trọng không th thiễu 
trong đời sống hàng ngày của người Sú Lanla. Phật giáo ngày 
sảng phát riển và tử thành quốc giáo ti hả đào Si Lanla này 


Tủe giả TN Giới Hương, Su cô liên Chân, Viễn Phương và 
Tâm Tuệ Nguyệt chụp lưu niệm với thỉnh chững S Lunka, tại 
chùa tong khuôn viên daya Si Maha Bodli Tre 
"gủy 22/8/2016 
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CHƯƠNG III 


CÁC CÓ ĐÔ PHẬT GIÁO 
ANURADHAPURA 
VÀ POLONNARUWA. 


tãdhapura, Polonnaruwa và Sigiriya lả ba khu tam 
77 giác vảng di sản văn hỏa thể giới Unesco của Sri 
Lạnka. Chương 3 này sẽ giới thiệu về hai cổ đô Phật giáo nội 
tiếng Anuradhapura và Polonnaruwa (Bắc Trung Bộ Sri Lanka) 
-và những chủa thấp trong hai cổ đô này. Riêng Núi Móng Sư Tử. 
Sigiriya sẽ thuộc chương 4 của các núi đá thiêng liêng, 


1, CÁC THÁNH ĐỊA KHẢO CÓ HỌC. 
Ở THÀNH PHÓ ANURÄDHAPURA 

Anuradhapura Rajadhãniya(Sinhalese: yođs9 ós#Ox8 
) lã một kinh đô Phật giảo cô đại của thể giới, lọa lạc ở trung 
lâm phia Bắc của đão quốc Sri Lanka, là cấi nôi của nền văn 
mình Phật giáo Sinhalese huy hoàng. Anuradhapura đã phát 
triển hưng thịnh với vai trò là thủ đô của vương quốc Lanka từ 
năm 377 trước Công nguyên đến cuối triều đại 1017 sau Côn, 
nguyên, là vương phủ kính độ cho khoảng 30 xị vua tiếp nỗi kế 
vị tong vòng 1400 năm. 


Ấ Quần tế đi th Anuradlapua bape/Aewweslenespsliienseom/ 
-muadhapuri-ssens-el-ril:nla 
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“Theo Ven. 5. Dhammilaf" có nhiều câu chuyện nói về xuất 
xứ tên của cổ đô Anuradhapura, được biết thuật tử “Anuridha” 
là một tên của những bộ trưởng ở PandukRbhaya. Anuridhapura 
lã một cố đồ Phật giáo hay một làng chủa bởi lẽ có rất nhiều 
các chủa lớn, nhỏ được xây ong khu vực này, đặc biệt có ba 
"Tu viện cổ đại đầu tiên ở Si Lanka lã Mahavihara, Abbayagii 
và latavana. Mahavihara (Đại Tự) được thành lập bởi chính 
đức Thành Tăng Mahinda và các vị Phật tử theo truyền thống 
Nguyên Thủy (Theravadins). Vảo thể kỳ 1, vua Kulakannaii 

đã cho xây những bức tưởng cao 3 mớt, xây một kênh nước 
cạnh bên. Đại sư Phập Hiễn đã trủ ở cổ đổ Anuradhapura tu học 
ba nấm, mô tả trang Kỷ Sự Hành Hương rằng: *Có những con 
đường lớn chính và đường nhõ phụ bằng phẳng trông rắt mới.” 


iips:/Aew,google.comiuaps(plaee/Sri+Lanka 


1.1 Cây Bồ Đề daya Sri Maha Bodhi, Anuradhapura 
(thế kỹ thứ HH trước Công nguyên) 

Tiếng Anh gọi cây Bồ ĐỀ là laya Sỉ Maha Bodhi, ng Bli 
lãgssaba, một loại cy đa thiêng lông ở Án Độ ên Khoa học là 
tieu religjosa, Do Đức Phật ngi tiễn 49 ngày rồi giác ngộ dưới 
sội cây này nên cấy được gọi là Bỏ Đề (Bodh) điếng Snhala là 
Bo), có nghĩa giác ngộ. Như vậy, cây Bodhi nghĩa là "Cây Giác 


-43. Skerellsland- A BuldielPiirin<Guideto Sở Lanka Yên 5 Dhamila. 
“2008. Chamyllai Pẩnterx P.39 
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Chỉnh Đức Phật đã nhắc đến cội cây Bồ ĐỀ ti Gayã này 
như sau: “Giờ đây, này chư Tỷ kheo, Nhự Lai là À La Hán 
(Araha, đẳng Trọn Lành). bậc Toàn Giác Tôi Thượng (Sammã- 
Sambuddho, Chánh Đảng Chánh Giá). Như Lai chứng ngộ 
dưới cội cây assaHha (assatiassa male abhisar- buddho) ** 

Theo tài liệu bằng Anh ngữ "Si Maha Bodhi ~ The Sacrsd 
Bọ Tre" trên trang website 0F Amazing LankaF mô t chỉ 
về lịch sử của Cây Đại Bỏ ĐỀ Jaya Si Maha Bodhi, tại thủ đô 
-Anträdhapuri như sa: 

Vào năm 20 trước Công nguyễn, sau khi Thẳnh Tăng 
Mahinda Thero củng các sử giá Ân độ đền truyền giáo tại Sn 
Lanka, Hoàng để A-dục ở Ân Độ iẾp tục gửi con gấi của mình là 
Tỷ khẻo Ni Salghamiua The đền Sở Lanka tình lập Nỉ đoàn 
diem một nhận của cây Bồ Để Jaya Si Maha Bodhi gốc nguyên 

hiện 49 ngày và đạt 
được giác ngộ), để tặng Sri Lanka. Vua Tissa đã tổ chức lễ rất 
long trọng đề nhận và trồng cây thiêng nay tại Công viên Hoàng 
gia 'Maha Mephavana Urdyanaya', hủ đô Anuradhapura, lúc đồ 
là thành phố lớn nhất của Ceylon (một tên khác của Sỉ Lanka) 
Tỉnh từ năm 249 tước Công nguyên, đền ngày nay (2023), cây 
Đại Bồ Để đã được là 3272 năm tuội (2023:249 = 2272 năm) 
và được xem là cây sống lu đồi nhất tiền th giới trong lịch sử 
nhân loại 


Tiến tình Phật Giáo và cây Bồ ĐỀ chuyển từ Ản độ đến Sỉ 
Lanka là những sự kiện vô cũng thiêng lông trong lịch sử địo 
Sinhal ($d Lanka), Lễ bạ thô trông cây thiêng à một buôi quốc 
lễ độc nhất vô nhị cho lịch sử truyền thông của đân tộc Sinhala 
Tmả sự ảnh hưởng vô cùng lo lớn cho đến ngây nay, cây trử thành 
một cội cô thụ có tuôi thọ lâu nhất thê giới. Đăng như lời 
sẽ mãi mãi sum suê vả tươi tốt. Rễ cây 
sông trên mặt đã khô khan, len lô ăn sâu 


thủy ở Bằ-đè-đạo-trằng (nơi Đức Phật n 


.14- Mahlpalama Suta,Digha Nhảya, Thường Bộ Kinh. 
45 SH Maba Badhi ` The Saerel Ho Tree htp/auzingiunka so si- 
"mahe bodhiqhe iendklbn-rei 


PhịtGiấ và Thánh Tích 9í Lanka 


và lan rộng vào lòng đắt cũng như khắc sâu trong nội tâm của 
"người dân Sinhala 

Theo như sử gia H-G. Wels ghỉ nhận: "Tại Ceylon (Srỉ 
Lanka) có một cội cấy lịch sử cổ xưa nhất trên thể giới. Được 
biết xuất xứ cây vốn được chiết từ cội Bộ Đề (lại Gayä, Bihar, 
Ấn độ) và trồng tại thủ đồ cô đại Anurädhapura vào năm 24 
trước Công nguyên. Cây vẫn còn sống, được tưới nước và châm 
sốc kỹ cảng từ thư Ấy đến nay, Người ta dũng cột trụ đẻđỡ các 
nhánh lớn khỏi bị gây ngữ... Sự tòn tại của cây giáp chúng ta 
thức tịnh rằng kiếp sông con người vô thường ngắn ngi, bởi lề 
"bao thể hệ con người đã trôi qua, nhưng cội Bỏ Đề vẫn bền gan 
chịu đựng, im lặng đứng cùng năm thắng.`*° 

Ký sự hành hương đến xứ Lanka của Đại sư Pháp Hiển (nhà 
chiêm bải Trung Hoa) cũng đã tưởng thuật vào th kỷ thứ năm, 
đại sự có đến đánh lễ cây Bồ Để to lớn sum sẽ tươi tốt và Ngài 
đã ở lu học ại chủa Mahä Vihãra, Anurãdhapura này 


VỀ nhương điện lịch sử của cội cây, Emerson Tennent đã 
nhắn mạnh như sau: "Mặc dầu người ta nối cây "baobdb” ở 
Sensgal, cấy "suclyptus" ở Tasmania, cây "dmgon tre" ở 
Otava, cây “Wellingtonia" ở Califomia, và cây 

Mount Etna, cổ hề sông từ một đến năm ngàn năm, 
trúc lượng Ấy là vẫn đề phòng đoán, vả những rủ lệu như vậy 
dẫu cổ kỹ xảo đến đâu, hoàn toàn chỉ lã suy luận, Trong lúc 
ấy thì ti thọ của cội Bồ Đề ở Coylon là vẫn để lịch sử hiện 
thực. Bao nhiều triều đại ni tiếp nhau cân trọng chăm số nuôi 
dường bảo ên cây. Lịch sử với bao nhiêu thăng trằm mà cội cây 
Bồ ĐỀ trải qua, đ được lên tụcghỉ chấp trong các niền srchính 
thức và xác thật nhất mà nhân loại lưu truyền 


Sau khi cây Bồ ĐỂ cơn và các cuộc lễ liên quan đến việc 
ông cũy đã được cử hình Úi toing hậu Anlš (hứ phí 
một ị phô vương tên Mahanaga) cũng vớ cúc thịnữ đến xuất 
in dưới sự chủ tr của Thánh Tủ Tỷ-kheo-Ni Sanghait The 
(on gii vua A-dụe) từ đ Giáo Hội NỈ giới được thnh lập và 


46. TheOlie ofHietny, Casel. 191, trang 
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phát triển tại xứ này rong nhiều thể kỷ. Lịch sử cũng gỉ nhận 
Tìng theo chí nguyện hoãng hóa đề nữ giới các nơi được hưởng, 
thương vị gii thoát của Đức Phật, các vị Tỷ-kheo-Ni Sinhala 
(Sri Lanka) sau đỏ đã đi đường biên sang Trang Hoa để thành 
lập Giáo Hội Tỷ kheo Nĩ ti đầy vào thời Yuan Chỉa (năm 429) 

Thánh Tổ Tỳ-kheo-Ni Sangharhiti chẳng những chủ tì 
lễ xuất gia cho hoàng hậu Andla, các bậc nữ lưu hoàng thân 
quốc thích cao cấp rong xã hội, mã cho tắt cả mọi tng lớp 
quan quyển, thương buôn, tr thức, bình dãn, thấp kêm, mũ chữ, 
bất luận ở giai cắp não, Phụ nữt từ mọi tằng lớp xã hội đều có 
thể bình đăng xuất gia và gia nhập vào Giáo Hội. Thánh Tổ 
Sanghait đã nỗ lực giúp đỡ và nâng cao vai trỏ nữ giới lên 
"hẳng thánh thiện giải thoát. 

Đạo Phật Không có sự phân biệt giữa iớiính (nam nữ), gi 
cấp (hấp cao) hay mâu da (nhiều chủng tộc). Tắt cả đều có thể 
cũng tụ học theo giới định tuệ, đều cỏ thể chứng ngộ đến quả 
Ví ao nhất, miễn lã theo đúng con đường mà Đức liên Sư đã 
"hướng dẫn (Bát Chánh Đạo, vồn là pháp bảnh trong Phật Giáo). 
"Đức Thể Tôn, Thánh Mẫu Kiều Đảm Di và Thánh Tô Tỷ.kheo- 
`Ni A-la-hân Sanghatit đã tử bí nâng đỡ vã hướng dẫn nữ giới 
vo con đường thanh tịnh, an lạc, và giải thoát. 

Nhờ tâm đạo nhiệt thẳnh, lòng kiến t tỉnh tấn, ÿ chí sắt 
đá, đũng khí bất khuất và tình thương võ lượng của những vị 
giáo thợ truyền giáo (Dhammaditas) như Đức A La Hán Thers 
Mahhinda, Thánh Tổ Tỷ-kheo-Ni Saighamitt thời xưa ấy, Phật 

iáo được du nhập vào đảo Srỉ Lanka cùng những vương quốc 
Á Đông, Bacria và Trung Bộ Á Châu. 
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Từ tái: Sự cỗ Viên Quang, cỗ liên Chân, Dr Si Sumedha 
The (chinh gia), Ni sự Giới Hương. Tiên Phương và 
Tâm Tuệ Nguệ trước Cũy Bồ Đề laya S1 Maha Bodii, 

-Anuridhupuru vào ngày 17 thắng ð năm 2016 


Lịch sử truyền giáo của Đức À La Hán Matinda đến Ceylon 
đã được mình hợa Hong một ích họa ruyệt đẹp rên hang động 
“Ajantnốitếng (phía Nam Ấn độ). Câu chuyện Trường Lo NỈ 
ˆ La Hán Thánh Tổ Sanghait5 mang cây Bồ ĐỀ sang Ceylon 
căng được mô tà trang một bc hoạ chạm nồi trên đá ở Sanchi, 
Ăn Độ, và đặc hiệt tại các cha Niở Si Larla, trước chủs bao 
giờ cũng có thờ hình tượng Thánh Tổ Nỉ Sangbari 


mr 
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Ni sự Giới Hương, Nĩ sư Madiulle Lijithananda (phỉa trái cạnh 

NS Giới Hương), Sự có Tịnh Châu (ngoài cùng bên phải) cùng. 

chu Ni, chụp trước tượng Thành Tổ Tỳ-khea-Nì Saighamiwa. 
tại Chùa lìsalarumaya vào ngày 18/7/2023 


13. Thủ đô Anurädhapura 

Anuridhapura được chọn làm thủ đỗ dẫu tiên của nước 
Ceylon cỗ đại dưới tiêu Vua Pandulabhaya. Trong giai đoạn 
này, nhất là từ sự kiện Ấn độ tặng cây Bồ Để Jaya Sỉ Maha 
Bodhi (rồng tại Anuradhapua) và xả lợi răng của Đức Phật 
(hờ tại Kandy). Phật giáo trở nên đồng vai trò quan trọng và 
đã tắc động mạnh mẽ, ảnh hướng đến văn hóa, nghệ thuật, tôn 
giáo, ảnh tế, pháp luật, quản tr, xã hội, lịch sử, chính tr của 
Šri Lanka vv... Chính Đức Vưa Devanampiya sa và nhiễu vua 
(Csylon khác đã dùng giáo pháp tử bì và trí tuệ phát tiên một 
chỉnh sách "phấp trị" (dàng lời đạy của Đức Phật đề ai tị ân), 
giống như đại để A Dục (A oka) (phụ vương của Thánh Tăng A. 
Ta Hân Mahinda và Thánh Ni A La Hân Sanghatita) ở Ấn độ 

Cũng tong thời kỳ này, Ảnuridhapum cũng luôn bị các nhà 
sai tị ở miễn Nam Ấn Độ hãm dụa xâm lãng. Các vua quan 
CCsylon như Duthagamani, Valagamiba, Dhatusena, Caj:bahu l, 
Sena II và hoàng tử Pandyan đã thành công trong việc phát động 
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tỉnh thần yêu nước chống lại những kẻ xâm lược giành lại quyển 
kiễm soát của vương quốc Ceylon." 
Hải đảo Srỉ Lanka chủ yêu dựa vào nông nghiệp, nên dự 
án xây dựng công tình thủy lợi đảm bào cung cắp nước ở các 
p đắt nước phát triển rong tỉnh thân tự cung tự 
thành tựu lớn của thủ đô Anuradhapura, Nhiều vị 
vữa. đảng chủ ý nhất à Vasbha và Mahasena, đã cho xây dựng 
các hồ thủy lợi chứa nước cùng đào các kênh rạch, tạo ra một 
mạng lưới hủy lợi rộng lớn trong khu vực Rajaraia suốt thời 
đại Anuradhapara. Ba hỗ thủy lợi cô đại chính là Tixavewa, 
Nuwarawewa (phia Nam Anurdhapura) và Basawakulama 
(phía Bắc Anuradhapur) đã nuôi dưỡng nên nông nghiệp cũng 
như tô điềm cho thủ đồ trong gần hai thiên niên kỳ đề được như 
gây nay, Những công tình xây đụng \hủy lợi này đã chứng lô 
cho thấy các kỹ năng kỹ thuật tiên tiện của Ceylon đã được sử 
đụng từ thời xưa 
Theo quy luật thăng trằm của đồi sống. cũng có lú thủ đồ 
“Anurädhapurt bị bỏ hoang xuống cấp và bị rừng rậm lắn chiếm, 
Thất à ở hể kỹ thứ l3 sau một lạt ác cuộc xâm lãng từ miền 
"Nam Ấn Độ, nhưng một số đần làng Sỉ Lanka (Sinhgles) tung 
thành đăng cảm quyết ở lạ để bảo vệ giữ in cây Bỏ Để thiêng 
liêng này, Họ thường mang những bỏ củi, đột lửa xung quanh 
sây Bộ ĐỀ, đề xua những cơn voi hoang dã trênh không được li 
ng đến ấn là Bỏ ĐỀ. Do nhủ cầu bảo vệ cây Bê DĐ, đân ng 
đã lập ra một phong tục lễ Lượm Cú (Daramii Penlan) là 
lắm ci rờng một ngày để dùng cả năm, Phong tục tập quản 
cất lửa quanh cây Bồ Đề này hiển nuy tấn còn iệ tực duy tr 
“Tại khu thánh tích Anurädhapura này, mỗi ngày có hàng 
"gìn khich hành hương trong và ngoài nước viễng thâm chiếm 
bái. Cây Bồ ĐỂ là một rong những biểu tượng đầu in của 
Đức Phật đến Sử Lanka, nên khich hành hương thường thỉnh 
nhánh Bộ ĐỀ nguyên thủy này về thở, hoặc chiết cây nhỏ để về 
trồng tại trú xứ của mình, nên bóng Bộ ĐỀ được nhân giống trên 


ẤP Quần tế đi th Anuadlapua baps/Aewweslenespsliienseom/ 
canwadhapurtsaenakely-Arilanka 
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khấp thể giới. Có trồng cây Bổ Để mới thực là chủa Phật giáo, 
nên các Chùa Si Lanka ở Si Lanka hay Chùa Si Lanka ở hải 
ngoại thưởng tới Anurdhapura để chiết cây về trồng tại chữa 
của mình 


Bảo thấp trắng (qupa, setyn) vội kiến trúc hình bản cầu và 
cây Bộ Để là các nết đc sắc của kiến trúc chùa Sỉ Lanka. Chư. 
tôn đức Tăng Nĩ và Phật hĩ thường tập rung ngồi thiền, ng 
kinh dàng hoa, bánh, nước đưới gốc cây này đề mong nhận được 
từ trường thiêng ông của đắng g 

Ni Phật 


tự, nhưng may quả chỉ mới một nhánh cũy bịchấy và 
t bỏ, Sau đồ vào năm 1985, những kẻ khủng bổ Tamil (The 
Liberation Tigers of Tamil Eelam) đã tẫn công tần nhẫn vào các 
Phật tử đang chiêm bái kính lễ cây Bồ ĐỀ, khiến 229 người 

'vô tội đã thiệt mạng, nhưng cây vẫn bình yên đã không hẻ hắn 
Si. Điều này cảng tăng trường sự mẫu nhiệm thiêng lệng nơi 
cây giác ngô này. Chăng những dân làng, thường dân, thương 
gia, học trù hí thúc mà cho đến cc giai cập quỷ tộc, vựa chúa 
tạữan quyền cũng đều thường đến đảnh lễ cây thiêng, nhất là khỉ 
họ được nhậm chức vụ cao rong uiễu chính bay thành công 
trong thương mại, như tntông hông Maithripala Siisna trước 
Xhi bất tay vào chiến địch chính tị. ông đã đến cầu nguyện và 
ngồi thiên dưới gốc cây Bỏ Dễ một biểu tượng của sự giác ngộ. 
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.Hồu tượng Si! Sunedla, Ns Giới Hương 
và Đaủn Hương Sen củu nguyện dưới chân ci Bỗ Để 
-1ụa S4 Mahu Red, Amurddiopura, 11/7/2033 


Lá Bồ Đề được sử dụng như một pháp khi. Phật từ ướp lá, 
còn gân, tắm mâu, vẻ hình Phật trên lá, làm quả Phật pháp tặng 
nhau. Dân lãng cũng xem cây Bồ Để là tháo được đề điều trị các 
bệnh khác nhau như những chiếc lá bình trái tìm của Bồ Để có 
thể có công nặng làm giảm tiêu chảy, quả Bộ Để có thê điều trị 
bệnh hen suyễn, rễ Bỗ Đề có thể giúp chữa lành vết loét sưng 
nhọt, và bóng Bồ Đề tỏa mát những trưa hè nhiệt đới nống búc. 

"Người dân sinh sống nơi đây đã vinh dự trải qua bao thể hệ 
chăm sóc cây Bộ ĐÈ, tếp ni sú mạng thánh thiện này từ 23 thẻ 
hệ tô tiên 2272 năm) của họ truyền lại đến nay, Đây có thể là 
một trong những bạnh đức công quả lâu đời nhất, tiếp nối bắt 
tận đãi nhất trên thể giới 


Đỏ là những thông tin về cây Bồ Để thiêng laya Sỉ Maha 
Bodhi của Si Lanlei mà đoàn chúng tôi được đền chiêm bấi, 
dành ễ, tụng kinh và thiên hành. 


ThịhNữ Gii lương 


“Những người con Phật Liệt Nam, từ dũng hoa, 
tụng kình, hướng vẻ cội Bỏ Để Jaya Sri Maha Bodhi, 
Anuradhapura, 11/7/2023 


13, Quần Thể Phể Tích Phật Giáa ở Có Đồ Anaradhapars 

Anuridhapur là thủ đô ịch sử đẫu tiên của Sử Lanka được 
thành lập vào thể ký thứ V trước Công nguyễn, Nhiễu khu vực 
ngoại ð trong thành phố này được nhà vua và các bộ trường 
quan chức quy hoạch thành các nơi tôn nghiêm như đền, chữa, 
"Tu viện, dành riêng cho Phật giáo là nơi Mu tập cho những Tu sĩ 
khô hạnh, 

Tỉnh từ năm 349 trước Công nguyên, đổn ngày nay (2023). 
cây Đại Bê Đề đã được là 2272 năm tuôi (1033249 — 2272 
năm) và được xem là cây sống âu đời nhất rên th giới trong 
lịch sử nhân lại. 

Cách cây Bỏ ĐỀ khoảng 11mm là khu khảo cổ quần thể tản 
tịch của có đô Amurädhapuri, một trong những điểm tham quan 
ấn tượng nhất ở Nam À, bởi lễ Anuradhapara mang một nét 
huyền bí tôn nghiêm về một đô thị thỏi tiền Thiên chúa (mước 
Công nguyên) 

Khu quần thể phức hợp rộng lớn này với cúc kiến trúc độc 
dân của cung điện đã tự nhiễn, Tu viện gạch đô, bảo thấp ceúya 
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tròn bắn cầu, đải Phật uy nghi, đại sánh trang nghiêm, công viên 
thoáng mát, hồ thủy lợi to lớa, và những nên móng đèn đải cổ 
xưa đô nát v.v... là những bộ sưu tập phong phú chứa đựng các 
kỳ quan kiến trúc và khảo cổ học đã được xây dựng trong thời 
kỳ Anurãdhapura hàng nghìn năm ở Sri Lanka. 


Cổ Đã Anunadhapura 


Ngày nay, một số địa điểm vẫn được kính thờ như thánh địa 
và đền chủa; các buổi lỀ Phật giáo thưởng xuyên tổ chức, c 
chuyển hành hương hàng ngàn người đến đây mỗi ngày khiến 
cho Anurdhapuratrở nên sẵng động ình thiêng như thôi hoàng 
kim của Phật giáo cổ xưa. Nhiễu cuộc khai quật khảo cô tại 
các ditịnh này đang được thực hiện vã vẫn tiếp tụ. Những nên 
mông đến đài, công trình kiến trúc đang được trầng tu và bảo 
tổn. Nhiều kiệt tác kiến trúc, nghệ thuật điều khắc của Phật giáo, 
của một nền văn mình Sỉ Lanka cổ đại đã được Uneseo công 
nhận là đi sản thế giới (The World Heritages) vảo năm 1983 
với tên gọi: “Quản thể phế tích cổ đại của thành phố thiêng 
Anurdigpura." 


Phái đoàn hành hương Chùa Hương Sen đã viếng những 
điểm di ích trong khu quân thể này như sau: 


1.. Si Maha Bodhi (Cây Bỏ Đ thiêng) 
2. Bảo tầng khảo cổ học Anurãdhapra 


Thích Nữ Gii Hương 


3, Tháp Abhayagiri Dagoba 
4, Bê nước thủy lợi Nưwarawewa. 

5. Chùa hang đã lurumuniya 

6. Viện Báo tàng Khảo cổ Abhayagiriya 
7.. Cung điện Brazen 

8, Tháp Mirisawetiya Dagaba. 

9. Cung điện Hoàng gia Anurädhapura 
10. Đại Bảo thập Ruwanweliseya Dagaba 
11. Tháp Jetawana Dagaba 

12, Tháp Thupararna Dagaba 

18, Tượng Phật Aukana 

14, Núi thiêng Mihinthale 


15. Tri đường và Nhà bấp (Alms HAI, Resetery: ri 
togh) 

16. Đã khắc vẳng trăng Santaleads Pahana (Moonstons) 

17,Elh Pokuna (Ao voi) 

18. Kutam Poluna (Ao đôi) 

19. Tượng Phật thi định Samadhi 

30, Thấp Lankannmaya 

221. Hang ấn cư Vessagii 

33. Tu viện Mayua Pirivena 

3. Tụ viện Sărãnanda Piivena 

24, Tháp Mirisavelya 

25, Tụ viện lssarasamanRrăma 

26, Giảng đường Ratna Praenda Anuradhapura 

7. Thông tin Cần thit ở Anurädhaptra. 
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1.341 Cây Bồ ĐỀ thiêng (Iaya Sri Maha Bodhi) 
Anuridhapura 
“Theo lịch sử Ân độ, Bồ tắt Cổ Đăm (Gautamg)đã ng hiển 
DI bên sông Ni La Thầy Bộ ĐỀ ong 
sau 49 ngày quản chiều Lý Nhân Duyi 


Cây BẲ Để tỏa cảnh xanh lá tưới ti. Phải đoàn Chủa Hương Sơn 
1Í vị đến kinh viếng ngày 11/7/2033 


Th¿h Nữ Gii Hương 


Một nhắnh phía Nam của cây thiêng này ở Bổ Để Đạo Trảng 
đã được đức Thánh Tỳ-kheo.Ni Arhant Saighamit Maha 
'Theri'" mang đến Srỉ Lanka vào năm 236 trước Công nguyên, 
Với sự bảo trợ của phụ thân túc Hoàng đề Á Dục (Dhammasoka). 
`Vua Devanampiyaissa đã trồng cây Bồ ĐỂ layaSri Maha Bodhi 
này trong Công viên Hoàng gìn 'Maha Megbavana Uidyanaya" 
ở Anuradhapurd, dưới sự hướng dẫn của đức Thảnh Tỷ-kheo 
XMihinda Maha Thero. Kế từ đó, dân đảo Ceylon kính trọng cây 
Bỏ ĐỀ linh thiêng này như là hiện thân của Đức Phật Thích Ca 
đang ngự tại đây, tỏa sắng rực rỡ. 

Cây Bồ Để thiêng là cây lâu đời nhất được chứng thực lị-h 
sử trên thể giới. Tính từ năm 249 trước Công nguyên, đến ngày 
nay (2033), cây Đại Bỏ Để đã được là 2272 năm tuổi (2023+249 
'72 năm) và được xem lã cây sống lâu đời nhất trên thể giới 
trở lịch sử nhân loại. Cây đã dược chăm sốc bảo vệ qua nhiều 
thể bệ liên tục ngay cả trong thải kỳ Án Độ chiêm đồng 


Từ trải: Sự cô Viên Quang, Sự cô Viên Chân, Sư Sri Sumedha, 
tắc giả TN Giải Hương, tiền Phương và Tâm Tuệ Nguyệt 


Ấ48 Cây Bồ ĐỀ tiếng (Úya Sỉ Mahs Bodhj), Anuadhapura hdpS//wwa, 
" imahibodhilkiweh' 
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1.3.2, Viện bảo tầng khảo cỗ Anurädhapura 
(Anurädhapura Arehaeological'Museum) 


Viện bảo tảng khảo cổ Anurldhapura” tọa lạc ở Thuparama 
Mawalha, Anurädhapura. Đây là một trong những bảo tảng 
lâu đời nhất ở Sri Lanka, năm trong tòa nhả Kacheheri cũ giữa 
Ruwanweli Maha Seya và Lovamabapaya. Cô rất nhiều đi vật 
khảo cỗ học được trưng bảy tại bảo tâng, bao gồm tượng Phật, 
tượng Nữ thần, tiền xu, đồ trang sức, dụng cụ nhà trả (bếp). v.v. 
Hai phần quan trọng nhất tại bảo tầng là phòng mô hình của đại 
thấp Vatadage và các cổ vật AnurAdhapura được tìm thấy tại 
Kantaka Chethiya, ni Mihintale 


Hiện bảo tầng khảa cổ Anurädliupura 


Từ Antradhapura, khách chiêm bãi có th đi xa lộ Putalam 
- Auadhapra - Trneomalee đề dến Bảo từng Khảo cổ 
học Anuddbapua nằm dọc theo Thuparama Mawmba ở 
Anuradhapunk 


ẤM. Viễn háo tầng khảo cỗ Anuradiapura hp/Aww.vistikeeom/Museumk 
-Anuradhapurs/Anuradhapar⁄20Arclecelogie?U2UMuseumasp 
“Rdpsz/avw attractinnsinsrilanka com travel-direetory/anuradhapura- 
cxehaeologiil.museum/ 
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1.3.3, Tháp Abhayagi 

“hấp Abhayagirf” cao 116 mớt (380 feet) và là thấp cao thứ 
bai của Si Lanka do vua Valagamba xây vào thể ký thứ hai 
trước Công nguyên. Đại tháp trằng lệ này được lợp nhiều tầng 
bằng đồng mạ vắng xen với ngôi bằng đất sết nung trắng men 
màu tối, Với đình cao 74.98 mét đã tạo ra sức hút nỗi bật của 
quần thể Anuradhapura này, đã được Unesco công nhận là Di 
sản Thể giới (chỉ đứng sau hai kim tự thấp hủng vĩ nhất của Ai 
Cập cổ đại tạ Gizeh). 

Tụ viện Abhay: lỐng không chỉ là kiến trúc phức 
hợp của đại thấp, mà còn là một trung tầm Phật học tu 
thường tô chức các pháp hội. bản về những lời dạy thuận tủy 
nguyên thủy của Đức Phật với sự tham dự của nhiều trường phái 


agoba 


Phải đoàn Hương Sen viễng thầm Tháp Abhayngiri 
ngày 11/7/2023 


5D Đụ thập Alsvagii Daạnha hap/avwmyeilankaholulysconl 
3hhayagii-dag:hs hư 
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Đại sư Pháp Hiển (Ea-hsien, người Trung Quổ 
thấm đại bảo tháp Abhayagiri vào thể kỹ thứ V, và sỉ 
bai năm ở đây đẻ sao chép các văn bản Phật giáo mang vẻ Trung 
“Quốc. Trong thời gian tụ học ở Abhayagiri Viharaya, Ngài đã 
Viết ký sự về trải nghiệm của minh tại đảo Cey lon này, đã đề cập 
đến có một bảo tháp Abhayagiri cao 400 feot được trang hoảng 
với nhiều vàng, bạc ngọc ngả quý hiểm chính giữa là tượng Phật 
“Thích Ca tọa thiễn uy nghiêm, 


“Bế nước thủy lợi Natarawewa (Nuarawteng Tạnk) 


Nuwarawewa là bể nước thủy lợi lớn nhất trong số ba bÈ 
chứa nhân tạo ở trung tâm thành phố Anuradhapura. Hai bể còn 
lại là Basawakkulama (Abaya Wewa) và Tissa wewa. Nuwara 
Wewa do Vua Vatagamtini Abaya (Valagamiba) xây vào thể kỷ 
đầu tiên trước Công nguyên có thê chứa 50 triệu mét khối nước 
cung cấp cho nông nghiệp và đời sẵng dân chúng. 


Theh Nữ Gii Hương 


'Theo H. Đarker"' dựa trên kích thước của những viên gạch 
được sử dụng tương tự như những viễn gạch rong Bảo tháp 
-Abhayagiriya. bê được xây dựng vào 20 năm đầu của thể kỹ L 
trước Công nguyên. Sau đó, có thể bể được tu sữn một lần vào 
thể kỹ thứ II và một lần nữa vào thể kỷ thứ V. BÉ có một con 
dập dải 4km (3 mils) và cao L ấm (37 e0. Độ cao của nước 
là khoảng 7m (23 fset) với điện tích 3180 ha 


“HỖ thủy lợi Nuuarawewa" 


mm xã... ....~ 
TH vY my cụntsskysiloh An Coinn0ie1iGFskC 
(&ghpv” l&pa”PA3&pI[N<ec-ftteoter 

SẼ. https:/eolleetloas.vam ae ulite/O147363/anaradhapra-the- 
"awaracwa.tunk-vil‹plolograpi-lgwlonjosephi 
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1.3.4, Chùa hang đá Isurumuniya 


Chùa hang đá Isunrmuniya (tên trước kỉa là Meghagiti 
Viharl) tọa lạc tại Anuradhapura gần Tissa Wewa do Vua 
Devanampiya xây vào thể kỷ thứ II trước Công nguyên. Chủa 
được xây kết nội với hang động và trên vách hang là cá một kho 
tăng các bức phủ điêu chạm khắc tuyệt đẹp, trong đồ nỗi tiếng 
lả bức phù điêu “Cặp người yêu Isurumuniya” (Isurumuniya 
Lovers) còn nguyên vẹn rất mới. Cạnh hang là một bảo tháp 
eetiya mẫu trắng hình bán cầu. 


Chùa hang đã lsurununiya và tắm điều Khắc cặp người yêu 
Tsurhmnniyg"" 


ST TNETIVAW.0ooglsconsearthfgZluruminiya 


ích Nữ Gii Hương 


ên bảo tầng khảo cổ Abhayagiriya 
(Abhayagiriva Museum) 

Bảo tảng Abhayagiiya”' là một viện bảo tầng khảo cổ khác 
thành lập gân bảo thấp Abhayagir để thu thập và trưng bảy 
cấc di vật khảo cổ về thành phố Anurädhapura thiêng liêng lâu 
đồi nhất, đc biệt các di vật được tìm thấy ở khu vực Tụ viện 
LAbhayagii 


"Báo tăng Abluyagirita 


Các tác phẩm trưng bảy như các tượng điều khắc, đồ gốm, 
đồ trang trí, thủy tỉnh, gạch lát, đồ thủ công mỹ nghệ, nữ trang, 
vx, được tìm thấy trong công cuộc khảo cô khai quật khu vực 
Abhayagiri. Bảo tảng này được chính phủ Trung Quốc tải trợ 
như là kết quả của tỉnh hữu nghị giữa hai nước từ xưa đến nay 
cũng để kỹ niệm vào thể kỹ V (năm 412 sau Công nguyên), đại 
sư Pháp Hiễn (Ea-hsien) người Trung Quốc đã đến tu học hai 
năm ở Tu viện Abhayagiri này thu thập kinh tạng để mang về 
“Trìng Quốc, 


"Tu viện Đằng Brazen 
Phía Bắc của khuôn viễn cây Bồ ĐỀ thiêng, có một quản thể 


5t. Viện áo tông khảo cổ ANhayagiiya 
p,/Hourlkrdedinatieslmilanld/anuradhaptrai.bbayagii-moseum/5G/ 
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với mái ngôi bằng đồng nên có tên Tu viện Đẳng Brazen `" Tụ 
viện tọa lạc giữa một rừng 1.600 cột đã mẫu xâm vắng kiên có 
với hình đáng bỗn mươi hàng đứng thẳng đọc ngang mỗi hàng có. 
bên mươi cột, Tụ viện Brazen vốn có chỉn ng; mỗi tng có nhiều 
phòng, mỗi phòng có một bảng tên bằng đồng mạ vàng. 

Kích thước ban đầu của nó rắt rộng, bởi lễ tùng có cả ngắn 
chữ Tầng cư ngụ ở chín tằng tiên. Ngoải ra, cũng có một nhà 
trái đường (đề ăn cơm) và một giảng đường (uposathagara) đề 
chư Tăng tụng giới. Cảnh mà chúng ta thấy trong hình bây giờ. 
lä một bản sao nhỏ của nó, 


. `» < 


Từ viện Đồng Brusen'" 


“Theo như Sử Srỉ Lạnka, Tụ viện Đồng Brazen là một công 
trình nghệ thuật cao nhất trên đảo SrLanka trong suốt một thì 
niên kỷ, từ năm 155 trước Công nguyên đến năm 933 (dưới 
thời Vua Saddhatisa). Đầu tiên Vua Tissa cho khỏi công xây 
S5 ga ae 

aps/2mavw petdle co si/v41191-anaradhaparacl173-vieter-pinlz- 
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dựng cung điện vảo thể kỹ thứ II trước Công nguyên, sau đó, 
Duthagamani cho xây thêm Tu viện Mahavihara... và lần cuối 
cũng trùng tụ là do Vua Parakramabahu I khởi công. 


1A7. Thấp Miisawetiyn Dagnba 

Theo biển niễn sử Øjpzmamsa (he Chrunie of the 
leiand of Cevlon), Đại thấp Mirisawetya Dagaba” do Vua 
TDutugamunu (l6I-L37 TCN) xây đụng trong khu quần thể Đại 
Tự (Mahavihan). Vụ Dutugamamh là vị vú vĩ đại đã đánh bại 
qguân xâm lược Tamil, Người đã tị vĩ đất nước trong 30 năm và 
dâm vương quốc S Lanks phất iển hùng mạnh 


5 Dại thập Mietweliya Dagha hips./amainglanka comiypinirieivaiya- 
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Tháp Mirisanuetigd Dagaba được trằng tụ vào những năm. 
1980 và 1993 với chiẫu cao 59 mất (192 feet) và đường kinh 
43 mết (41 /eej"* 


"Tương truyền khí vị vua vĩ đại Duftugamunu đi dự ễ hội toể 
nước, Ngài đã để lại vương trượng (kunir) của mình tại vị trí 
này. Khi trở về, không aỉ có thể thảo vương tượng mì được. Thấy 
sự kỳ lạ như vậy, nên vua đã xây đựng một đại thấp thử Phật 
Dagaba) tạ đây và đặt tên Mirisaweúya Dagaba. 

“Trong tiếng Sinhalsse, Miisavatiya bất nguồn từ Miris 
Yetiyn củ nghĩa là mãi ớt. Người ta đồn rằng nhà vua đã từng 
cqiên củng một quả ớt khi đãng bắt cho quỷ Su, nên nhà vua đã 
cho xây vì đặt tên Mirisavntiya cho bảo thấp như một lài xin lỗi 


ï thấp hoàng gia Anurädhapura 

Cách bảo tháp Thuparama Dagoba khoảng 200m về phía 
Bắc là nền móng Đại tháp Hoàng gia Anurãdhapura.” do Vua 
Vijayabahu xây dựng vào thể kỷ 12, là một trong những điểm 


SH. Igps/Íamaoinglankasorufupimiisavatiya-dagibu 
59. Cũng điện hoàng giá Anưadhapura. hưps:lourllidesinaion/si-dana, 
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khảo cổ thu hút của khách chiêm bái. Đại tháp rộng 39 mớt (128 
feet) và đài 66 mét (216 feet). Có một tháp Dalada Maligawa ở 
phía Nam là nơi lần đầu tiên thờ xá lợi răng của Đức Phật vào. 
năm 313 sau Công nguyên trước khi dời về đại thấp hoảng gia 
Dalada Maligawa, Kandy (miền Trung Sri Lanka) 


Nên móng Đại tháp Hoàng gia Anuvädhapuva' 


Đại thấp được xây bằng gỗ, đt và đó, nhưng tho thời gian 
bị hự, chỉ côn kiến trúc bằng đã 

trúc thấp dã nôi bật tên thảm có xanh mướt là một quan cảnh 

rắt ngoạn mục hiểm có cho du khách. 


1.3.9. Tháp Hòa Bình Rathnamali Maha Chetiya 
(Ruwanweli Maha Seya) 

Đại Bảo Thấp Ruwaanayeliseya' hay côn gọi Đại Thập (Maha 
Stupa hay Mabachatiya), Thấp Quý (Ratmapali) hay Tháp Tôn 
Kính (Swarmarnal) tọa lạc giữa sông Mahvatu Oya vả hai hỗ thủy, 
lợi cổ đại nhân tạo Tissa Wewa và Abhaya Wetva (Basawyalkkulama. 
Wewa) tại thủ đô Anuradhapura. Thấp nguy nga này do Vua 
Dutugamunu (101-77 TCN), một vị anh quân của Sri Lanka, xây 


(60 Đại Bản Thập Ruwanwelssja Dagaha húp22vwwelyarlanlaholidayx 
smlniwanelseys hiÌ 
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vào thể kỹ thứ II troớc Công nguyên, là một trong những công 
trình kiến trúc lớn nhà, quý nhất tôn kính nhất trong số các bảo 
thấp vĩ đại ngobas) của Ì 


-8w Si Sunedia hướng dẫn đoàn thiễn hảnh nhiễu thập Moha 
-Stupa, Rưnamreliseya ngày 2I1/8/2016 
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Được bit, sau khi Dutugarmunu trở thành vua vào năm lồi 
trước Công nguyễn, vua bất đầu một công trình xây dụng lớn 
gợi là Đại bảo thấp Ruyanvlisaya. Hàng chục kiễn trúc sư đã 
để trình các bản thiết kệ nhưng đều bị vua từ chủi. Cuỗi cũng, có 
một kiến trúc sư ấy một bát nước, múc một t nước đỗ vào bát 
dể nó tạo thành bông rên mặt nước và thư với vưa răng: "Tôi 
sẽ làm mái vàm (bán cầu) của bảo thấp Ruvanvalissya như vậy” 
Và ý tưởng thiết kế này được vưa chấp nhận. 

"Nền móng bằng gạch vã đã sẵu hơn 6 mát (20 feei) đã được 
xây đựng và nhiều đội vi được điễu di tối đi li liên tục đề 
làm cho nền đắt vũng chấc hơn. Vua Dulugamonu cật lực theo 
dồi công tình và trả công xứng đẳng cho các nhân công, Khỉ 
bảo thấp sắp hoàn thành, sức khỏe vua đã yêu không đủ sức 
dể nhìn thấy hảệt tắc của mình. Vì lòng tiếc thương vị vua giả 
Dutupamunu mà anh tra của vua và vị vua thừa kể Saddhaui 
đã trả vải trắng lên những phần chưa hoàn thiện của bảo thâp; 
vua được đưa ra ngoài đề chiêm ngưỡng bảo thấp để yên lòng 
chết vỗ nghĩ rùng ức nguyên cũa mình dã hoàn mãn. 

Cuối cùng khi đại bảo thấp Ruvanvalisuya được hoàn thành, 
nỗ trở thành một trong những kỷ quan của thòi đại với đường 

à 294 feet và chiêu cao là 300 &et. Sơ sảnh với 
\g ở Sanchi, Án độ, được xây dựng cùng thời có 
dường kính 120 feet và cao 54 fet. 
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"Phái đoàn Chủa Hương Sen với hoa sen trên tạp 
vảo viếng thập Runtamveliseya Dagaba ngày 11/7/2023 


Nơi đây có thử một tượng Phật đã cổ nỗi tiếng với tư thể 
kiết ấn tọa thiỄn (xây vào thể kỹ thứ 4). Có bổn cầu thang ở 

n hướng bảo thấp, một bê rưa chân được xây nơi công chỉnh 
đề khách bảnh hương có thể sửa sạch bụi chân của họ trước 
Khi bước vào khu vục lĩnh thiêng. Theo bậc thang đá khích 
hành hương bước lên một sân lát gạch rộng lớn. Ở phia cuối 
bên phải của ngội bảo thấp hiện đại này là một bìn kỷ của Vua 
"Niesankamalla rất đẹp. Trang đó, vua chỉ lại những sự kiện lị"h 
sử cũng đường như vưa Nissanlarmalla, hoàng hậu và thải từ đã 
bổ thí vàng và châu bảu chờ báo thấp và người nghèo tại đầy. 
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“Xung quanh thấp có nhiều đầy tượng voi màu xâm quỷ hậu 
như một rìo chân xung quanh. Hàng rào này được trùng tụ nhiều 
lẫn nhưng về cơ bản vẫn giỗng với bản gốc. 

bản cầu mẫu trắng cao 1U3 mt và chủ vĩ 
bật trong khu thánh có Anuradhapuma, bên 
đồng sông Mau Oya hiễn hò yên tĩnh, đại bạch thập này là 
một rong những công trình quan trọng bậc nhất rong số những 
Di sản Phật giáo Sinhalsse tại thành phố Anuradhapura, đồ là ly 
da thấp đã được Uneseo công nhận à Di sn Văn hỏa Thể giới 
Sự nỗi ng của Bảo thập Ruwnanwelissya, trước hết là nhờ vào 
người lãnh đạo xây đựng tải giỏi vô song: Vua Dutugamunu, 
-Anh hàng của Dân tộc, on trai của Nữ Anh hùng Dân tộc, Nữ 
hoàng Viharm Maha Devi (cơm gái của Vua Kelanitsa của 
Kelanya, Colonbo và lim Kauumtisa của Ruhuua). 


Cùng chu Ni Si Lanka bên thấp Rưuamueliseya Dagaba. 
ngày 11/7/2033 


“Thứ bai, Bảo thấp Ruwanweliseya là sự hiện thực của một 
lời tiên trí của Thánh Tăng A-la-hán Maha Mahinda Thero, nhà 
truyền giáo vĩ đại (304-232 trước Công nguyên) của Ấn Độ đến 
Sri Lanka truyền bá Phật pháp tiên đoán tương lai tại đây sẽ có 
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một đại bảo thấp tôn kính nhất. 


Toàn cảnh Tháp Ruuaiuveliseya Dagaba 
xinh đẹp trang nghiêm 


“Thứ bạ, Mahavamsa, bộ biên niên sử v đại của Sri Lanka có 
ghỉchếp cân thậnchỉtiệtnhững sự kiện như vua Dutugamunu xây 
đựng Bảo thấp Ruuanweliscya; cộng đồng Phật giáo Sinhalsse 
thường đến chiêm bải; Phật tử mua vàng, đồng, bạc để cúng 
đường xả lợi của Đúc Phật hàng ngày Vua Dutugemunu trả 
lương và tặng quả hậu hỉ cho công nhân; vua cho xây các cơ sử 
phúc lợi đảnh cho tắt cả những người lao động (kỳ sự, kiến trúe 
sự, nghệ nhẫn, thợ thủ công. thợ nŠ và những người lao động 
phổ thăng); cách thuần hỏa voi, cả voï chiến hoàng gia Kandula 
để lao động nặng khiêng đã cho công trình xây dựng; thư mới 
Phật tử. nhân đân mọi tẳng lớp đến dự lễ khánh thảnh chiêm bái 
"Đại Bảo thấp và cuỗi cùng là vị vua Phật tử Dutugamunu thuần 
thành tên kính Tam bảo đã thăng hà bên cạnh bảo thấp trước khỉ 
hoàn thành, vy. 


“Thấp JEiavanärimaya”" (xây vào thế ký thứ 3 trước Công 
nguyên) với chiều cao 122m (400 feet), đường kinh trồn là 200 
6L Thập Jebvanmama. _húps/lwwAotipadrieorsomShovUserfRetiews- 
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một cao 123 mớt(400 es) do Vua Mahasena của Anarñdhapara 
(O73-301 trước Công nguyên) và con tai xây dụng. Đây là thấp 
sao lớn nhất Sử Lanka, à câu trúc cao thử hai hoặc thứ ba sau 
Kim Tự Thập ở Ai Cập” rong thời điểm nỗ được xây dựng, 
hiện nay thấp được Unesco công nhận à Dĩ sàn Thể giới 

"Tương truyễn rằng một phẫn đây vái thất hơn hoc dây thất 
long của Đức Phát đượ cho đã từng được cất si, trưng by tạ 
đây, Có một bức tượng Phật đúng caoí nhất 3 fe tên một bệ 
sen bằng đi, bên dưới bệ tượng, có nhiều hộc vuông chứa nhiều 
đổi quý và xi lợi Thánh Tăng 


Tháp J8tavanärämaya 


Vâo thể kỹ l2, Vus Pandennmbshu đã cho trùng t, thấp 
được xây ng lạ với ciều cao hiện qử 7l mớt 23 f, giám so 
với ciễu cao bạn dầu. Cầu trúc không còn cao nhất nhưng vẫn 
là công tỉnh o lớn vi điện ích cơ ở là 235 000ar (2508 000 
sĩ tức 56ha), Khoảng 93,3 iệu viên gạch nung đã được sử 
ng trong xây đựng. Uúc tình nơi đầy ã có 10,000 chư Tăng 
củn hệ phải Phật giáo Sagalka ở tụ học. Những nếtỉnh xảo vẫn 
họa của kiến trúc là một mình chủng cho thấy một bước phảt 
trên đảng kể trong lịch sử kiến rúc cổ đại của hòn đảo Ceylon 


TT TNpSvfenAEipetisorglAI/Jeuvanaramays 
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Bảo Thấp Thuparama Dagaba 

“Tháp Thuparama Dagabs” là bảo thấp lầu đồi nhất của Srỉ 
Lanka được xây dựng sau khi Phật giáo được thành lập ở Srỉ 
Lanka vào năm 250 trước Công nguyên. Theo tương truyền, nơi 
đây đã từng thờ xã lợi xương đồn, xương cô của Đức Phật dưới 
thời vua Devanmpiyatissa. Hiện nay, thập tọa lạc trong khu vực 
thiêng liêng của công viên Mabamewna, 


Báo tháp đầu tiên ở S Lanla xấy vo nấm 300 
trước Công Ngưgớn, tời ta 4 Đục 


Bảo thấp Thuparama nằm trên một nÊn tảng hình tồn và 
được bao quanh bởi bản vòng tròn đồng tâm của các trụ hình bẫt 
giác; mỗi võng trồn giảm dẫn chiều cao so với vòng trồn trong, 
cing. Những trụ cột đá cao 22 Fet I0 inches từng nâng đỡ mái 
âm của bảo thấp được xây đựng vào thế kỷ thứ 6, lã kiệtLác cũa 
nghệ nhân xây bằng đá. Ở lỗi vào của thắp Thuparama là một 
cải máng nước bằng đá rất chấc ốt. Máng này đặt đưới vôi nước 
luôn chứa đầy nước đề khách hành hương sử dụng 

Được xây dựng từ năm 276 trước Công nguyền, Bảo Thấp, 
Thuparama Dagaba không chỉ là dagoba lâu đời nhất trong 
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tpura mà còn trên khấp đảo quốc Si Lanka 
là bình rn bán câu (đồng lúa) như các thấp, 
LAbhayagii Dagoba, lsurumuniya. Miisaweliya Dagaba, nhựng 
Thi trảng tu sau này vào th ký 19, nó trở thành hình bóng ống 
"hay quả chuông, Theo yêu cầu của Vua Devanampfysssa, thập 
được xây để đảnh dâu sự du nhập của Phật giáo Nguyên Thủy 
(Therivida) vào đảo Ceylon. 


“Mặt trước Tháp Thuparama Daguba 


1.3.12. Tượng Phật Aukana. 
Tượng Phật Aukana" cao 11.36 mớt là bức tượng cổ 
nguyên khối cao nhất Sri Lanka, tọa lạc trên đường Dambulla- 
cAnurädhapura, cách Dambulla 30km vẻ phía Tây Bắc, gần hỗ 
chữa nước nhân tạo Kala Weva cổ đại 
Đầy là một kiệt ác về tượng Phật đá lớn của các nhả điều 
khắc võ danh. Tượng Aukana nội bật từ xa với tư thể đứng trên. 
bệ hoa sen cảnh kép được gọi là Padmasana (töa hoa sen), nếp, 
xếp gắp của Y ca sa được khắc duyên đáng mềm mại tỉnh tế như. 
tắm vải lụa mỏng, bản tay ban phước (Asisa Mudra) thanh thoát 
-và khuôn mặt từ bỉ thiền định. 


51 Tượng Phật Âukana. bup€.Jukpura comlaukane-buddha-sutue 
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Núi đã Mihinile được mệnh danh là chiếc nổi của Phật 
giáo Sri Lanka, bởi vào thể kỹ thứ 3 tre Công nguyên, người 
đệ tử vì đại của Đức Phật, Tỷ kheo Arhanthĩ Mahinda Thero 
(eon trai Hoảng đế A Dục) đã sang Sỉ Lanka truyền bá Phật 
pháp ti đây 

Có cầu thang đá gồm 1.840 bậc, rộng ri thoải mái dẫn lên 
đình núi đã Mihintale đề Phật tứ lên đảnh lẻ, Hai bên cầu thang 
có xây thành đã để khách nghĩ chân. Chỉnh phục đỉnh ni à một 
thử thách về thể lực vả ý chí Từ đính, khách chiêm bái có thể 
đứng ngắm nhịn cảnh thành phố Anuradhapura, lãng quê mộc 
mạc xung quanh bên dưới, Nhiễu ịnh xã mới xây dưới chân núi 
Mihintle, nơi có nhiều chư Tăng và các chủ Điệu nhỏ đang lu 
học (ø đô) 


SG NH đổ Mihials hupe/albingerme20140428/9ihesxepsoEsi- 
lEnles- mihinsle-mahinlachiÌ 
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Ni đã Mihimale 
~ nơi kỳ niệm thờ Thánh Tăng Arhanthä Mahinda Thero 


Hãng năm vào ngày poya trăng tròn của Poson (thường là 
vào thắng Sáu), hàng ngàn Phật tử từ các nơi trên khấp hải đảo 
uy tụ về đây để làm lễ kỷ niệm sự kiện trọng đại Phật giáo du 
nhập vào Sri Lanka do Thánh Tăng Mahinda Thero truyền bá. 


13⁄14.Tn 

Rồi khỏi đại thấp Đồng Brszen, dọc theo con đường phia 
Bắc, khách hành hương sẽ nhìn thấy nền mỗng của một traí 
đường ở bên phải, Đây lã ân tch cồn lại của một trong số các 
khu của Đại Tự Mahavihara. Ngày xưa, nhiều vị Tu sĩ ở cổ đô 
Anuradhapura không thể mỗi ngày duy tỉ khất thực, nền Tu 
viện thường có những trai đường lớn, phát những phiêu ăn bằng 
gỗ để chư Tăng lấy thực phẩm. 

Trai đường nằm ở sản thượng giữa núi đã Mihintle, cỗ kích 
thước L4 x 77 feeđược lát bằng các phiển đá grani Có L4 hàng 
cột đá vốn từng để đỡ mái trai đường. Khu vục này bao gồm một 
nhà bắp, các kho lưu trữ và các máng lớn đựng thức ăn (cháo và 
q0), Sản có các bễ chứa nước Na poluna (Ao rắn hỗ mang) 
Vũ công có mái he. 


đường và Nhà Bếp 
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Ln theo lối chính, khách chiêm bái sẽ đến một sản lớn lát 
đã hình chữ nhật, có một hàng hiên hình trụ nơi các nhà Sư 
thường đùng như trai đường. Có các công, rằnh nước là nơi 

các phương tiện để quý Sư rửa bát và rửa tay sau buổi thọ 
trai. Đối điện với bức tưởng phía Đông của trai đường là một 
cái máng thuyền đá lớn được ghép từ nhiều phiến đá, khớp với 
nhau một cách hoàn hảo như một thuyền thực phẩm, Theo Đại 
Sử Mahavamsa, những máng như vậy được gọi lã thuyền lúa 
(but-onuwa). Cơm chín được đồ vào máng thuyền này và sau 
đđô được cũng dường sót váo bất của các nhà Sư khi quỷ Sư tuân 
tự xếp hằng đi qua với bắt của mình, Một thuyền cơm như vậy 
sốt được 3.400 bái, cúng dưỡng cho 3,8Ú0 vị Sư Phật giáo, 


1.3.15. Đá mặt trăng Sandaknda Pahana Anurãdhapura 
(Moonstone) 

Sandakada Pahana (moonslone)° là một phiến đá granit 
(gneiss) hình nữa vắng trăng được chạm khắc hoa văn như hình 
hoa sen, chìm thiên nga, voi, sư tử, ngựa, bỏ dực đẻ trang trí 
dưới thêm trước hay cuối cầu thang của người Sri Lanka cổ đại 
trong thời hậu Anurdhapura. Đây là một nét độc đáo và sáng 
tạo cao nhất của kiến trúc cổ đại 


'SE- Dã mặt răng Sandiiasda Pahana Anuradhapträ (Mioonslone)hfps7/ ow, 
-imalonerarlanka.comMavel-imeeorylanursdhapunceantalsdz- paband) 
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Tiến Sĩ K. Si Sumedha Thero (trưởng đoản 
hành hương Chúa Hương Sen) giải thích ý nghĩ iềm ân của các 
hình khe đá mặt trãng Sandalesda Pahana nảy như sau 

Vòng một ngoài cùng là họ tiết hoa văn tượng trưng cho 
thể giới ngũ dục 

Vòng hai là hình các th nh nổi nhau đ (voÏ, ngựa, sưtữ...) 
tượng trưng cho sanh trụ d đit tuân hùi ni tiếp 


Vòng ba là những ngọn lửa trợng trưng cho dục vọng tham 

`Vông bản là những con thiên nga đang bay như vượt thoảt 
cqửa những khát i, tham sân si, sẽ ạt đến sự hanh tịnh 

`Vông năm là những chiếc lá tượng trưng cho nghị lực sống 
vã các cây lo là con đường giải thoát 

`Vông su trung tâm là hoa sen chính giữa lượng trưng cho 
sắc thể giới giải thoát của các Tù ĩ và hành giả. 


3ó. Hồ với Eth Pokuna 

Hỗ voi Eữ PokunaP là một bể nước rộng được xây vào thời 
cỗ dại gẫn thấp Abhayagti và Lankaramaya về phía Bắc. Hồ 
Tông lầÖm, ngàng 33 m và sâu 95m, có thể chứa 75 000 mót 
khỏi nước. Khoảng 5000 quỷ Sư của Tu viện Abhayagir vả các 


7 Ti vn ENhPolina,hưps:(Aanuzinglnla.comlep eb-pobina/ 
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vũng gần đây thường đến dùng nước hỗ voi chơ nhủ cầu cuộc 
sông của mình. 

Nước hỗ được cũng cấp từ BỂ Poivamklama thông qua 
một mạng lưới kênh ngâm, và chúng ta vẫn có thẻ nhìn thầy một 


Hồ Đôi (Twin Pands) Kutam Poluna có niễn đạ từ thể ký 
thứ 8, tọa lạc ở phia Nam của Abhayagid, Tu viện thử hái trong 
bạ Tu viện ln® ở cổ đồ Phật giảo Anurãdhapura, nơi hàng ngàn 
chư Tăng Abhayagi ở tu học và thường đến đây tắm giặt 
Hồ lớn đùi 133 feet được xây dựng đầu tiên, cất nhỏ ĐI đeet 
dược xây thêm sau đó, Cả hai hồ đều rộng 5I Iet, đều cổ các 
"bậc thang ở mỗi đầu hồ cũng như bậc thang xung quanh hỏ, cho. 
phép nhiều người có thể tâm hay sử dụng nước cũng một lúc 
ao, khách hành hương sẽ nhĩn thấy có bộ máy 
ân dâu tiên là nơi 
sẽ lọc giữ các nhảnh và lá cấy; nước chảy vào phần thứ hai chơ 
phép phù xa lắng xuống trước khi cuỗi cũng chảy vào ao qua 


SE "Ba Tụ việt Cổ đại đầu tên ở Sử Lanla là Mahauhara Ahhayagiri và 
¬ 
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vòi phun có hình đầu rằng (Nagas). Rằng à những sĩnh vật thẫn 
thoại nh hiêng được cho à sông ở ác tng nước sâu và những 
viên đã khác hình rồng lä để tôn vinh rồng, luôn được đặt gản 
cổng, đải phun nước và các đường dẫn nước. 


Sau đó, nước chây từ lớn qua một đường ông 
cdẫn về phía đáy ao. Sau khi được sử dụng để rửa, nước thải được 
dẫn cân thận ra các cảnh đồng lúa cạnh bên. Gần góc Tây bác 
của ao là một cái vôi, nơi mọi người rửa chân trước khi tắm, 


HỖ đôi Kutiam Pokuna là một trong những mẫu hỗ tắm đẹp 
nhất ở Si Lanka. Hồ có nhiễu đá hơa cương chạm xung quanh, 
thuộc vương quốc cổ đại Anurädhapura, được Xem là một trong 
những thành tựu đáng kể trong lĩnh vực kỹ thuật thủy văn và 
"nghệ thuật sắng tạo kiễn trúc của người Sinhalese cổ dại 


13.18. Tượng Phật thiễn định (Samadhi) 

Từ bảo thấp Abhayngiri, tiếp tục đi về phía Tây dọc theo con 
đường, từ xa khách chiêm bủi sẽ thấy một tượng Phật Samadhi 
Tình tọa bằng đã cảm thạch đẹp tuyệt mỹ. Bức tượng dolomit 
sao 7.3 set này có niên đợi khoảng thể kỷ thứ 3 có th là bức 
"tượng mà Pháp Hiền đã đề cập đền khi nhìn thấy đái khi được 
nhắc đến trong biên niễn sử với củi tên Tượng Phật Đã vĩ đi 


(69. Hỗ đôi Kutam Pokuma. hpe/Nhenlriteiland.eomikutamegokuna,php 
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“Cuộc khai quật cho thấy bức tượng này là một trong bắn bức 
tượng ban đầu được đặt quay lưng vào cấy Bỏ Đẻ trong khuôn 
viên bảo thấp Abhayngi 

Tượng Phật ăn nh tự tại trong tư thể thiền tĩnh (Dhyana 
Muảra) và tư thể thiền định nảy gần liễn với sự giác ngộ đầu 
tiên của Ngài đưới cội bồ đề bên sông Nỉ-Liên. Vào năm IS86, 
bức tượng Samadhi dược tìm thấy ở vị trí hiện tại với phần mũi 
bị vỡ, Sau đó, sống mũi đã được ải tạo 


"Tượng Samadhi th hiện ba đặc điểm khác nhau khí chúng 
ta chiêm ngưỡng khuôn một của bức tượng từ ba phía, Khí nhìn 
vào khuân mặt bên phải thì thấy Ngài như có về buôn nhẹ, nhìn 
tữbên trái của bắc tượng cho thấy Ngũ toát lên một nụ cười nhẹ 
vã kh nhĩn vào bức tượng phía trớc cho thầy một từ thề trung 
lập nh í. Đôi mắt của tượng Phật Samadbi làm bằng đá quý 
phá 

Tượng Phật cảm thạch này là một trong những tíc phẩm 
chạm khắc đạp nhất rong thời đại Anurãdhaptra. 


1.3.19. Thấp Lankaramaya 


Người Sinhalese tin rằng ngôi thấp Lankaramaya” này đã 
hiện diện ở đây hơn hai thiên niền kỷ lịch sử, 


TR-Thip Lankaranhaya.htps,hpi com lanlaramaya 
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Câu chuyện kể rằng vào năm 103 trước Công nguyên là 
một năm đáng nhớ đổi với Vua Walagamba (còn được gọi là 
'Vatagamini Abaya) của thủ đô Anuraddhapura. Trong một lần, 
vương quốc bị những kẻ xâm lược tấn công và phải ân náu tại 
một nơi gọi là Silasebha Khandaka. Tại đây, sau khi lên kế 
hoạch lật đánh lại những kẻ xâm lược, Ngài đã thành công và 
1 lên ngôi vua trị vì hái đáo, 


Từ đỏ, địa danh Silsobha Khandka đã giữ một vị tí 
đặc biệt ong kỹ ức của vừa Hà nơi ân nâu án toàn, cũng là 
nơi bắt đầu tiên con đường chính tr của mình, Vì vậy, vua đã 
cho xây dụng một bảo thấp độ tưởng nhớ đặt tên à Siasobba 
Khandaka Ceuya. Bảo thấp có kiễn trúc hình bán cầu trơng tự 
như Thuparuma (Báo điệp đầu tiễn được xáy dụng sau Khi Phật 
Kiio ủu nhập Cvylon vào năm 250 trước Công nguyên) 

Sileobha Khandaka Ceủya được xây dụng với cây cột 
chống đỡ mái vòm có đường kính L4 mét (45 Ee), cao 3 mét 
(10 fse) so với mặt đất. Có vài bức tượng Phật bị gây, bồn đá 
để rửa chân trước khử bước vào cửa chánh điệ và tà tích của 
những cột tụ đá bị gây ở giữa sẵn lớn 

gây nay, bảo hấp đã được trìng tụ, ên của bảo thp cũng 
đi được đôi từ iasabha Khandala Ceya thành Lankaramaya 
đơn giản hơn 
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1.3.20. Hang Ân cứ Vessagiri 

'Vessagiri hay lssarasmanarama là một hang đá ẩn cự của 
nhiều ân sĩ Phật giáo, cách Isurumuniya khoảng nữa dm về phía 
"Nam Anuradhapura. Đây là một phần tân tích của Anurãdhapura, 
một trong những thủ đồ Phật giáo cổ đại của Sri Lanka. Bắt 
đầu dưới triều đại của Vua Devanampiya Tỉssa (giữa thể ký thứ. 
TH trước Công nguyên), địa điểm Vessagiri nảy đã được mỡ 
tông cho đến thời tị vi của Vua Kasyapa (473 - 491 sau Công 
nguyên) để trở thành một nơi từ tập lý tưởng của khoảng năm 
trăm nhà Sư. 


Hang đá Vessagiri được xây dựng bằng cách khai thác đã và 
sử dụng các vật liệu địa phương. Du khách ngảy nay chỉ nhìn 
thấy những tảng đá lớn trơ trụi chất chồng. Thật ra, phần lớn 
các tâng đá đã được chở đi và tái sử dụng ở nơi khác, Phía trên 
hang có khắc tên những thí chủ cúng dường xây hang bằng chữ 
viết Brahmi 


3.21. Tu viện Mayura Pirivena 

Tân tích của một Tu viện cổ có tên là Mayura Pirivena đã 
được tìm thấy ở phía Tây nam của cây Bồ ĐỀ thiêng (Jaya 
Sri Maha Bodhi), là một trong những trung tâm tu tập chỉnh 
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thuộc khu phúc hợp Aramie Maha Vihamya trong thời đại 
XAnuradhapura. Theo các sách cô ghỉ ch‡p Mayum: Piivena 
này do vua Buddhadasa (340-368) xây dựng, cũng lả nơi đại sư 
Phật Âm (Buddhaghosha Thers) Án Độ, đã từng cư tr khi đền 
Ceylon 

Buảdhaghosha Theo là một Luận sư Phật giảo Nguyễn 
thủy vào thể lợ thứ 5, Khi sớ luận về Tam Tạng Kinh Điền 
(Tnpitksya) ở Án Độ bị thất lạc, đại sư Phật Âm đã đến Sr 
Lanka đề nghiên cứu ác sở luận viết bằng tiếng Sinhalese được 
lưu giữ trong Tu viện Maha Viharaya ở Anuradhapumi. Tại Srì 
Lanla, các nhà Sư của Maha Viharayatập hợp lưu giữ rắt nhiều 
văn bản chủ giải Tam tạng đã giúp đưa tả liệu để Ngài chuyên 
địch và nghiên cứu 

Những giải thích bình luận của đại sư Phật Âm rắt logic, 
chật chẽ và hợp lý, tạo nên một cách hiểu chính thông về kinh 
diễn Nguyên thủy í nhất là từ thể kỷ 13trở đi, được các học giả 
phương Tây, Phật từ Nguyễn Thủy (Thersvndins) công nhận và 
tôn vinh Ngài là nhà bình luận quan trọng nhất của Phật Giáo 
"Nguyên Thủy (Thersvndi) 


Đại sự Phật Âm đã mô tà Tu 

trang tr trang nghiêm, thiên phú tuyệt vi, cỏ rừng cây mát và 
nguồn cũng cắp nước dội dào. Ngày nay, chỉ côn lại một số cột 
bê lông của Mayura Pirivena, các phần khác của nổ cổ thể vẫn 


m 
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hôn dưới ngôi nhà gỗ gần đó như trong hình đã mình họa. 


1.3.23. Tụ viện Sãrãnanda Piri 

Đọc theo con đường hướng Bắc trước khi đến Issaramuni, 
"khách chiêm bái sẽ thấy Tu viện Sărãnanda Pirivena hiện đại với 
một tượng Phật tỉnh tọa trên tăng đá to 


"Vào thời xưa, thuật từ "Piivena" nghĩa là Tịnh thất, ngày 
say nghĩa là Tụ viện cho chư Tăng tu học. Đây là một học viện 
tiên nghĩ hiện đại khang trang, cố bảng trăm chư Tăng đang tu 
học 


m 
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“Tu viện cũng có nhà nghỉ lại cho du khách địa phương và 
cuốc tổ. Tu viện Sărananda Pirivena là một điểm đáng đến chiêm 
bái, tụ học hay nghiên cửu văn hóa Phật giáo Sri Lanka cô đại. 


Isavetiya 

Sau khi đánh thắng quản xâm lược Nam Ấn Độ Elars 
để tạ ân cho sự thành công này, vua Dụtugeunu (161BC - 
137BC) đã cho xây Báo thấp hình bản cầu Mirisawet”" tại cố 
đã Anuridhapura, 


TT Miswvetya. htps/lAwwarlankataveldieslarycomplaeexonitcentnl- 
mvldcenundhapunt-dsuletelgÏoustmilenat-gupaf 
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“Theo truyền thuyết, một ngây đẹp trời nọ, Vua Dutugermunu 
cđến hồ Tỉssa Wewa đề tầm vả cột con voi chúa (vương trượng) ở 
đây. Tắm xong và đất voi về cụng, nhưng voi dùng đăng nắn ná, 
không chịu đi huyễn khỏi nơi đồ, Vua nghĩ rằng đây là điềm lành. 
"báo đất linh thiêng, nên đã cho xây dựng Bảo tháp tại nơi này. 


“Theo thời gian bảo mòn, thấp bị hư sụp, nhiễu vị vua và thí 
chủ sau nảy đã tu bổ lại để có được bảo thập trang nghiềm như. 
hiện nay. 


1.3.24. Tu viện Issarasamanarãma (Isurumuniya) 


“Tu viện Issarsamanärarna lä một trang những Tu viện cỗ đại 
tại Anuradhapura, do Devãnampiyatissa xây dựng để kỷ niệm 
nơi thánh đức Mahinda đã truyền giới xuất gia cho hoàng tử. 
cAridha cũng năm trăm Phật từ (Mhv.xx.4; xix,66). Tại nơi lịch. 
sử này, cũng đã trồng tâm cấy non của cây Bỏ Để linh thiêng, 
ở Anuradhapura (Mhv.xix.61; Mbv.162); hiện nay cây lớn sum 
xuê xanh mắt, 


Tọa lục bên bờ hỖ yên tĩnh và các nổi đã tự nhiên, Tu viện 
lssarasumanărama có cảnh quan rất đẹp và thanh tịnh, nên Tu 
viện trở thành một phân của công viên hoàng gia Anurädhapura 
(rộng 35 mẫu Anh) từ thể ký 19 đến nay. 

?R_eensnslini 

CẢ ———— Ỷ 
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Trên tăng đá phía trên góc tri phía sau của hồ 
sarasamanaräma có chạm khắc một số hình voi trồng như 
thể chúng đang tâm dưới nước. Nhĩn phía trên, các tảng đá sắp 
chồng lên như một người đản ông cưỡi ngựa. 


"Trọng Tu viện cũng có một viện bảo tảng, đặc biệt có một 
tác phẩm điêu khắc côn nguyên vẹn vả rắt lg "Cặp Tình 
Nhân" (The Loven) Cập ồi cô đeo họa lớn thic loại nghệ 
thuật phổ biển từ thể kỹ thứ VI đến thể kỷ thứ VIHI ở Sri Lanka. 
Bên cạnh Tu viện là Công viên hoàng gia, có hỗ cá vàng, nhiều 
tần hoa, đây leo, bể chứa nước ngằm. 


1.3.35. Giảng đường Ratna Prasada Anuradhapura 

Giáng đường Rama Prassda thuộc Tu viện Abhayagiri 
Viharaya nảy do Vua Kanita Tissa xây dựng tong thể kỹ đầu 
tiên. Đại sử Mahavamsa cho biết giảng đường lRatna Prasada 
đã bị phá hủy trong cuộc xâm lược của người Dravidian vào 
khoảng thể kỷ thứ R và được trùng tu dưới thời Vua Mihindu 
II và Vua Mihindu IV, Trong hình đã cho thấy, hiện giớ chỉ côn 
nền cao, cột, tượng và hai thần Hộ pháp (Ratna Prisada) ngay 


“Hi vị hộ pháp Muragala trong giảng đường Ratna Prusada 


"Ratna là quý báu (the jewel), Prasada là ủng hộ bình an (rulss 
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peacely)” là một giảng đường an lạc, nơï chư Tăng thường tụng, 
giới (Uposatha garaya). thiền tọa. Di thẳng lên chính giữa sảnh. 
Raina prasada. có một tượng Phật bằng đá. Trước cửa giảng 
đường thưởng có bai tượng hộ pháp ở bai bên, để bảo vệ hộ tì 
"ngồi tam bảo. Nét sắc sảo tuyệt đẹp của tượng Thân Hộ pháp cho. 
thấy rình độ nghệ thuật độc đáo của kiến trúc Sinhalese cổ đại 


13.36. Thông Tin Cần Thiết ở Anuradhapurn 

Khoảng cách đến Amuradhapura: từ Colombo 210km / từ 
Kandy 145lem từ Sân bay Quốc tế Colombo 175km 

Di chuyển: có dịch vụ xe lửa trựctếp hàng ngày từ Pháo đãi 
Colombo đền Amuradhapura (Có mày lạnh ( hạng 2/ hạng 3) 

Xe buýt công cộng đến Anur5dhapura: số tuyến là 15/57 & 
S7. Từ Kandy đến Anuridhapura số tuyển là 43. Xe buýt tr 
nhân loại sung có sẵn ở hầu hết các tuyển đường 

Nhiệt độ: trung bình 28 ° C (82 ° E) 

Khách sạm: hạng sao và bình dân đều cổ ở Anurädhapra 
'Thu nhập chính: nông nghiệp và du lịch. 


_...CÁC THÁNH ĐỊA KHẢO CÓ HỌC 
Ở THÀNH PHÔ POLONNARUWA (THÉ KỶ XEXII) 
3.1. Cổ Đã Polonnaruwa. 

“Theo lịch sử Phật giáo Sri Lanka, từ thể kỹ 11 cho đến thể ký 
13, thành phổ Polonnaruwra (Sinhalese - @EaởEaøŸ'eố(Ð) ` 
được Vương tru Ấn độ Chola (thể kỷ thứ 10), Vua Sri Lanka 
'Vijayabahu (thể ký 11) và vua Sri Lanka Parakramabahu (thế 
kỹ 12-13) chọn làm thủ đô thứ bai (và chuyên Anuradhapura về 
đây)” bởi vì nơi đây có một tiềm năng kinh tế thương mại vả tôn 
giáo phát triển mạnh, là trung tâm của truyền thống Phật giảo 
7® Raime Pnmaia Anualhapum hủpe/Sowlkorlanlacambloglour' 
amapzekla 13 Polonnantwa 
4. Rooonseneashp/evudoøcbnliacnmthigrlo-dsdiastelin1ơlomnawa! 


75, Polonnuuwa được Uaeseo công nhận là cản thể giới. hũpsz/sww, 
“lanlevlewecomipolonnanuva hơn 
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“Therevada ở Sri Lanka. 


“rang uất thể ký thứ 10, nhiều cuộc nộ chiến nỗi đy trnh 
giành quản lục lấn tự xây mi Colox Nam Ân Độ đồ lợi 
dụng sự bắt ôn này để phát động một loạt các cuộc xâm lược 
Năm 954, Sena IV trở thành vua, quyết định dồi thú độ đên 
Eolonnaruwa, một thành phổ lớn rong vùng nằm xa hơn về phía 
"Đông, do đô dược bảo vệ an toàn hơn trước giác ngoại xâm, Hai 
vị vửa vĩ dại nhất của Ceyloa, Vayabahbu và Pamkrauabshui 
T đi bắt đầu cai trị Polonnaruva,là những nhà hộ phúp mạnh 

Phật giáo ơ 
olonnaruwa mà hiện nay chúng vẫn côn thấy nên mồng, Một 
vi va mạnh thường quân khá là Niseankamalla cũng đã công 
biển rong việ sửa chữa, u bộ hoặc mổ rộng một số ngôi chùa 
và bảo thập được xây dựng trước đô. 


Giống như cổ đô Anuradhapura, Polonnaruwa là một tong 
những thành phổ lịch sử cổ đại được bảo tồn tốt nhất trên thể 


giới. Nơi đây có nhiều di tích Phật giáo (các bảo tháp, Tu vi 
'ä các tượng Phật, bô tát, hộ pháp,.), nhiều công trình khảo cị 

ấn tượng của cung điện đô nát (đèn đải, vườn thủ, các bể tắm 
hoàng gia, vườn thiên nhiên.) cũng như nhiều tuyệt tắc nghệ. 
thuật điều khắc của kinh đô cô Polonnaruwa nằm rải rác trên 


—— Polamnariava in Si Lanla map on Google'^ 
T_ MepsrienikipaliaovgiEUPolonnanuva, Dietiet 


mm 
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Vào dẫu thể kỹ 13, vinh quang của thành phổ Polonnaruwa 
bắt đâu xuống độc, ân lụ, các nhà lãnh đạo vương quốc Sr 
Lanka một lên nữa chuyên thủ đỗ về Colombo, bờ biên phia Tây 
của hồn đảo, cho đến ngây may 


3.2. Các Thánh Tích Polonnaruwa. 


"Những thánh địa khảo cỗ nỗi bật ở thánh phổ Polonnaruya 
mà đoàn Chùa Hương Sen đã viếng thăm như: 


1.. Cũng điện hoãng gia của Vua Parakramabahu 
Quảng trường hoàng gia của Vua Parakramabahu. 
Hồ thủy lợi Parakrarma Samudra 
Đền Hindu Shíva số 1 


4 

4 

5. Bảo thấp Thuparama. 

6. Thấp trên Vatadage 

7.. Thiễn thất Nissanka Lata Mandapaya 

8, Thấp Bảy tầng Satmahal Prasada 

9. Sách sử hoàng gia Gai Potha của đức vua Nissankamalla 

10, Tháp Hatadage 

11. Hang Phật đá Galkiharaya 

12, Tháp Pabulu Vehara 

13, Đền Hindu Shíva số 2. 

14. Đại Thấp Rankot Vehera ~ Di tích Pinnaele Dagaba bằng. 
răng 

15, Tháp trắng Kiri Vihara Dagaba 

16, Tượng Phật Lankatlaka 

17, Sảnh Phật Lankathilake. 

18. Tượng Phật đải Demala Maha Seya- The Tamil Dagaba 

19. Hồ hoa sen Pokuna. 
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20, Thấp Phật Tivanka 
21. Thư viện Potgul Veheri cỗ đại 
22, Tháp Modirigiriya Vatadageya 
23. Bịnh viện Alahana Parivena 

24.Vi 
25, Thông tin Cần 


Bảo tàng Khảo cổ Polonnaruwa 


lết ở Polonnaruwa 


Cung điện hoàng gia của Vua Parakramabahu. 
Khi bước vào quần thể Polonnaruwa, dĩ tích được thấy đâu 
tiến là Cung điện hoàng gia của vua Parskramabahu Ï (1153 
1186), Hiện nay tuy không côn nguyên vẹn, chỉ còn lớp tường cao. 
và nên gạch đỏ, nhưng đã từng là một kiến trúc khá ân bượng với 
chiều cao 31m, dài Lm, có 50 phòng với 30 cột đá lâm bệ. Chúng, 
tahãy tướng tượng trong quả khứ, nơi dây đãhiện điện một hoàn 
cũng nguy nga với bảy tằng cao chốt vớt rất trắng lệ” Bên trái 
của cung điện này là các câu thang bằng đá granit đề lên những 
lạ trên mã Culavamsa nối rằng có bảy tầng nguy nga. 


Đoàn Hương Sen viễng thâm Cung điện hoàng gia 
“của vua Paralramabahii 


77 Cũng điện hong giá Palammamuws hưs/Avwawholdicomfplieex 
rlnmnanawatheioyalpalaceoi-king-. paalramahahUusighisseimg1255417, 
NI 

"ApAwvourslanka comAhinge4o-liuateẻ-r-polonnaruva£ 
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Củng điện hoàng gia của vua Paralramabalui 
được Ueseo công nhận là. Di sản Văn hóa Thể giới 


Bên ngoài cung là vườn Thượng uyển (Pleasure Royal 
Garden). Đi xa một chút nữa là hồ tắm hoảng gia Kumara 
Pokuna. Nước từ hai bên được ướp tắm đầu thơm, chảy vào bồn 
tắm bằng đã vững chắc. Vì bôn bằng đá nên nước mắt mẻ quanh 
năm dù lã vào mùa hè nóng nực. Trong vườn cũng có xây nhiều 
hệ thống vòi sen phun nước giống như "đám mây tự nhiên phun 


Các kỹ thuật kiến trúc của thời kỳ Polonnaruwa này là tương 
tự như ở Anurädhapura, nhưng nơi đây sử dụng nhiều vữa vôi 
và gạch 


Cứu vào Cung điện Hoàng gia và hang Phật đá Gahiharaya 
ngày 13/8/2016 
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14. 


Bước vào cung diện tử phía Nam là đến quảng trường hoàng 
sia nhưng theo thời gian tần phá hủy hoi, bây giữ chỉ côn li 
một nn quảng trường cao với các trụ cột đã khắc hoa vẫn”. Ở 
đầu cầu thang đá dẫn lên sảnh này có một đông chữ ghỉ "Hội 
trường công cộng” là nơi nhà vua dành đ tiếp dân chứng cũng 
như lãng nghe những điều tấu trinh hay yếu câu của họ 

Hội trường bao gồm một đại sảnh ba tẳng với một câu thang 
ở phía Bắc. Hai bên tưởng là những con voi, sư tử và chú lùn 
được khắc rất nh xảo nổi lên bề mặt. Có bốn hãng trụ, mỗi 
hàng có 12 trụ, TẤt cả đầu được trang trí bằng những hoa vấn 
sắc mất 


. Quảng trường hoàng gia của Vua Paraleramabahu 


Bức tường thành phủ điều chạm khắc tỉnh tế các hoa vị 


đân voi, tượng hai con sư tử hùng dũng chẳu hai bên nơi công 
đủ. Điều này chứng tỏ khi xưa đại sánh từng rắt vũng vàng bởi 
rất nhiều hẳng cột mái chèo chẳng đỡ. Đây là một trong, 


những công trình kiến trúc được bảo tồn tương đối nguyên vẹn 
tốt nhất trong nhóm khảo cổ cung điện hoàng gia. Thật ân tượng 
và ngưỡng mộ khi người cổ đại xây đựng một cung điện lớn như. 
vậy trong thời đại chưa có kỳ thuật tiền tiền! 


Tưởng thành quảng trường hoàng gia của Vua Paralvumnabaluu 
vấn củn nguyễn vẹn với nhiều (văn) hoa văn khéo lo, 


78 CounilChanbsrofKingPandanhaiubahitps/S/vvwataetionsinsilana 
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3.23, Hồ thấy lợ 

Một trong những đặc điểm nỗi bật nhất ở Poloananua là 
hỗ thủy lợi Pandeama Samudra (biễn hồ Parlrsmmsbahu)” với 
diện tích hơn 15km”, dài 14km, cao 12 mét, và sâu 8 mét (25 
fcs0) do Vúa Panlrgmma Samudinya xây đụng, Ấy tên vua để đặt 
tổn cho hỗ, 


¡ Parakrama Samudra 


Sri Lanka có hai mùa giỏ lớn; mỗi mùa kéo dãi khoảng ba 
tháng. Thời gian côn lại của năm là nắng khô và nóng, ngoại trừ 
một vài cơn mưn đông gây ra do nhiệt độ cao vào ban đêm, Do 
khí hậu như vậy, tình trạng thiếu nước thường xuyên xây ra, nh 
hưởng những nông dần, những người sông phụ thuộc hoàn toàn 
vào nông nghiệp. Cho nén, nhiều mạng lưới kênh thủy lợï chẳng 
shịt để cung cấp nước cho các cánh đông lúa xung quanh, đảm 
bảo sản xut nông nghiệp quanh năm. Xây những hồ thủy lợi 
nhự vậy là một trong những giải pháp cho vẫn đ thiểu nước và 
điều tiết nước ở Sri Lanlar 


Hỗ thủy lợi Paralrama Sanuidra của vua Parakramabaliu 


Các kênh nước của hỗ thủy lợi Parakrama Samudraya được 
chạy bao quanh thành phố Polonnaruwa vả các vủng phụ cận, 


79. Hỗ thủy lợi Barlrama Samnlrhs/fwwouelanka somthingsdo-da/ 
——. 


m 
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trong thời cổ đại nỗ cũng được sử dụng như một con hào để 
chấn giặc xâm lược. Các phương thức nông nghiệp sử dụng 
nước mưa cho đến nạy đã được chuyển đi và Pọlonnarua trở 
thành một thủ phủ trồng nhiều lũa của Cevloa cổ đại 

Cả một vườn đảo Dipuyyana (IGland Garden) nằm trên đồi 
đất đồ thoai thoải. Khi vua Pardzanabahu xây dựng hồ nước 
Panlrama Samudr rộng lớn, vua đã chọn Dipuyyama thanh 
hình này đề lm vưn thượng uyên. Do rà thích khu vực này, 
nến vua đã cho xây dựng thêm cung điện, các phòng cũng nội 
và phủi tương vườn Go Dipngyeie 


2.24, Đền Hindu Shiva số I 

Đn Shiva (Shiva Devil) sổ ! có từ thể kỷ l3, tọa lạc phia 
"Nam của khu quân th, cho thấy sự hỏa đông tôn giáo (Phật giáo 
và Ấn độ giáo) tại Polnnaruw, nên ngôi dễn Hindu được xây 
cạnh ác ngôi thấp Phật giáo 


Đầu Shnu (Shina Devule] côn nguyên vẹn 


Điểm đăng chủ ÿ là chất lượng rẳn chắc, kích cỡ đá xếp 
chẳng khớp chính xắc với nhau, nên thnh đền ắt vũng chắc 
Tả trồng rt nhỗ nhân xinh dẹp. Mãi ngối hình vòm đã bị hư 


5H ĐT SNa(SNa Detale) hp: kpar com Shiva-devale-t-l 
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p, khi khai quật nơi đây, đã tìm thấy một số đồ đồng, đồ gốm 
L đẹp, hiện đang trưng bảy lại viện Bảo tàng Khảo cổ học 
Polonnaruwa. 


2.25. Bảo tháp Thuparama 
Bảo thấp Thuparam"' là một ong số t các kiến trúc bằng 
gạch do Vụn Parakramabahu (153-1186) (cũng có một nguồn 
đu vua VjayabahuÏ (10T0- 110) xây), gân hư còn nguyên 
vẹn một cảch kỳ điệu dù đã trải qua hơn S00 năm. 


Bảo tháp Thuparama vừng chắc kiên cổ giữa nẵng mưa 


Các bức tưởng của tỏa nhà nãy dài khoảng 2 mết (7 feet) và 
bên tong có một tượng Phật Thích Ca tọa thiên bằng đá đã bị 
bệ. Tương truyền rằng đội mắt của bức tượng Phật này được gắn 
bằng đá quỷ, các cửa số được thiết kế theo cách mà ánh s 
mặt trời sẽ phản chiếu vào những viên đá này, khiến phản chiều 
lâm sáng toàn ngôi tháp, Thật là một sáng kiến hữu dụng. 


"Những mái vôm nhịa trước của thấp vẫn còn nguyên vẹn, 
Mưa nhiệt đội chạy xuống mắng xôi thso đường cong của bảo 


BÚ Bảo thấp Thuparama húp/wwwwanaelieeomintpglaunanusa 
thuparama ham 
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thấp. Bảo thấp trang trí nhí 
châu Âu như rồng, rằn, voi, chìm. 


. Tháp trần Vatadage 
Tháp tròn Vadase” được xây dựng trong thời kỳ 
Polonnaruwa để thờ bôn hượng Phật (ứ giác) xoay mặt ra bữn 
"hướng Đông, Tây, Nam, Bắc, cỏ bản bậc thang rộng bằng đá để 
bước lên. Dung nghĩ của tượng Phật tọn thiên tỏa ma nết trằm 
tình đoan nghiêm. Bao quanh bảo tháp là bức tường khác hoa 
ăn tứ quỷ rất rang nhã, cỏ ba lớp tường trồn thứ 2.3,‡ của các 
ột trụ đã bao quanh bên ngoài. Giữa mỗi cột trụ này là những 
tắm bình phong bằng đá được trang trí trang nhã với những đóa 
hoa tử quý. Các hình chạm khác trên mặt trăng (Vatadage) trên 
tường, nên và lỗi đi 


S§e có Viên Bo, Ni sự Giới Hương, Ni cô liên Lành: 
và Viến Đào viễng thấm Tháp tròn liuadage, 
Aadirigiritu, ngây 12/7/2023 
8 Thân gòn Vaadsge 
"htpJAowAvourelanka comAhingeso-laituateẻ-r-polonnaruva£ 
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Vòng cộtngoài cũng cỏ đường kính lầm. Tắt cả đều được bao 
bọc bởi những tàng đã lồn bảo vệ trng tỉnh trạng còn ôt chắc, 
xen kế là các tượng Nữ thần đứng hầu khiến ngôi thấp tăng thêm 
nét huyện thoại có kinh. Mẫu kiến trúc thấp ồn thờ Phật bản 
hướng này rắt hiểm thấy ở Si Lanka hay cc chỗ khác 


Ƒ_— 
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22.1. Thiền thất Nlsanka Latx Mandapaya 

“heo Sử Culavamsa, vưa Nissanka Malls (1187-1196) cho 
xây thiền thất Niesankaiaia Mandapa" để lâm nơi nh tâm tư 
tập rếng và hờ xã lợi Răng Phật, Thất đã cỏ bình chữ nhật, 
rộng 1036 một và 9 mết (34 eet x 28 fes) có một cổng vào, 
no quanh à hàng ro cột đã có đính hình chốp nón bao quanh: 


Lệ, Ni eô Viên Lành, Ni sư Giới Hương, Sư 
Viên Đạo và Se Đức Trí viễng thăm 
“issanka ngày 12/7/2023 


Từ mái: lì 
cô Viên Bảo 


83 Bảo thấp Niejla Lan Manlpsa htpS/enwilipsdiaogviM 


Nhnha Lalha, Manlapaya. 
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Bên trong trùng tâm là một pháp tòa với một bảo thấp nhỏ; 
số tăm cột đãi sen vươn cao lên đề nâng đờ mái thập. Trên đình 
mỗi cây cộtlà hình bất giác hon sen. Có thể vua và các vị hoàng 
gia thường ngồi xung quanh lễ đài để lắng nghe lời pháp thoại, 
hướng dẫn hiên hay tụng kinh của các vị pháp sư trên lễ đãi 


'Nissanka Latba Mandapaya là một công tình kiến trú độc 
đáo với các hình hoa sen khắc nỗi trên các cột trụ đá grani. Có 
một đồng chữ trên đá gần đó ghi nhận rằng vua Nissanka Malla 
dùng nơi đây như một đạo trằng hành lễ tụng kinh Phật để cầu 
siêu tưởng nhớ người chết 
"Tâm cột đá granit được sắp xếp thành hai hàng, mỗi hàng có 
bến cột ao 2.5m (8 eøt 4 inches), Trên đình mỗi cột, cô vương 
miện chạm hình búp sen đang hé nở. Phần còn lại của thân cột 
được chạm khắc công phu nhìn giống như thân cây hoa thật 
Không giống như những cột đã trồn thẳng thưởng thấy ong 
kiến trú thời kỷ này, những cột đá này kháng thẳng mã được uốn 
song ở ba chỗ, Theo nhà khảo có học Senarath Paranavithana, 
các cật đá hoa sen ở Nissanlka Latha Mandapaya là một trong 
những điển hình đặc thù của kiến trúc Su Lanka cổ đại. 
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Tâm cật hau Niasanla, ngày 12/7/2023 


2.3.8. Thấp Bảy Tầng Satmahal Prasada 
Satmabal Prasada (thập bảy tằng)” nằm ở góc Đông bắc 
của khu phúc hợp khảo có Polonnaruwa là một kảm tự thập bộc 
thang với 7 ẳng và định chốp vuông thuộc thể kỳ I2, Mỗi tầng 
thờ có trang í tượng một vị Thần. Kiến trúc bảy tẳng của thập 
nảy thường được xem là bản sao nhỏ của bảo thấp Kukut Wnt, 
Lamphun, ở Thái Lan và tháp Angkor Wat ở Campuchia 


đ84. Thấp Bấy Tng Samahal Pqssda hups//eawiipsdiargjai/Saimaial 
Pnsnls 
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.S0eSiriaumedia, Nì sự TN Giải Hương và đoàn Chủa Hương Sơn 
viễng thấp Sumalal Prasada thẳng § năm 2016 


Đại để Parakramabahu I (1123-1186) đã xây đựng một tỏa 
tháp bày tằng bằng gạch trong khuôn viên các d tich bảo thâp, 
“Tụ viễn Phật giảo nói tiếng. Thấp được xây dựng bằng nhiều 
lắp đã: mỗi tắng đều có chạm khác hình tượng; cổ lối vào thấp 
ở tầng trệt. Tháp được làm bằng gạch với lớp thạch cao bao 
quanh, trang trí hoa văn ở bổn rmặt của nó. Ở mỗi lắng, đều cỏ 
một khung thử vàm giống nhan, cỏ dẫu vết tác phẩm điều khác 
(tượng Phật) ở trung tâm. Kiến trúc này hoàn toàn khác biệt và 
không giống với bắt kỳ kiến trúc có náo khác ở Sri Lanka. Đây 
là kim tự thấp bậc thang duy nhất ở Sri Lanka có để hình vuông. 


. Sách sử hoàng gia Gai Potha 
của đức vua Nhsanlea Mialla 

liên ngoài thấp bây tng Hatadage và phía Đông của tháp 
trên Vatddage, cỏ một cuốn sich đã Gal Potha hình chữ nhật 
dải hơn ôm Ø6'10”) rộng I ám (4"7"), bề đùy 60em được khác 
"hoa văn tỉnh xảo, năng 25 tần, bề mặt khác ghỉ những chỉnh sự 


€hNữ Gii Hướng 


của đức vua Nissanka Malla'° Gai Potha nghĩa là sách khắc trên 
đã (stone book). Được biết sách sử hoàng gia này được chuyền 
từ núi Mihintale (nơi Thánh Tăng Arhantha Mahinda Theo 
son trai của Vua À Dục hoằng pháp tại Chủa Ruvanvelesaya, ở 
Matale) đem về thờ ti đây. 


= 


Tác giả TN Giới Hương viễng thâm bia ký của đc vua 
Nissanka Millu ngày 12/7/20) 


nseinion. hp; Hkpur con 
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Đày là mộttrong những tắc phẳm nôi ng của Vua Nissanka 
Malla (187-1196) tường thuật về cuộc đời, uy lực và cách cai 
trị dân của vua S Lanka, cũng như mỗi quan hệ ngoại giao cửa 
đức vũa với các quốc gia nước ngoài, ngay c ử tận vùng xa như 
nước Palistan và Indonesia 
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B mặt của bia ký đá là văn bản hoàng gia với hơn 4300 kỷ 
(72 đồng), đồng chữ của Vua Niesanka Malla được khác tỉnh 
xảo, Hai đầu ách là hình một đân ngỗng, bên dưới là khắc các 
XNữ thần Hindu Laketmi với hai con voi đăng p chậu nước lên 
"người ắt hoa mỹ. 


3.210, Thấp Hatsdage 

Đổi điện thấp trờn Vatudage là tháp Hatadage (tiếng 
Sinhalese; eØ4a@6Ÿ) do vua Nissankamalla (có sách khác nói 
dda vua Panldamtabahu) xây, đã được sử dụng như phòng thiêng 
lưm giữ Xã lợi răng cũa Đức Phật trước khí chuyển về Ìu viện 
hoàng gia Sr Dahuda Maligawa ở Kandy 

“Có một bia ký ghỉ: "Phật pháp mang lại hạnh phúc cho mọi 
"người và đáng được duy , bảo tổn và vinh danh trến thể giới” 
n the prologue, Nhwantomalia King says, "Thíx Dhưưna 
vvhich gines lappiness and vhích lane deserves to bế onorsd 
nhe wartd sh0nlú dhuuys bé preserted)®® 


Thấp Hatadage được xây bằng đá nhẹ ốp tường với những 
đường vin đôi rt nghệ thuật. Đây là một cẫu trúc hai tầng, 
3% Sxenlkimd -A RudfhitP]gin viet Sa Laäa Yên S Dhannili 
2908 ChamgliaPnar 
Top buioneene/elomningbuthistvnldini râ:hưn 


mỹ 
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nhưng tằng trên hiện đã bị hư sụp. Ba bức tượng Phật được lạc 
bằng đã granit côn tọa lạc trong thấp và phía trước cổng có hai 
tượng Hộ Pháp côn nguyên vẹn. 


1. Hang Phật đá Galiiharaya 


Đẳnkinh dã Polonnaruwa viềng ngôi đền bằng dã Gahuharaya 
(Sinhalese: @C‡ ĐtpsØœ)” được gọi là “Hang Phật phương 
Bắc "là một quấn thể bang động với chiều đi khoảng 27 mết vã 
chiều cao 10 một ở trung tâm và đốc về phía cuối 


Từ trái: Sư cõ Đức Tí, Viên Đảo, Nĩ sư Giới Hương 
Ni cô Viên Lành, Se Viên Bảo tại Hang Phật đá Gaitiharaya, 
ngày 12/7/2023 


B7 Chữa đi GI1Vibana htpe/liäpur comlgalxilari 
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Hang đá có khắc nổi 4 trợng Phật lớn với nhữ: 
khắc tỉnh tẻ: Hai t h è thể liên hoa với tay 
bất ân thiên (một khác nổi bên ngoài và một khắc sâu trong lòng 
.Iang đã), một tượng Phật Thích Ca đứng với tư thể khoanh tay, 

một tượng nhập niết bản. Xung quanh tượng có khắc nhiều 
nét hon văn trang trí của nghệ thuật kiến trúc Sinhalese cổ dại. 
'Nơi đây cũng thấy có tượng của vua Parakramiabghu, đền thời 
“Thần Shiva của đạo Hindu và đường vào hang có hồ Samudraya 
Partkrama đây nước với nhiều cây xanh xung quanh. Mời xem 
chương Š vẻ các tượng Phật lớn, sẽ nói chỉ tiết 
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Tượng Phật tọa thiển bên trang hang (iahilarava và quang 
cảnh đường võ hang đã Gai Ihara, ngày 12/7/2033 


3.3.12. Tháp Pabnlu Vehera 
Pabalu Vehera (8e; @Ðœto)° nghĩa là Tháp Cắm Thạch 


(88. Pabulu Vehefa hoậc Conl. hap/uwartraevandlslsS0megscom 
Lanka'HTMLYL20Paepabahi.lmÍ 
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(empls oF Mublss)là một lại thấp dagqbs hình bán cầu nhiều 

‹ng thuộc thời kỷ Vua Parlaniabahu (1153-1186) với tượng 
Phật đũng chỉnh giữa thấp có bai trụ cột, Đây lũ thập lớn thứ ba 
 Polonnanuva dủ đã trải qua hơn lÚ th ký, thấp ẫn trong tỉnh 
trạng trơng đối cồn nguyễn vạn 


Pabalu fehera 


Được biết thí chủ xây dựng bảo tháp nảy là Rupavati 
trong những hoàng hậu của vua Parakramabahu. Có nỈ 


tượng. 
Đức Phật có niên đại từ thời kỳ hậu-Polonnaruwa cũng được. 
đúc xung quanh đại thập Dagoba này 


3.213, Đền Hindu Shivn số 2 

Ngôi đền Hindu Shiva Devals số hai” được xây theo phong 

sách mỹ thuật Cholsrtỉnh tế bằng đã trắng cỏ niền đại vào thời 

kỳ hậu Polonnanuwa và cũng cỏ thể được xây dựng rong suốt 

thể ký XH đười sự thông trì của Án Độ. Một số đò đồng thuộc. 

nghệ thuật thờ Choler được tìm thấy tại ngôi đền này và hiện 
đăng trưng bày tại Báo tầng Colambo 


88 NgũiđỀn Hinlu Sha De số 
"Mgpe:/%eww,lonelyplanetcnm/si-lanka/the-ancient-cfles/polannarua 
-aaclonskhiwa-devale.no-2/ipolsig/4đ0B66/1 
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Đây là một trong số ít những ngôi đền Hindu trong khuôn. 
viên quần thề Phật giáo, là một trong những kiệt tác của nghệ 
thuật Án Độ đã được tìm thấy tại Polonnaruwa nây. 


3.2.4, Đại Thấp Rankot Vehera 
Di ích Pinacde Dagabn bằng vàng 
Đại thấp Rankot Vihani° là một bảo tháp cao ấn tượng 55 
mt (IRU s0) với chủ vĩ 1ó§ mét (S50 f&s) ọa lạ ở thành 
Phê s Polonnanawa do vua Nieeanka Mala củn Polonnarưns, 
người tị vì đất ước từ năm 1187 đến năm 1196 xây dụng 


`. Đại thập Ranket Vilanl haps./e viljpediaorglvikVEanloth Veberk 
hps:/awew.lonelyplanet.comeri-lanalthe-ancient-cfiesipaÌannaruurz 
-aaclonsIankotuhhaa'ƒpo-sdg/480860/157457 
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Rankotb Vghera đã được xây dựng theo truyỄn thống của 
các thấp bắn cầu của Anurldbapums Mnha Vibaraya và có h 
ding gần giống với ạ thấp Rugamweleayn ở khu g 
XAntridhapunk 


thể 


3.3.1. Tháp trắng Kiri Vihara Dagaba 

Kiri ihara” (màu trắng sữa) là một bảo tháp hình bán cẩu 
mâu trắng uy nghị, là một trong 16 ngôi danh lam thắng cảnh 
được nằm rong danh sách Solosmasthana (1Ø điểm hành hương 
“Phật giáo nổi tiếng nhất trong đảo quốc Sri Lanko). Bảo thập 
tây có lề do Vua Mahasena, người cai tị khu vục Kataragama, 
Xây dựng vào thể kỷ thứ 3 trước Công nguyễn để tôn vĩnh phu 
nhẫn của vua lã hoäng hậu Subadra 


Kiri Vihara cao 29 mớt (05 feet) với chủ vi 85 mớt (280 feøl), 
cách Ruhunu Maha Kataragama Devalaya nỗi tiếng 800 mét 
phía Bắc, hiện nay do Hòa thượng Kobawaka Dhamminda 
“Thera là trụ trì 


“Theo tryn thuyết, người dân tín rằng thanh kiếm mà Thải 
từ Sĩ Đạt Đa dũng đề cắttố xuất gia đã từng được lưu gìữ trong 
bo thấp Ki Vibara Dagba này: 


3T Thấp Ki Van Dagsba, hup/en vikipeia nylvikUKii Vehere 
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32.16. Tượng Phật Lankatilaka 


“Tượng Phật Lankadilala? là một trong những công tỉnh 
kiến trúc iêu biều nhất của vương quốc Polonnaruwa cỗ đại đo 
Vua Parakrabahu x 


Hai bức tưởng lớn, mỗi bức tưởng dây ám và cao 17m tạo 
thành một lỗi đi bạp dẫn đến một tượng Phật (bị gây đầu) cao 
hơn lậm rất ấn tượng. Tượng đứng vững chải doan nghiềm 
chính giữa hai bở tưởng, ừ xa cỏ thể chiêm ngưỡng được Ngãi 
“Trên bở tưởng ch thảnh 5 khung và mỗi khung có khắc nhiều 
phủ điều hình Nữ thần, hoa văn, maara (vòm rằng) và các lỉnh 
thú (sư từ). 


32.17. Sãnh Phật Lankathilake. 

Sảnh Lankathilake là một công trình rất ẫn tượng của thành 
phổ cổ Polonaruawa, đo vua Parakramabahu Ï xây dựng vào thể 
kỷ thứ 12, kết hợp kiến trúc Sinhalese của thời kỷ Polanaruwa. 


93. Tượng Phật Lankaiaka húp22w.nyarlanlaholidayseonvlankatlaks- 
vhane 
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và Trung Hoa, 


tCác bức tường gạch đỏ của Lankathilake"” ngay cả bây giờ 
cũng đứng cao hùng vĩ 17 mét (55 feet). Vào thể kỷ 12, đại sánh 
1ä một trong những kiến trúc Phật giáo uy nghĩ và đẹp nhất ở 
châu Ả, 


3.2.18. Tượng Phật đài Demala Maha Seya 
~ The Tamil Dagaba 
“Tượng Phật đải Demala Maha Seya'* là một bảo thấp lớn do 
Vua Parakramabahu khởi công xây đựng tong quản thể thành 
phố cỗ Polonnaruwa, công trình đang lâm chưa xong, 


`3. Mdpifwa9vlounlanka comiAhinge+ø-loisiualek-in-poloanaruwa 
434. Tương Phốtđài Demsla Maha Ssya htps:/snwvratagiansinranäa com 
trateLInxtory(lommli-maha-xeya/ 
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Nếu hoàn tắt, Demala Maha Seya sẽ là tượng đái Phật giáo 
lớn nhất do con người xây đựng, với chu vi không lỗ 650m và 
cao 186m, Tương truyền rằng chỉnh Vua Parakrarmabahu đã lên 
cdự án xây tượng có kích thước cao như vậy, với hy vọng từ xa 
có thể chiếm ngưỡng được tượng Phật 

Từ Polonnaruwa đi khoảng 2,4km hướng Somawathiya, 
rẽ vảo đường Sinhapura di khoảng 3,5km rồi rẻ vào hướng 
Pilimage Thivanka ở Nissankamallapura. Từ đây, khoảng 2km. 
lã khu vực tượng Phật đài Demals Maha Seya. 


3.1/19, Hồ hoa sen Poleuna 

Hồ hoa sen Poluna bằng đã granit mẫu xây dựng theo từng 
tằng của năm bông hoa sen tâm cảnh, xếp thành hình thập dân 
cdến nhụy hơa chính giữa do dại để Parramabahu cng đường 


Kích thước hỗ boa sen nhỏ nhưng cấu trúc vẫn còn nguyễn 
vẹn hoàn toàn và rất mỹ thuật. Điễu này cho thấy nghệ thuật 
kiến trúc rất sắng tạo và độc đảo củn người xưa 


3.220, Tháp Phật Tivankea 
Khoảng 400m về phía bắc của hồ hoa sen Pouna lảthấp Phật 
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"vanlel” bằng gạchdo Vua Parakzammabhhu hoặc Panlzamabhu 
1I xây dụng. Trên bức tường rất vữa có nhiều bức bích họa với 
mẫu xanh lã cây, vắng nhạt v đô đậm như công trnh ba lượng 
Phật Thivanka cô kích cỡ lớn hơn hình người và nét khắc nội 
rấ tnh xảo. 


'Những bức bích họa mâu sống động này được vẽ khẩp các 
bc tưởng bên trong cũng như bên ngoài thập Tivanska. Thấp 
tranh TRanka tựa lạ ở vùng thôn quê đẫy bóng cây xanh tro 
Không khi thanh bình yên â, nên nhiều đa khách trùng và ngoài 
nước tắt thích đến viếng, chiêm bãi và ngồi thiện 


3.3.21. Thư viện Potgul Vehera cỗ đại 

Cách khoảng một trấm mét ở phía Nam của thấp Phật 
“ivanka là thư viện Potgul Vibara yên tình cỗ đại của Vương 
quốc Polonnaruwa do vua Parakramabshu (1153-1186) xây 
dựng" Thư viện bằng gạch cỏ bốn tằng với chu vi 48 mết (157 
feeU) là nơi nghiên cứu và lưu trừ của các kinh sách Phật gio. 
Hai ng dưới là thư viện; tằng 3 có 9 phông Tầng (nơi sinh sống 
tu học của chư Tầng Phật giáo); tằng cao nhất hình tròn với mái 
ôm là nơi thử Phật 


35 Phòng bih họa về tượng Thanla. Tỉanka Imaạe Hotse húp/Aourl 
tẻeeinatoR/ei-lanla/golonnaRvuanitanld-Tmage-hou»a/132° 
%6  Mfps/amazinglarka comlp polhgul'veera/ 
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Aior Garcia iãas136 


Mặc đủ mái thắp phía trên bị sụp, nhưng nền và vách vẫn 
sôn vững chấc cao rắo, Nếu bước vào căn phòng trt vữa, chẳng 
tạ thữ phát ra một vải âm thanh thị các âm vang sẽ ngân xa tắt 
tuyệt vi. Phía bên trái và phải có hai thấp tạ ân cao khoảng 2 
mệt với sân trước hình thuôn dài gắn liền vôi mặt phía Đông của 
nó. Trên tường thư viện có những bức tranh đã bị nhỏa do tác 
dộng của thiên nhiên và thôi gian, nhưng côn vài đâu vết cho 
thấy bức tranh đã tồn ti hơn 1000 năm, 


32.22, Tháp Mediri 


“Tử trùng tâm thị trắn Polonnaruwa đi khoảng [km (0.62 mi) 
lả đến địa điểm khảo cổ nỗi tiếng của tháp tròn Medirigiriya 
'Vatadage. 


riya Vaadageya 
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Medirigiriya Vatadageya (Sinhala: ø,@58Ba)” là một chánh 
điện thở Phật hình tròn của Tu viện ở Medirigiriya thuộc thị trắn 
Polonnaruwa, tính Bắc Trung Bộ, được xây dựng trong thời đại 
“Anurädhapura hơn hai thiên niên kỷ về trước. 


Ni sư Giới Hương viễng thăm tháp Mediigirita Hmadage 
thắng 8 năm 2016 


Theo văn bản Dự án Zamani” của thấp Mediistiya 
Vattdage (vào năm 2019) cho biết rằng kiệt te kiến trúc này 
dựng vào khoảng hồi kỳ Aggabodhi (S04 - 598 AD) 
dể thờ Đức Phật (ọa thi) bên rong và cỏ nhiều cột xây bao 
quanh 3 vòng theo vàng trôn tâm mã ngày nay chủng ta vẫn côn 
đâược nhịn thấy như trong hình. Vòng ngoài võ 32 cột trụ đứng 
ao 27 mét (9 e0), vòng giữa 20 trụ cột đứng cao 4.8 mết (16 
ee). và cuỗi cũng, vòng trong có 16 cột trụ đồng cao 5 mét (17 
#ee); Công trình kiên trúc này là một vỉ dụ điện hình về nghề 
thú công bằng đã được thực hành ở Si Lanka cô đại 
37 ap.fanaingbulaconopfonbgtix-ber 
Tháp Moiingrys Wiakaeg dc vi pcda oy si Malriiiya 


98. Dựên Zamanl. Hs: WwvwzZamanipnjeetoysie-ei-nla-Medidgirya. 
ml 
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Sie Si Sumedha, Ni sự Giới Hương, phải đoàn Chùa Hương Sen 
cùng qui Phật từ Si Lanka trước thấp Medirieirh látadage; 
Thắng § năm 2016 


Tu viện Medrigtiya côn cổ bai hồ tắm, một hang động nơi 
ắndu của các hình giá, một nhà vệinh, một phòng khán bịnh vì 
nhà bếp. Sau cuộc xâm lược của Kalinga Magba, Medtigiiya 
đi bị hư sụp và dẫn rơi vào quên lắng. Năm 1897, trong một 
chuyến dĩ đã ngoài trong rừng, ông LỄ CP Ba phát hiện nó 
Nhận ra tằm quan trọng của nó,ông lập túc sợi bảo chẳnh quyên, 
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từ đồ việc khảo cổ được thục hiện. Sự phục hồi được hoàn thành 
vào năm 1945, tuyên bố mở cửa cho công chúng được viếng 
thăm rộng rầi cho đến ngày nay 


3.223, hịnh viện Alahana Parivena 

Đọc theo con đường phía Bắc, khách hành hương sẽ đến 
bịnh viện Alhhana Parivena do vua Parikramabghu Ï xây đụng 
Cầu trúc chính trong khu phức hợp này là phòng khám bịnh 
Ki Vehera ao 26 mớt(š0 fb), đường kính 30 mt (R8 e5) 
với mái vòm bng gạch, có bên tắm cho bệnh nhân ngâm mình 
trong dẫu thước, 


Một bức hàng rìo tường đái 573 mớt (1.880 feet) bao quanh 
toàn bộ bịnh viện; có nhiều búc bích họa bằng vữa thạch cao 
trên tưởng, hiện nay đã bị hư hoại, chỉ còn phía cuối hành lang 
Hai bến lỗi vào bịnh viện được lâm bằng những cột đá lớn phú 
thạch cao; cô dẫu tích, nơi đây đã từng có bai cảnh công lớn 
“Cổ một chánh điện Baddhasimapasada thờ Phật và nhiều phòng 
tăng trong khu khán bịnh này 
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1224. 


Bảo tảng Khảo cổ học Polonnaruwa”” là một bảo tầng bình 
đị ở Sử Lanka, nơi đảnh cho những người muốn nghiên cửu 
về Phật thịnh của vương quốc cổ 
đại Si Lanka tồn tại từ thể kỷ 11-13. Đây là điểm nên viếng 
thăm tìm hiểu để lấy thông ta, trước khi chủng la bước vào 
cuộc thục địa, trải nghiệm hay chiếm bái khu quần thể Phật giáo 
Polonnaruwa 


lện Bãi 


tầng Khảo cỗ học Palonnarua 


“Các phỏng của bảo tảng được thiết kế thông nhau; mỗi phòng 
dảnh riêng cho một chủ đề ụ thể. Có nhiều di vật Phật 

Hindu (Ấn Độ giáo) đời dạng tượng đá, đồng và đắt sét, cũng 
với các mô hình của các tòa thấp, hạng động và Tu viện tồn tại 
trong thời kỳ sơ khai của vương duôe. 

Bảo ng là một trong những địa điểm không thể bỏ qua, nếu 
chúng ta đến chiêm bái các quần th đi tích Phật giáo Su Lanka 
Bảo tăng Abhayagiiya đã đi diện cho di sản văn hóa và tốn 
giáo của thi đại 


S1 Viên Bầu tàng Khảo cổ học Plonnaruwa. hfps:/auwartìnadvsorcom 
“ShoeUseiReviswx-g104140-l8090169- 635066301 Anchaselogieal.Museuri 
-'Pdlonnanha. Nenh: Central. Proviee, ml 
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3.3.25. Thông Tin 
Polonnaruwa cách Anuridhapura 101km (khoảng 90 phút 
xe), cách Kandy 140kem (khoảng 3 tiệng đông hồ lá xe) và 
cách Sigiiya 563km (hơn l tiếng đồng hỗ lái xe), Đây là ba 
khu tam giác vàng di sản văn hòa Siguiya, Polonnaruwa và 
cAnuradapura của Sri Lanka. 

Nếu xuất phát từ Sigiriya đến Polonnaruwa, có c; 
xe buýt thưởng xuyên chạy đến Polonnaruwa từ thị 
của Damibulla gần đồ, 


lành Hương Polonnaruwa. 


chuyến 
chính 


Từ Dambulla. có nhiễu xe buýt di đến Polomnaruwa, 
Anursdapura, Kandy và thậm chỉ cả Colombo 

Có những chuyển tâu chạy đến đây từ phảo đải Colombo, 
những chứng phải đờng lại ð Tncomalee trước, su độ phải 
ciến đền Gai Oya, thuậc cỏ đô Polonnaruw. 

Giá vé để thấm viếng khu quần thể i tich Polonnaruva là 
$35 USD (cho du khách nước ngoài), Đây là một Di sản Văn 
hóa Thể giới được Unesco công nhận và sự đồng góp mua về 
của chủng ta sẽ góp phần bảo tì và phát tiễn di tỉch này, 

hỏi gian mỡ của của khu quản thẻ ditích Polonnaruwa là 7 
giờ sẵng -6 giờ 30 chiều hàng ngày 

Thình phố Polonnaruw3 lọs lạc ở vị t thuận lợi chỉ cách 
6 cây số giữa phố cỗ và phố downtoạn Polonnanuwa môi xây 
hiện nay. Các địa điểm khảo cổ di tích cũng năm trong khu vực 
nhỏ gọn, khoảng cách gần nhau, nên các khách chiêm bãi có thê 
di bộ hoặc chạy xe đạp để khám phá hay chiêm bái 


T5 


Phịt Giáo và Thánh Tích 8í Lana 


“Tác giá Ns TN Giới Hương và Qu Sứ cố Hương Sen 
viễng thăm quân thể kháo có Polonaruwa 13/7/2033 


TDN Bản đổ ùn cánh kho cổ Anradupar bips/'nerdnomad con/anciei= 
——— 
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CHƯƠNG IV 


CÁC NÚI ĐÁ THIÊNG 
PHẬT GIÁO 


(Ớ \ 10 quốc Sri Lanka thuộc vũng núi rừng nhiệt đối mâu 

) mỡ, nên có nhiều núi đồi cao nguyên đầy cây xanh, 
gắn liên với các sự kiện lịch sử Phật giáo như chiếc nôi Phật 
giáo Mihintile (Anurädhapura, phía Bắc Sri Lanla), kỷ quan 
thể giới thử 8 - núi đá Sư Tứ Sigiriya (Dambulla, miễn trung), 
đấu Chân thiêng của Đức Phật trên núi Sri Pada còn gọi là đình 
LAddam (Sabaragamuwa) và bảo tháp Giiihandu Seya trên núi 
“Thữiyai.Tiriyaya (thành phố Trincomalee, phia Đồng của đảo 
quốc Sri Lanka), w. 


1, NÚI MIHINTALE — CHIẾC NÔI PHẬT GIÁO, 
NƠI DẦU CHÂN TRUYỀN GIÁO ĐẦU TIÊN CỦA. 
PHẬT GIÁO NGUYÊN THỦY TỪ ÁN ĐỘ SANG 
SRI LANKA 

Núi Mihinale (#ỔøŸ2GC)) ở phía Đông cách thủ đô 
cAnurädhapuri 13km là nơi ra diễn ra cuộc gặp sờ lịch sử giữa 
đức thánh Tỷ kheo Arbanthã Mahinda Thero (con trai Vua A. 
Dục, 32 tuổi) và Vua Devanampiya Tissa (307-267 trước Công 
nguyên). Thánh Tầng Mahinds cũng phái đoàn sở giá Ấn độ đến 
SữiLanka truyền pháp vào năm thứ 236 sau khi Đức Phật TÌ 


Phật Giấ và Thánh Tích 8í Lanks 


Ca nhập nit bản, Vua Devanampiya và các quan dân hoan 
hi đôn nhận đồng sữa pháp giải thoái và xin làm lễ quy y trở 
thành đệ tử Phật." 


Tíh 


+ uaillist'Mawdstạnjbin SẺ-EàNÉe 


Tượng Phật và tháp Chetita hình bản câu trắng, 
trên đình núi Mihinale 


Sau đố, vụn Dewmampiya Tieea cho xây dịng tính xã 
Mahivihi để Thính Tăng Mahinda Theo bất dẫu thành 
lập Tăng doän và độ chúng Tắng xuất gia. Vua cùng tha thết 
cung thình dại để A Dục cho con gái là Thánh Tủ Tỷ-kheo-Ni 


Tôi Atseunns of Mihinils - erdle dŸ Sủ Lanbs Buddhiem hưpc/'vwv+ 
lonka-ctsu=ians-olidayscomrinhintie-fieeions ứnÏ 
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Saôghamitĩ sang S Lanka thành lập Ni doân cho giới nữ xuất 
gia Đại ĐỂ A Dục đã chiết một nhánh cấy Bộ ĐỀ, nơi Đức 
“Thể Tôn ngồi thiền và giác ngộ ti Bồ-đồ-đạo-răng (Bihmr, Ân 
độ), đưa TỊ-kheo.NỈ Sahgbamiul đem tạng dào quốc Sở Lạnka 
và được trồng tại thủ đô Amuradhapum:. tiện may, cây Bồ Đề 
được xem là cây cổ thụ có tuổi thọ lầu đời nhất thể giới (nấm 
20231249 trước Công nguyễn = 2272 tổ). 

Phật giáo và văn hồa Sỉ Lanla bất đầu phất triển, nhiều 
“Tăng Nĩ xuất gia, nhiều hoàng gi và đân chúng học Phật quy 
chùa viện xây dựng, kinh tạng được chủ giả dịch thuật ân 

sảnh (AIbalalh8)...đêu khối gu xuit phát đầu in ừ ngọn 


intale nảy. Vì vậy, Mihimtale được xem là chiếc nôi Phật 


điểm mộc lịch sử, nơi dẫu chân truyền giáo đầu tiên của 
Phật giáo Nguyên thủy tử Ấn độ sang Sri Lanka, là điểm đến 
thiêng liêng cho khách chiêm bãi trên thể giới. 


'Vào thẳng 6 hàng năm, Mihintale"” trở thành một trùng tâm 
tôn giáo lớn, nơi hằng ngàn Phật tử hành hương mặc áo truyền 
thông "SỈI ređhỉ" màu trằng tử mọi nẻo đường trên đảo quốc về 
để dự lễ kỳ niệm Poson Poya (ngày khai sinh của Phật giáo Srỉ 
Lanka). Ho thường kết hợp chuyển viễng thăm núi Mihintale 
mấy với cây Bồ Để thiêng có tuổi thọ lâu nhất thể giới (năm 
20211249 trước Công nguyên” 2270 tuổi) ở Anurãdhapura 


"Những điểm hành hương chiêm bị 
Đình nủi Mihintalz 

Bậc thang đá 1.340 bậc 

Bảo tháp Kantska Chetiya 
Đại thập Ambasthala Dagoba. 
Hạng động Mihinda Guha 


Bình viện Vejja Sala 
TH MiRials- Chiếc Nỗi Pht Giáo Mihinble, Si Lan: out iftrmaion, 
tho. húps/nahaplancLnenlasia'erlankaimhinale®/ 

ÂJ3 MiliBble — Nơi gập gỡ giữa nhỉ sư Phất giáo Mahindi và Vừa 
TDetanamglyadisa, hưpc /vawbranniea comvplaee'Mihintle 


li Mihintale như sau: 


n 
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7.. Hồ nước Đen Kaludiya Pokuna. 
8, Hội trưởng, 

9. Thiền thất 

10, Hồ Rồng (Naga Poluna) 

11. Thông tin cẩn thiết để đến Mihintale 


Đỉnh núi Mihintale 


Sau khi Đức Phật nhập Niễt bản 236 năm (túc là năm 308 
trước Công nguyễn), Vua À Dục đã tổ chức một kỳ kiết tập (lần 
thứ 3) kếo đãi 9 thắng tại thủ đô Hoa Thị Thành (Patalipuf). để 
kết tập kinh điền. Các tranh chấp về bắt đẳng quan điểm trong 
giáo pháp đã được gi quyết; các vị sử gia mạo không chân 
chánh bị trực xuất khỏi Tăng đoàn và vua cùng gửi nhiều nhà 
Sự truyền giáo đến các địa phương khác ở Án độ, thậm chí xa 
hơn biên giới Ấn Độ, 

Đức thánh Tỷ kheo Mahinda, con trai của Vua A Dục, được 
chọn đề đem Phật pháp đến các vũng phia Nam. Thánh Tăng 
Mahinda cùng Tăng đoàn rời thủ đô Patgliputra đến Tu viện 
'Vidosha (Sanehi) và sau đồ hướng về biển phía Nam đến bãi 
đảo Sã Lanka, một đắt nước lắng giềng của Ân độ. 

“Thánh Tăng Mahinda”* ghé tỉnh Ciokanna (Trincomalee cổ 
dại) và cuối cùng đùng lại ở một ngọn núi ngay bản ngoài thủ 
đồ Anurädhapura, ri Lanka. Nhà vua DevanampiyaTissa cũng 
một số quan cận thần đang đi săn rên núi tì bắt ngỡ nhìn thấy 
những người lạ đấp Y vàng rất đoan nghiêm thánh thoát. 


0ã Saselldaad- A BuidietPiiyin+Guidet Sú Lanks. Ven 5. Dhamnilii 
“2008. Champilki Pẩntefe,p9.96, 
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Ni sự TN Giới Hương, Sự cô Viễn Quang và Phật từ Hiển Phương 
đã chính phục đình núi Milimtale ngày 17/8/2016 


Vua thưa thính và Ngài Mahinda trình biy"” rằng; tÔi Đại 
vương, chẳng ta là huynh đệ, đệ từ của Đắng Chân vương, Vì 
lông từ bí, từ Ân Độ chúng tối đến đây đề giữp vua vã các thần 
dân hiểu đạo Phậ, Ngày hôm sau, vưa mỗi Tôn giá Mahlnda 
đến thuyết giảng cho hoàng gia nhưng những người dân thường 
không dược vào cung điện nghe. Vì vậy, sau đổ, quần chúng đã 
tập hợp lại trong chuông voi và Ngài Mahindađã giảng dạy giáo 
phấp cho họ ở đó. Từ dó, Phật giáo được lan truyễn sâu rộng 
hấp hải đảo Sỉ Lanka 

Tên ban dẫu của nữi nơi mả vua Devanamnpiya Tỉsøa gặp 
“Tăng đoàn Mahinda à Missaka Pabbala, sau đó nó được gi là 
CChelyagii (Núi của các Đảo tháp) và cuỗi cũng được đôi ứ 
cho đến by giờ là núi Mihinuie 

Mihinale nghĩa là Mahindas plalesu (cao nguyễn 
Mahinda, ấy tên Thành Tăng IMahinda đề đặt cho nữ) hoặc 
“Mnhindi's mountain saddle" (yên ngựa trên nữi Mahinda), dễ 
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ghỉ nhớ cuộc gặp gỡ lịch sử giữa Thánh Tăng Mahinda và vua 
Devanampiya Tissa. 

“Thánh Tăng Mahinda sống ở Sri Lanka khoảng 40 năm, đã 
cđảnh những năm côn lại của cuộc đời mình ở Mihintle và viên 
tịch vào năm 202 trước Công nguyên, Sau khi hỏa táng, ro của 
"Ngài được thờ nhiều nơi trên kháp đảo Sri Lanka cũng như tại 
đây trong một bảo thấp trên núi Mihintale 

Một bia ký gần thấp Kanlaka đã khắc ghỉ nhận sự kiện 
vua Devanampiya Tissa đã cho lạo lập 68 hang động trên núi 
Mihintile để đức Mahinda và chư Tăng nhập thất ân cư tu tập. 
Khi dại sư Pháp Hiền đến thăm Mihintle, tại đây có 2.000 nhà 
sử đang sông tu học trên núi. Điều nảy cho thấy vào thời hu 
hoàng cổ đại, nơi đây đã trở thành một trung tâm Phật giáo rất 
phất tiên. 


thang đá của đ 


Đẫn chân núi Mibintals, khách hành hương sẽ thấy cỏ một 
sẫu thang đá dẫn lên định núi đải 311 mét (L0I9 fest) với Ì.&40 
bậc thang đá, Để có được câu đá này, biết bao nhiều mồ hôi 
sông sức đập đó, khiêng, vận chuyên và xây thành bậc thang 
tạo thun lợi cho khách chiêm bải, Được biết hi đại của vua 
Bhathika Abhaya (22 trước Công nguyên - thể kỳ 7 sau Công 
nguyên) đã khởi công xây bậc thang đầu tiên và su đó nhiều 
triều dại khác trừng tụ cũng như thêm một con đường lá đã rộng 
từ bãi đậu xe đến chân nữi 

Dưới chân núi thì thm đá rộng rãi thong thả dễ đĩ nhưng 
đến núi đã thì bậc thang nhỏ lại và ngoàn nghèo uốn cong theo 
địa hình cong của nủi đó, Hai bên bậc thang có xây tay vịn an 
oàn và bờ thành đã để khách chiếm bái có thê ngồi nghĩ một đọc 
đường, có thể vận khi lao vã su đổ i tiếp lên đễn đình. 

Đi khoăng 150 mét, lưng chững ni bên ãi là vô số cột tr 
trên nền của một Tu viễn đồ nát. Di lên phía trên cũng, một cầu 
thang khác ở bên phi dẫn đền thập Khantika Stupa. Lên đến 
đình cầu thang và đi qua công chỉnh. khách hành hương sẽ bước 


" 


ThenN G 


Hương, 


vào các bậc thang nhỏ để chính phục đình cao gió lộng của núi 
Mahintsle 


Cấu thang đã 1.840 bậc dẫu lên định mút Mihimale 
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1.3. Bảo thấp Kantalea Chetiya 


Đi hổt các bậc than để lên tối đính Mihinhle là bảo thấp 
trònKaneke Chelys bo gian và bộ cũng Tháp cọ L2 mã (4Ú 
fSsÐ, đường kinh 40 mét, với chủ vi rộng 130 mt (325 fe) 
"Đây là một rong những di tích tên iáo sớm nhất rên đảo, xây 
vân thế ký thứ 2 trước Công nguyên và được bộ khảo cô khai 
quật lần dẫu vào năm 1934 


ï thập trôn bằng gạch đồ sộ này là có 
bốn công (vahalladhs) ở bốn phia được xây dây nhiều lớp và 
trang tí lộng lẫy. Cộng phía Đông và Nam được bảo tôn tốt 
"nguyên vẹn, với nhiều đường ngang chạm khác các phủ điêu 
tỉnh xảo như hình Thiền nữ, voi, ngng, cây l trong khí các 
sông khác có cột hình sử tử. Những thit kế Vahsllgda này được 
sông nhận là một trong những nền kỹ thuật điều kháe Sinhsla 
sốm nhất 


1-4. Đại thập Ambasthala Dagoba 
(Dagoba Ambasthala, Sila Cetiya) 

Đài vườn xoài Ambasthnla là nơi tập trung những thắng cảnh 
quan trọng nhất, là ngọn đội chính của Mihinlz (Anadhana 
'Gala). Ở trung tâm có một Bảo tháp Ambasthale (Ambasthala 
Dagoba), bên trái là một bức tượng của Đức Phật Thịch Cá tọa 
thiên màu trắng và bên phải Bảo thập Mahaseya Dagoba 


Hg 
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¿ 


.SIeSmedha, Ni r TN Giới Hương và qui St cô Chùa Hương Sen 
dưới chân tháp Ambasthala Dagoba, ngấy 11/7/2023 


“Thấp do vua Devanampiva Tissa xây dựng (khoảng năm 42- 
30 trước Công nguyên) đề ký niệm lại nơi vua Devanampiya 
“Tissa gặp gỡ Mahinda. Phía trước Bảo thấp là một bức tượng 
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SíLanha 


của vua Devanampiya được đặt ngay lại nơi lẫn đầu tiên vua 
cđược diện kiến và đảnh lễ Thánh Tăng Mahinda. 


: = È 


TANHÀ 


“Hang động Mihinda Guhava 


'Từ đại thấp trắng Ambasthals Dagoba có những bậc than 
dốc dẫn đến giảng đường đá, nơi Thánh Tăng Mahinda thuyết 
giảng bài pháp thoại đầu tiên của minh. Hai bên hang có hai bản 
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bin kỹ của vua Mahinds IV khắc đông chữ gỉ về cuộc sống 
của Thánh Tầng Mihinda và chư Tăng ở Mihintls. Đây là một 
trong những bản khắc đãi nhất, có gi trị nhất của lịch sử Phật 
giáo Sri Lanka cổ đại giới thiệu về cuộc sông tu tập và thiên 
dình ở hang của Tả 


Một con đường gn Tu viện hiện đại khoảng 300 mết xuống 
phía Đông của ngọn núi đn hang động, nơi Thánh Tầng Mahinda 
đã ở li khi Ngài lần đầu tiên đến Mihinle, Có một phiên đá 
nhẫn bóng hình chữ nhật được đúc theo hình của chiếc Y nếp 
gấp được tượng trưng chiếc Y vàng của Thánh Tầng Mahinda 
dủang đập. Cũng cô một phiên đã lớn nhẫn, vẫn được đùng như 
chiếc giường ng của Thánh Tăng Mahinđs 


"mm 
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Túc giả TN Giới Hương cùng quỷ Su cô Hương Sen viễng 
thăm 6Ñ hang động MiNimole ngày 11/7203 
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1.8. Trai đường, 

“Trai đường được phục vụ như quả đường (nhà ấn), để chư 
“Tăng khắt thực, nhận âm thực cúng dường và đủng trưa. Có 
"hai khuôn hình chữ nhật dài 7 mét (23 feet) dũng đẻ đựng cơm, 
Những khuôn nhỏ hơn đẻ đựng thực phảm (gia vị) đề cúng 
cđường trai phạn cho các nhà Sư. Bên phải có gần hệ thông nước 
tử hỗ chứa nước trung tâm đẻ sử dụng trong nhà ãn... Trên một 
phiến đá ghỉ có 12 đâu bếp công quả tại nhà ăn này và vải Phật 
tử phụ bếp khiêng củi, công quả. 


Một bin khắc Katkävata đã mô tả inh hoạt nhộn nhịp của 
nhà bếp như sau 

“Vảo ngây mỏng 10 tăng khuyết của thng Vấp, năm 
thứ mười sâu đưới tiểu đại vua Sirisanghabodhi Aphaya 
(Mahinds), vua đã cung thính Tầng đoàn các nhà Sư đang tu học 
tại Chelyagir Vihäm và Abhayagir Viham. Tại lễ cũng dường 
này, vua rất hải lông đã khen ngợi chư Tăng giả sông hòa hợp 
trong giới lật của Phật. 

Mỗi ngây, sau khi thức đậy lúc bình mình, chư Tôn đức đắp 
Y, thiễn quân về bến pháp bảo vệ tâm, sau đó dĩ xuỗng trú 
đường để nhận phần ăn sáng. Nếu có sự bịbịnh, không thề đến 
tri đường, sẽ được vị khán bịnh (thủy thuốc) mang thực phẩm 
lên phòng, Đối với các Giới sư (dạy luật trong chủng) sẽ được 
gấp năm phân thức ăn và Y cả sa,đỗi với những giảng sư (đạy 
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Kinh tạng) sẽ được cấp bảy phần thức ấn và đối với Luận sư 
(dạy Vì Diệu Pháp), sẽ được cấp mười hai phẫn thức ân 

Các nhà Sự cư trú tại đây hoặc tại bắt cứ Tu viện nào, sẽ 
không có quyền kiểm soát bất kỳ của cải nảo thuộc sở hữu của 
“Tam Bảo thưởng trụ. Những ai đã xuất gia đắp Y mã có những 
"hành vi không phù hợp với chỉ nguyện xuất thế như mua bản, 
giết hại súc vật sẽ bị trục xuất, không được phép lên nồi sống 
trong Tụ viện 


Vị Sư trụ trì trồng coi Tu viện sẽ được cắp một nưefjiu gạo 
mỗi ngày. Một kalanda và bồn akz vàng sẽ được cúng dưỡng 
cho khỏa tu và ngay cá lúc ễ bễ mạc của khóa tu cũng được 
cũng dường như vậy. Mỗi năm sề cũng mười lãm kalurmiz vàng 
dể mug hoa, đền và vật dụng... Người thầy thuốc sẽ được cấp 
bai phân đất đề lâm phòng chnic khám bình, nhà chiêm tình 
Hiên đoán sẽ được ha kiiya [đâ và một phân từ [ng] Damiya 
tăng, người thợ cấ tốc được một Kir)g, ..sẽ cũng dưỡng dẫu và 
bắc cho đến trong thấp xá lợi, sẽ được cấp một phần đát từ làng 
Keranda. Những người trồng hoa hay cũng dưỡng họa sen trắng 
cho thấp xã lợi sẽ nhận được hi công (net) đất từ làng này; 
"người tăng một trăm hai mươi hoa ly xanh mỗi tháng sẽ nhận 
được hai lu đất từ làng Sapa...” 

(Mahinds sCods: On the lũth day ofthe waxing moon oFthe 
month oF Váp, n the sisteenth year of hi rign, the great ing 
Sisanghsbodhi Abhaya (Mahinda)...convened an assemly oF 
the greát omrmunity 6F monks resident in Cedyagiri Vihãma and 
the Abhayagti Vihara. Atthịyassembly, Hìc Majesty confered 
-vilh competent bersons about slecting such monastic mles as 
lease hìm out F thosen xe 


“The monks residing in the monastery shall rise at dawn, 
meditate on the four protective formulas and having cleaning 
theÌr teeth, shall dress as with love ín their mínds chant, and 


TOP Condesed Tem the Katldvata Ineriion by Kial Mahindh TV at 
Mihinils 

“Saerel Iland —A Buddhis Piyimis GHI to Sả Lada. Ven S, Dhanmiai 
“2008. Chamgika Pảnters, pH. 
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then they shail go down to the refectory and receive receive 
gruel and riee, Monks who are unable to go to assembly hai! 
Lbecause of illness, shall be granted a portion of food when they. 
et a recommendation from the physician. To the monks tho. 
teich the fiugyø Piroka shall be granted ve pertions of faod 
and robes, to those who teach the Sutta Pitaka seven portions 
and to those who teach the Abhihamma, twelve.. 


Employees of the monastery shail be ordered and dismissedi 
only by the monks in council, not by any individual monk. 
Moniks residing here or at any place belonging to the monastery, 
shall triđer no circumstances dwn have control over any places: 
cowned by the monastery, Those who, having put on the yellow 
robe, commit acts inconsistent vwith the dress, such as buying, 
and selling or killing anirnals, shall not be allotwed to live on the 
Tmountain.. 


“The mon who looks after the establishment shall be given 
cone naeliya ofaw rice đaily, For the expense of the ceremmony of” 
commencing the rains retreat, one &afanddg and for da of gold 
shall be given for the closing ceremony ä similar amount. For. 
flowers and whifewashing, fieen &aÍanda of gold per annum 
shall be allowed... The physician who applies leeches shall be 
given two paya of land for hs maintenance, the astrologer twø 
Airitg [oTland]anda share from Damiya[village],the barber one 
Äiryd, .. for providing wicks and dil for the lamps in the relic 
house, one paya of land from Karanddu village shall be given. 
“The twon forisls who provide whitelotuses lor the relie house 
shall receive to payø of land [ram thìs village, the persan who 
provides a hundred and twenty blue water ilites per month shall 
teeeive vo kiriya of land from Sapu village..)** 


TUBCondesed Tem the Katldvata Ineripion by Kial Nahindh TV ai 
Milinale Sael ldand - A Baddhit Pigamis Guide te Sử Lanka Ven, S, 
Thammmila 200% Champika Brimtes, 0) 


„ 
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Sala 

“Từ trạm xe buýt của thị trấn Mihintale đến chân núi, khách 
chiêm bái sẽ đi ngang qua một vườn xoài sum suê trải, phía bên 
phải chúng ta sẽ thấy có tân tích của một bệnh viện Vejja Sala 
cỗ đại (thuộc thể kỷ thứ 3) 


Hiện nay bệnh viện vẫn củn nền móng, kèo cột, bồn tắm 
bằng đã nguyên khối lớn bằng cơ thể một người tắm (như trong 
hình)... Có khoảng 27 phòng cho bệnh nhân vả bốn phòng lớn, 
tắt cả đều được xây dựng xung quanh một sân với một gian thờ 
Phật ở chỉnh giữa. Những bệnh viện khiêm tốn như thể này 
không dành cho dân chúng công cộng mã dành cho các Tu sĩ và 
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Phật tứ của Tu viện. Các cuộc khảo cổ tại đây đã đảo lên, cho 
thấy nhiều dụng cụ y tẻ, côi nghiền thuốc, dang được trừng bảy 
tại viên bảo tầng nhỏ gần đó. Trong sách sử Culavamsg cũng cỏ 
đề cập răng một bệnh viện đã được xây dựng tại đồi Mihintale, 
tức Bịnh viện Vojja Sala này. 


17. Hồ nước Đen Kalndiya Pokuma 
(Syhan Pand of Black: Water) 

Hồ nhân tạo Sylvan đài 200 feet(61 m0, rộng 70 fet (21 
mết) do người xây vào thể kỹ 10 hay I. Hồ sẽ giữ nước vào 
mùa mưn và sau đỏ phân phỏi cung cấp nước cho các Tu viện 
trong khu vực này 


S8 dihồ có tên là nước đen (Black Watertheo truyền thuyết 
nói rằng khi một nhà sử câu nguyện liên tục và tha thiết trong 
24 giờ đưới gốc cây đen mọc gần hồ thì nước tong hồ sẽ dẫn 
đắn chuyên sang màn đen, còn về mặt khoa học sử dĩ mặt nước 
đen 1à do sự phân chiều nhiều bóng răm của những cây cối và 
tăng đã xung quanh xuất hiện rong nước nhất là khi mặt rời 
chữa mọc 


Cỏ một tắm bia khắc với chữ viết Brahmi thuộc thời cổ đại 
canh hồ, Xung quanh hồ có nhiều nền Tu viện, hội trường, bảo 
tháp, trai đường, thiền thất và các hang động đẻ thiên định. 
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1⁄8. Hội 
Cạnh ai đường là một hội trưởng hình chữ nhật đo vua 
Mnhinda IV xây dựng. Hiện nay vẫn còn nên, mười cội vả hai tắm 
lá bai bên với các đồng chữ gỉ về quy luật chấn thiền môn. 


trường 


1.9, Thin thất (Sannipata Sals, Sannipata Salava) 

Phía Đông vườn xoài có cầu thang dẫn lếncao tới một thiễn 
quần bằng để. Chu vĩ nhỏ gọn cho một nhâm thn tọa, chính 
giữa ô bệ cao cho vị tọa chủ, có ba bậc thang và 64 cột đữ mái 
đã bị gãy, chỉ côn phần nên trệt 
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1.10. Hỗ Rằng (Naga Pokuna) 


Đi đến đầu cầu thang, khách hành hương sẽ nhận thấy một 
son đường bên phải, Tiếp tục đi đọc theo đường, băng qua khu 
rừng sẽ đến Hồ Rộng (Naga Pond), Hồ được gọi như vậy bởi 
sõ bày đầu ròng bằng đá dược đềo khác nhỏ m khỏi vách đã 
ấn tượng và đặc biệt có đuôi rồng quẫy xuống nước chạm tới 
ấy hỏ, Ban đầu chấc hân đây chỉ là một ái ao nhỏ tự nhiên, là 
một trong những nguồn nước cung cấp chỉnh ở Mihintsle nhưng 
khi nhu cầu sử dụng nước ở Mihintle ngảy cảng tăng, nên đã 
được đảo sâu rộng hơn và xây dụng một bở kẻ xung quanh nó. 
Đại biên niên sử Mahayamea gọi nơi này là Nagacatuklkea và ni 
ủng Thánh Tăng Mahinda đã từng tắm giặt ở dây. 


Thgt pokuna với hai hồ Sinha pokuna và Kaludiya pokuna 
lả một mạng lưới hồ tự nhiễn và nhân tạo, iểu tượng cho nên 
văn mình thủy lục Sinhalese. Dây là một bằng chúng về kỹ thuật 
thủy lực pha rộn với ảnh quan và nghệ thuật điều khắc của tổ 
điên Sinhalese 


1.1 Thông tin cần thiết để đến Mihinle 

CCảch tốt hơn là khỏi đầu nên chiêm bãi Mihintls trước, rồi 
bãy đến Anuradhapura. Nếu đi từ Anuradhapura tủ MiHinisle 
năm cách Anuradhapumt I4km về phia Đông, trên đường đến 
Trinsomalse. Từ đó. chúng ta đi xe buýt đền Mihintile, chạy 
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khoảng 20 phút, phí 30 Rupeex, có ga đường sắt đến Mihinale 
vào thứ bảy và chủ nhận khoảng 15 Rupes, chạy khoảng 30 
hút. Đi tui đến Mihinals từ Anuradapor đi và Ề) với giá 
1400 Rapees trong khi xetltúk với giá khoảng 1000 RS, 


R fil)'51Ì Í 


_Tham quan phẩn lớn khu phức hợp khảo cổ Mihintle là 
miễn phí. Riêng phí vào cao nguyên vườn xoài Ambasthala có 
tản tích 68 hang động là 500 Rupees. Ngắm núi thiêng Mihintale 
cần phải leo nhiều nên khách chiêm bái nên đi sớm lúc bình 
mình, mang theo nước uồng vả mang tắt vớ dây vì phải đ chân 
trần (để đếp bên ngoài) vào khu tôn nghiêm trên núi. 


ThừhNữ Gi lương 


"Để lên đến đình ni Mihintals, khách bảnh hương phải vượt 
qua I840 bậc thang. Đây cũng là một thử thách. Vừa leo núi vừa 
chính niệm thiên định, hít thơ không khi rong lành. vừa thâm 
iễng nơ lịch cử khai sáng đạo Phật vữa thể dục thể hình leo 
nủi, nên rất nhiều du khách đủ là Phật từ hay không phải Phật 
tư đều rắt thích, 


“Quang cảnh nơi đây lâm du khách vô cùng ngạc nhiên bởi 
sự bài hòa tuyệt với giữa tạo hóa từ thiên nhiên và bản tay sáng, 
tạo của con người. Mihinale như một thử thách của sự chỉnh. 
phục thiên nhiền 


mm 
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Lên đinh nủi khách chiêm bái có thể phóng tắm mắt ngắm 
nhìn thành phố, làng mạc, đồng ruộng, cảnh đồng bao la bốn 
phía ngút ngàn của thị trần Mihintale và khách cũng có thê nhìn 
thấy một số bảo tháp của Anurädhapura từ xa. Khung cảnh tuyệt 
đẹp như tranh về! 


1 ĐÁ MÓNG SƯ TỬ SIRIGIYA 
VÀ THÀNH CÓ SIGIRIYA. 

Nếu cây Bỗ ĐỀ ở Anurädhapurt nỗi iếng về sự thiêng liêng 
nhiệm mâu của Phật giáo, hay đồi Mihinle là chi nùi lịch 
sử Phật giáo thì Sigiriya (Lion Roek Sinhala: 88ổz) là pháo 
đãi trên dính núi đã Mông Sư Từ nhiều mâu giữa rừng nủ thiện 
nhiên tuyệt mỹ của thị rắn Matsle, Dambulla, miễn Trung Sri 


+1 


Lanka và cũng là nợ cỏ truyền thống theo đại thửn Phật gio, 
thờ Bồ tát Quan Thể Âm. 

Sighiya hay Sinhagki"" là một pháo đải đá cổ nằm ở phía 
Bắc quận Manle gần thị rắn Dambula tỉnh miễn Trung, Sử 


Lanka. Tên gọi này đề cập đến một dịa điểm có ý ngha lịth sử 
và khảo cô học với một núi đá mẫu không lò cao khoảng 180 
mệt (590 so với mặt đất và 370 mớt so với mặt nước in 
của đảo quốc Si Lanka. Cao nguyên đã Sigtúya này được hình 
thành sau kh núi lừa phún rào với độ cao hơn 200m so với 


T09 Nữ. đã Sự Từ Sigiiya. húp/lmnlaeelosy-tavelcontravslreports) 
canghrbeneeen-sauek-vmLa- high-plsce-si-lanle-ggidya/ 
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những cánh rừng bao phủ bên dưới. 

“Theo Culsvamsa, một biên niễn sử cỗ của Si Lanka, địa 
điểm này được Vua Kassapa I (477 - 495) xây vào thế kỷ thứ. 
5 trên môm núi đá cao chọn làm thủ đô mới của mình, là một 
trong những điểm du lịch lâu đời nhất tên thể giới. Do từ xa 
xưa, nủi lửa phun trào đã ủn độn và hình thành nên một núi đá 
Sirigiya nhiều mâu nỗi bật xinh xắn giữa cánh rừng vả đồng lúa 
xanh lá bạt ngân xung quanh. 


Vua đã xây dựng cung điện của mình rền dĩnh cao của núi 
dã này và trang trì các mặt của nó bằng những bức bich họa đầy 
màu sắc. Trên một cao nguyên nhỏ nằm ở lưng chừng núi đá 
này, va đã xây dựng một cánh cổng dưới hình dạng một con sư 
từ không lồ ngồi có hai bản chân trước với mười móng vuốt rắt 


sắc nết và đặt lên SInhãgiri, Lion Rock (một từ nguyễn tương tự. 
như Sinhapura, tên tổng Phạn của Singapore, Thành phố Sư tử). 
_Ắ—_ 


Nải đã Sư Tử Sigiriya ~ Di sản Văn hóa Thể Giới Unesco' 


Hoàng từ Kassapa là con trai của hoàng để Dhatusena, lên 
nắm quyền sau khi ám sắt phụ thân và đánh đuôi luôn người anh 
tra mình để đoạt ngồi. Lo sợ cổ sự trả thì su này, vua Kassapa 
l đã cho xây dựng một cung điện cũng như phảo đã kiên cô rên 
đình ngọn núi đã Sigidiya, được xem là nơi bắt khả xâm phạm, 
vúa có hễ quần sắt trên cao và phản công chẳng lại nêu cỏ ai 
Tôvvnansmoan 
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leo lên xăm phạm. 


Xi đủ Sự Tử Sigiriya nhìn từ trên cao. 


Tuy nhiên, đồ lại chỉnh là nơi vua bị đánh bại sau một cuộc 

chiến ngắn nhưng tần bạo vào năm 495, khiến vua phải ự sắt 

Trong 11 năm trị v lại Sigiiya, Vua Kaseapa Ï đã tạ ra một nơi 

certrú đặc biệt lộng lẫy và thành lập thủ đô và pháo đãi của mình 

ở đó, D tích ấn tượng vẻ hủ đồ kiên cổ này vẫn còn tôn tạ cho 
diến ngây nay."! 

Sau khi nhà vua thăng hà, thủ đổ và cung điện hoàng gia 

a dã bị bỏ hoang. Vua Moggallana lên nắm quyền 

thành Sigiriya và biên pháo đãi Sigriya thành một Tu viện ân 

áo, Sau đó, nó được sử dụng như một Tu 

Š kỹ 14, Sigiriya là một quy hoạch đô 


viện Phật giáo cho đến. 
thị cỗ đại được bảo tồn tốt nhất, nên năm 1982, Unesco đã công 


được 


nhận đây là Dĩ sản Văn hóa và kỳ quan thử 8 trên tÌ 
bảo vệ khá nghiêm ngặt như một quốc bảo của thể giới 


TT Seerelisamd- A Buddhi Piiyimt+Guideto Sd Lans Ven, 5.Dhamaila, 
“2008. Chamgllkt Pinters. Trang 9, 


m 


Ni sư Giới Hương và Sự cô Viên Quang chỉnh phục Nữi đá 
Máng Sư Từ Sigiriva ngàn! 17/8/2016 
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"Những điểm hành hương chiêm bái 
tại Núi đá Sư Tử Sigiriya như sa 
Pháo đải Sư Tử Sigiriya 

Bậc thang đá 12.290 bậc 

Khu vườn nước hoäng gia 

Các hang động ở lưng chứng núi 


Tranh bích họa grafú trên thạch động 
Tín ngưỡng dại thừa thở Bồ tất Quan Âm 
Thông tn để đến Pháo đài Sư Từ Sigtiya 


3.1. Pháo đài Sư Tử Siei 


Pháo đài Sư Tử Sigiriya'” là nễn móng của một tòa lâu đãi 
với hệ thông phảo đãi iên cổ, phúc tạp vả được bao quanh bởi hệ 
thống những vườn cây, lỗi đi dạo, ao hồ vả thung lũng. Khu vực 
“xung quanh lầu đãi cô nảy bị tách biệt với thể giới bên ngoài đã 
ngàn năm, Lỗi đi chính của âu đài nằm ở phía Bắc của đôi đã và 
c6 12.290 bậc thang đã tử chân lên định. Có một số bia đá trong 
khu vườn này khác tên những thí chủ bảo trợ đã cúng dường chờ 
“Tu viện và Tầng đoàn tại đây trước khi vua Kassapn đến. 


TRE wNvanatpsgescom 
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Ni sự Giới Hương, Sư cỗ Hiên Quang và hướng dẫn viên 
chỉnh phục Năi Mông S Tử Singiya 18/8/2016 


Nhị vào hình, chúng ta thấy ni đá ging như một sơn sự 
tự không lồ da nu công một lâu đãi rên ưng với bốn bản chân 
đầy mông vuốt bổn nhọn dang phủ phục quỷ kinh, do đỏ nú 
có tên Sư Từ (Sigitya), Sigidya bắt nguồn từ Siiagri cỏ nghĩa 
là sự (Lion RockÐ và vì âu đãi nằm trên dịnh nú hp giáp 
ái mày trắng rộ xanh, nên càn số ên Cung Điện Trên Không 
Rontsess in the Siọ) 


Trên dinh núi, cỏ 3 phiền đá khổng lồ chấn xung quanh phảo 
dải ông lớn. Tân tích nên mồng to lớn cho thấy nơi đây từng là 
một kinh thành xa hoa lộng lẫy với nhiều hội trường, cung điện, 
gai vàng, khu vườn, đường hằm và hỗ bơi... là những công 
trình kiến trú rất đáng kinh ngục với những kỹ xảo, công nghệ 
sỗ xưa võ cũng độc đảo 
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“Thang đá 12.290 bậc 
Có khoảng 12290 bậc thang đã uốn lượn gập khúc theo 
vách núi dựng đứng để leo lên đình. Đâu phía Bắc của đình 
pháo đãi này giảm xuống thấp dần khoảng 40 fet và rên tăng 
đã bên dưới có đầu vất nhiề lỗ của gỗ; trước điều này cho thấy 
ng cỏ một cầu thang gỗ đã từng dẫn lên định ni. Khi leo lên 
bậc thang đã lên đỉnh của tăng đá, khách hành hương như đĩ qua 
miệng sử tĩ không lô và nỗ đang ngôi chêm hôm. Hiện nay chỉ 
côn lại hai bản chân trước với móng vuốt rắt sắc bến lã thấy rõ 
nhất Tuy eo lên đình cao có hơi nguy hiểm, những cũng không 
cản được lòng du khách, nơi mỗi ngây cả ngàn đu khách trên 
khắp th giới, chen nhau để lên các cầu thang gỗ và đá cheo leo 
chật hẹp để chỉnh phục đình núi, thăm pháo ải cũng như cũng 
điện trên Không 


n 
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Nghỉ một để tiấp tục vượt qua thứ thách của 13.290 bậc thang: 
đá uẩn lượn ngày 16/8/2016 


3.3. Khu vườn nước hoàng gia 

Việc xây dựng những pháo đài và khu vườn thượng uyễn 
trên nủi đá cao hơn 200m là một kỹ thuật đỉnh cao, tiên tiễn 
so với thời đại hiện nay. Khu vườn hoàng gia Sigiriya trên núi 
Poiala như dại sư Huyền Trang đã mô tả"” nằm trong danh sách 
những khu vưởn có niên dại cỗ xưa nhất trên thể giải bao gằm 
cá những khu vườn phun nước, vườn đá cuội, hang động, vy. 


T3 Seerelisaml- A Buddhi Piiyimt+Guideto Sd Lanks Ven, 5.Dhamanila, 
“2008. Chamgilki Pinters. Trang 9, 
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Khu vườn nước trên đỉnh ni Sigiriya 


Khu vườn lớn đãi khoảng 160 mớt (595 e), rộng 24 mớt 
8 ae) với nhiều hồ nước hình chữ nhật nhân ạo và bậc thang 
đã lên xuống. Trang những công tình đó đảng ch ÿ nhấtlà hồ 
nước hình bất gúc được đục từ đó nguyên khối có diện tích 
2m x 3lm, trồng giống như một bề bởi rên nóc nhà hện đại 
Ngoài ra, côn có bên đãi phun nước được xây đổi xng ở ai 
ba lỗi di 

Đn dải, Tụ viện và vườn thượng yễn trên dinh Sư Tử 
Sigidya được bao quanh bởi búc tường thành bằng đã cao 9 mớt 
(G0 fee9 và đãi gản hai cây số (2000 mo, có hai công ở pha 
ắc và Nam, Hin nay.chỉ củ thấy một phần của bức thịnh 
và bên cạnh đồ là một con hảo Can bảo được xếp bằn các khôi 
đi rộng 24 mét (S0 fee), sâu 4 mớt (14 ee). Bức tường thành 
có thổ được làm b 


Thích Nữ Gii Hương 


“HỖ nước Sigiriya 


Lâm sao có nước iền ục trên đình núi Nguằn nước chính 
được tích tữ ở sườn nữ thấp đưa lên các kệnh hào, rồi ẫn 
ddên đài phun bảng hệ thông các ông nước ngàm và hoạt động 
theo nguyên tắc đơn giản của trọng lực và áp suất, kiểm soát aự 
chuyên động liên tục của lượng nước. Những phiên đá vô hình 
trên có lỗ vôi là đãi phun nước cũ. Phía bên phải của khu vườn 
phun nước này là tù tích của pháo đải, lâu đài, Tụ viện và các 
tòa nhà, vv 


3.4. Các hang động ở lưng chừng núi 


Đường lên đình núi Sư Tế Siriya, hưng chững giữa sườn 
ủi cô nhiều hang đó, Để đến được những hang này, phải leo và 
bước qua nhiều thang đã nhỏ xoắn cong the thể nũi với những 
ngọn giỏ thôi mạnh lồng lộng 


HT 
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_ C hang động bên trong cỗ tòa ngồi đá bóng nhẫn như mới 
sắtra khỏi táng đã cảm thạch sông. Có hang động có tường gạch 
"bao xung quanh, được dùng như nơi ân của các nhã Sư Phật 
giáo. Các nhà Sự sng giữa mỗi trưởng ni non tự nhiên thanh 
tình đễ ạo điều kiện thuận lợi cho việc tụ tập tâm linh và nhập 
thiễn, Có hang cổ hình dáng như dâu Rản Hỗ Mang (Cobra 
Hood) và nhiều hang động đẹp mê hẳn, độc đáo, kỹ vi, huyển 
ảo, nối bật giữa thiên nhiền 


Tranh bích họa graffil trên thạch động. 


"rên đường lên định Sigtdya, cỏ và thạch động giền hmz 
chủng sườn núi ao khoảng 100 mét so với một đất, đc biệt rên 
Vách hang có nhiều bức ranh bích họa graff mảu sắ đặc thủ 
rất nghệ thuật 

Khách chiêm bái phải leo qua những cầu thang xoắn ốc nhỏ 
xu đầy gi lộng, bước vào cửa hang hẹp, rồi mới vào được các 
hang thiên đường anh bích họa. Tranh được vẽ từ thôi k bị vì 
của Vua Kasyapa và đã tồa tại rong nhiều th kỷ cho đến ngày 
nay. Có tranh dải gần H40 mớt v cao khoảng 40 mết Ereseo 
PocketA, B, C, D và E) mô tá về chư Phật, Bồ tá, cá vị Thân 
và Thiên nữ (apsane) (bần khỏa thân) rt sông động, inh đẹp 
Với găm mẫu cam đỏ nổi rên nền đã xám giống nhữ các bc 
bieh họn ở hang động Ajana và Alora (miễn Nam Ấn độ) 


Mật số bức bích họa bị mở đần theo ti gia, nhưng chỉ 
một số trình côn sốt lại trên lưỡng của hang động này cũng 
đi mình họa cho thấy ý tưởng thờ phượng cua Phả 
"ngưỡng tôn giáo địa phương, thờ các vị thẳn dân gian cũng như 
"nghệ thuật trang tr lộng lây cũa pháo đài Sigirya như Đại Sư 
Huyễn Trang đã minh chứng rằng: “Tắt ca các vị thần, đ thân và 
các hình tượng thần thoại được chọ là ngự trên sườn núi Potala 
tng dân theo quả vị tu chứng nhự 
với cúc vị Bồ tắt như Thần Kịm cang Tara Mật tông hướng về 
đình cao và Bộ tát Quan Thể Ấm (Avalokitesvara) cũng ngự 


H4 Seseltelagf- ABuldhstPigrìnYsGuidet Sd Lanka. Ven S.Dhammiks 
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BỀ mặt của một số tổng đá Sigifya rắt bóng như được sơn 
Š giống với nơi ở của các vị Thắn này. Có tắt cả 19 tranh tượng 
có lề đại điện cho các Tara và các phối ngẫu (vợ) và các hộ phâp 
của Bồ tất Quan Âm. Các nghệ nhân Sigiriya đã mô tả các hình 
tưởng Tara (hỏa thân của Quan Âm) nhiều hình đăng đề phủ h 
với một trong những đặc điểm của Thần kim cang như được đề 
cập tong Manjusrimulakalpa; "Tari hóa thân nhiều hình tướng 
ở hàng nghìn nơi để cứu độ chúng sanh đắp ứng sự kêu cứu của 
chúng sanh."t? 

"Bức họn B10 (số series của nghành khảo cổ học) được xem 
lả côn nguyên vẹn hoàn hảo, tuyệt đẹp, rồ ni, đại điện cho thiếu 
lữ, thiên nữ hay thần Tara của thể giới cổ đại, Cô gãi thị nữ bên 
trải (từ hình ngó n3) tay mang khay bông hoa đưa cho tiêu thư 
(Thiên nữ hay Thân Tara) ở phía bên phải. Gương mặt tiễ thư 
trằm tĩnh nhìn xuống với nụ cười thanh tao quý phải. Hai tay của 
tiểu thư cằm hoa chuẩn bị rải cúng đường. Tiêu thư bán khỏa 
thân tử thất lưng trở lên (để trần, không áo), đôi ngực rôn đẹp, 
dầu đội vương miện, tay đeo vòng nạm đá quý, cổ đeo ngọc trai 
ba dây, tai đeo lùng lắng đôi hoa tai vàng lớn và tóc được búi 
lên, đỉnh trầm hoa và xóa dài sau lưng ong sang trọng. 


'BI0 Thanh Tura Sigirina Fresco' 


“200B. Changlla Pẩnters Trang 95, 
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Để chiêm ngưỡng được các bức bích họa grai tuyệt đẹp 
này, khách chiêm bãi phải tải qua một cuộc thữ thách là phố 
leo nổi cao hơn 100 mét qua các bậc tam cấp đã nhỏ hợp và 
nếp mình qua một cầu tháng sắt xoẫn ắc nhỏ (vừa đủ một đông 
người lên và một đông người xuống) đầy giỏ lộng, Khi lên đến 
nơi, khách chiêm bái ề thở phản nhẹ nhôm cảm thấy xứng đăng 
được thưởng khi bước vào hang đã trình mâu siêu tuyệt giữa 
long chùng nữ gió này, 


“Photo: sưilanÄastlie.com 


mm 


Thích Nữ Gii Hương 


6. Tín ngưỡng đại thừa thừ Bồ tát Quan Âm. 

Núi Sigtdya Sự tử này có nhiều Tu viện lọ lạc trên định 
vã tong đó cổ Tụ viện đại thừa thờ tượng Bồ tất Quan Thể Âm 
bảng vàng Theo Hỏa thượng S, Dhammila trọng cuốn sách Hải 
Đảo Thiêng Liêng - Hướng dẫn Tâm Linh đền Sỉ Lanka!” đã 
trnh bày rùng 

Sau hình tượng của Đức Phật Thích Ca, bậc thánh nhân kể 
tiếp được tôn kính và ph biển nhất trong Phật giáo là Bồ tát 
“Quản Thể Âm (Avalolitesvara) - chủa tễ của lòng từ. Kế từ khỉ 
xuất hiện vào khoảng th ký thứ nhất nước Công nguyên, Bồ tát 
(Quan Thể Âm đã được Phật từ của tất cả các trường phải Phật 
giáo tôn thờ với tắt ca làng thuân thành kinh ngưỡng 

Theo truyền thống nói rằng Bổ tất Quan Thể Âm có 108 
danh hiệu, một trong số đồ là Naha và tại Si Lanka, Ngài được 
thờ chính đưởi tên này... Ở phía Bắc Ân Độ như Rajagaha đã có 
chữa đại thừa thờ Quan Âm: ở Trung Quốc, có núi Phỏ Đà tỉnh 
“Chiết Giang), tong khi ở Si Lanka đã thờ tượng đài Quan Âm 
theo cách của người Lanka tại núi Sư Tử (Sigiya) này," 


-Xa hơn một chút về phía bên trái của con đường và bên đưới 
ceö một pháp tòa hay bệ tượng được tạc từ đá bồng, Các lỗ vuông 
trên các góc phia trước như từng nâng đỡ trụ mái che mát. Phẩp 
tổa này cũng có thê lã bệ tượng nơi thờ tượng Bồ tắt Quần Thể 
Âm trên núi Potala như đại sư Huyền Trang đã mô tả về ngọn 
"ủi thánh Sigiiya này. 


Tâm lại, khi leo đến đỉnh ngọn nủi Sigtiya cao 370m (so 
với mặt biên) đây gió, du khách (Phật từ hay không Phật tữ) có 
thể ự thường cho mình bằng cách phóng tảm mắt ngăm nhìn 
thành phố xã mờ giữa núi rng xanh ngát bao lạ xung quanh 
miền Trùng Si Lanka và ngâm nhìn toàn cảnh đền đi tàn tích 
công trình kiến trúc cung điện hoàng gia, Tu viện Phật gi: 
pháo đãi lên mông sư tử. Dẫu không còn là một cung. 

tằng hay phảo đài nguyên vạn, nhưng những vết tích nỀn mông 
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quỹ giá còn lại của Sigiriya cũng đủ đảng cho du khách thấy 
sức mạnh và khả năng sắng tạo phi thưởng của người Sri Lanka 
"xưa. Thật đùng là một kỳ quan tuyệt vời, biêu tượng của ngành 
cdu lịch Sỉ Lanka, 


Xi sư Giới Hương và Sư cô Viên Quang trên đường đĩ chỉnh 
phục múi đá Su từ nhiều màu Sigiriwu 16/2016. 


“Thông tin cần thiết để đến Pháo đài Si 

Pháo đổi Sintya cách Imamaluwa lÚem, nằm trên 
đường chỉnh từ Kandy đền Anuradhapura. Nêu từ thành phố 
Polonnaruwa đến Núi đã Sư Từ Sigiyn, đi bằng tui hay xe 
but chạy khoảng 2 tiếng đồng hồ, cho khoảng 67km 


Sigiiya mở cửa từ 7g sắng-S:30g chiều. Phí vào cửa cho 
sông dân các nước Nam Ã là $Ì5 Mỹ kim, đối với những người 
dn từ các quốc gia khác à S30 Mỹ kim. Phải ình hộ chiễu để 
lảm bằng chứng quốc tịch khi mua vẻ 

Phí cho hướng dẫn viên tính khoảng 1.500 LKR (Lanka 
Rupeos) 


Có viện Bảo Tầng Sigiriya triển lầm các đi vật được tìm thấy 
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tại Pháo đài Sư tử nhiều mẫu Sigiriya. Mở cửa lúc 8:30giờ sắng 
~ 8:40 giờ chiều, với giá vẻ là § USD. 


3, DẦU CHÂN THIÊNG CỦA PHẬT 
'TRÊN NÚI SRI PADA. 


Núi Sri Pada (Sinhala: 8 6›)'"" còn gọi là Adam hay Núi 
Dẫu Chân Phật (he saered footpint of the Buddha) cáo 2243 
mết (7360 feet) tọa lạ tạ tính Sabamgamuwa, miền Trung Sỉ 
Lanla, cách phía Đông bắc của thị trấn Ratnapra khoảng đ0km 
và Tây nam của Hanon là 32km. Núi để đàng được ty từ biện 
hơn là ất liền, nên dân biện thường hướng về núi thiêng để 
nguyện. Trong nhiều thể kỳ, nỗ được coi là ngọn núi cao nhất 
trên tri đất và núi cổ một điểm khác biệt duy nhấtl tắt cả các 
tôn giáo lớn trên th giới đều kinh trọng và xem nơi này gần liền 
ới đức tin tâm nh của tôn giảo mình. 

Sri Pada được bao quanh bởi khu rừng đây đặc sum xuê, 
phần lớn điện tích hiện nay tạo thành khu bảo tổn thiên nhiên 
hoang dã, Khí hậu mát mẽ, nhiều cây cô thụ lo lớn lầu năm bá 
đây ru, những rừng bông hoa đỗ quyên nở đỏ rực xen lần loài 
lan đại, mọc bên cạnh những tăng đã quỷ ống ánh bóng loãng 
lâu năm... Trên dính ni, cò một tảng đã với một vết lôm bì 
ẩn giống như dẫu chân người dài L.7m và rộng D7m (S7 eet 
x26 fee), Từ đầu thể kỳ thứ nhất trước Công nguyên, người 
Sinhalsse đã tín rằng đó là đâu chân cũa chính Đức Phật 

“Theo bộ sử Phật Giáo Mahavamsn, Đức Phật đã đến thăm 
ôn đâo Ceylon ba lần, Trong chuyên hoàng ha thứ ba cuỗi 
cùng, Đức Phật đi từ Kelaniya đn Sỉ Pada và lưu lại dâu ấn 
cho người ân đảo bằng cách đặt chân của Ngài lên dinh núi, 
như là một hiện thân thiêng liêng của Đức Phật vẫn luỗn còn ở' 
Si Lanka. Do nhân duyên này, nề núi Si Pada côn được gọi là 
"ủi Dâu Chân Phật. 


THB NH đu chân thiêng của Đức Phật Sd Pala. heps/wuw:g0glsconl 
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Đắu Chân Phật trên đình núi Sri Pada 


Đây là nơi thiêng liêng chẳng những đổi với Phật giáo mà 
sũng bao gêm các tôn giáo lớn trên thể giới, bi núi thiêng Sỉ 
Padi cũng được xem là nơi thờ Thân Lianuman hoặc Shiva (của 
Ân độ giáo), nơi liên quan tới Thánh Adam, SL. Thomas (của 
“Thiên Chủa Giáo) hay AIinh (của Hồi giáo) và các vị thần đân 
gian địa phương, v. Tử thời gian rất âu, trước khi các tôn gio 
lớn phát tin, ngọn núi đã được các thê dân của đảo Lanka, 
XYsddss tôn thờ vớ lên là Samanala Kanda(Saman là một trong 
bốn vị thn hộ mệnh của hôn dào). Đồi với những người theo 
đạo Hindu, tên của ngọn nủ là Sivan Adi Padham, bởi vì n là 
vũ điệu ging tạo thể giới của Thần Shiva và Ngài đã để ạ đâu 


chân không là này, vv 


ii Dắu Chân Phật được nhìn từ biển 
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Ngoài ra, Sri Pada côn cô vài tên khác như là Núi Lanka, 
“Núi Ratnagini (Đá quý), Malayagiri hoặc Rohana'” như văn học 
tiếng Phạn đã đề cập. Bộ Mahavamsa (Biên niền sử Sri Lanka 
vĩ đại) được viết vào thể kỷ thứ 5, cho rũng Srỉ Pada được gọi 
ả Samantaleuta (nơi Thần Samanta cư trú] trong khi ở sách sử: 
Sinhalsse hiện đại thỉ gọi nỗ là Samanelakhanda (Núi Bướm), 
bãi vì có nhiều loài bướm nhỏ từ khắp nơi bay về lưu trú ở ngọn 
núi thiêng này. 

“Trước khi Phật giáo đến Sri Lanka vào khoảng năm 246 
trước Công nguyên, Sri Pada được tôn kinh là nơi trú của vị 
“Thần núi địa phương Samanta (Saman hoặc Surnana) để bảo vệ 
đất đai và tôn giáo của họ, Sau này, với sự xuất hiện và phát triễn 
của Phật giáo Đại thửa (bất nguồn ở miễn Nam Ấn Độ) đến hải 
đão Si Lanka, vị thần địa phương Samapta đã trở thành Bồ tát 
Phỏ Hiển (Samantabhadra), một trong bốn vị Bồ tát chính (Văn 
“Thủ, Phổ Hiền, Quan Âm và Địa Tạng) của Đại thửa, được thời 
tại núi Sri Pada nảy 


Đinh núi Si Pada nhìn từ xa 


“Truyền thuyết kể rằng vào năm 104 trước Công nguyên, 
xua Valagamibiha bị truát phễ, phải ân sống trong một khu rừng 
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hoang vụ hẻo nh trong l4 năm. Trong mộtlần di săn, rượt đổi 
một con nai, vụa được dẫn lên đình núi và phát hiện ra dấu chân 
thiêng liêng bằng đá này, Đêm đến. các vị Thần báo mộng cho 
va biết ng đây là âu chân của Đức Phật Thích Ca Mẫu NỈ. 
Sau đô khi vua phục hỗi chức vị, Ngài đã cho xây đựng li nơi 
dây 

Đại sư Pháp Hiền, nhà chiêm bấi nổi tiếng người Trung 
“Quốc đã đến Sn Lanka vào năm 41 1-12 đã để cập đền Si Pada 
trong ký sự hành hương của Ngài. Nhà sư Án Độ Punyopaya 
(năm 655) và Đại sư Kashmiri Vsjmabodhi đến tu học ở thủ đô 
“Amradapura sâu thắng, sau đó đã đến chiêm bãi S§ Padn ghỉ 
nhận rằng: "Cuối cũng khi đến chân núi, chủng tôi thả 
hoang vũ cô nhiều ng đá quý lạ và thủ dữ sinh sông 
hư những khách hành hương khác, đứng trước định núi 
“Chân Phật thiêng liêng ngoạn mục, sư Varabodhi đã xúc động 
thất lên: "Snu một thôi gian đài chờ đợi thao thức, chúng tôi đã 
số th leo lên đính núi và chiêm ngưỡng dẫu ấn thếng liêng của 
chân Phật Từ trên định cao, tôi đã nhìn thấy về phủa Tây bác 
vương quốc Ceylon và bên kia dại đương.." 

Mareo Polo (1254-1324) ở thủ đô Veniee (nước Ý) và Ibn 
Batuta (1304-1368) người À Rập à những du khách miễn Trung 
sỗ cũng được ghỉ nhận đã từng viêng thăm Nãi Si Pada, hải đào 
Sủ Lanla 

Theo bìa kỷ mã Ching: ho lập năm 1411 ghỉ rằng một hạm 
dội lớn của hoàng để Trung Hoa do Đô đốc thải giảm Ch'ing-ho 
chỉ huy, đến cảng Galls, Si Lanka, đê thay mặt hoàng để Trang 
Quốc, đến cũng dường núi Sử Pada, Dẫu Chân Phật thiêng 
liêng, những phậm vật như: “1000 miễng vàng, 5000 miệng bạc, 
30 cuộn lụa nhiều màu cổ thêu, 4 đôi băng rôn ngm ngọc, Š hr 
"hương cổ, 6 cặp bông sen vàng, 2.5000 catal dầu thơm và nhiều 
phẩm vật có giá tị khác " 

Năm 1423, một nhóm Tăng đoàn các nhà Sư Thái Lan và 
Campuchia đang ở Sử Lanka đề sưu tầm và nghiên cửu các vấn 
bản kinh cổ, đã đến chiêm bái ngọn ni thiêng Si Paửda trước 
khi trử về quê hương. Trường Tầng đoàn đã tạo một bàn sao cửa 


mm 


Thích Nữ Gii Hương 


"ủi Dấu Chân Phật mang về Thấi Lan 

Lâm thể nào mã ngay tử thỏi kỳ sơ khai, Sỉ Pada với dầu 
chân bỉ n của Đức Phật Thích Ca ại được nhiều nước biễt đến 
như vậy? Bởi vi Si Lankn nằm ngay trên lưu vực 
Đông và Tây, được gọi là Con đường tơ lụa tên bì 
từ thể kỹ thứ 3 trước Công nguyên, các tàu Á Rập, La Mã, Ân 
Độ... đã đi qua đường biền và từ xa họ đã thấy định Sri Pada 
hư là một bên cảng an toàn hay điềm đến thiêng lễng của 
“Ceylon. Chỉnh những thủy thủ, (hương gia và những người thích 
phiêu lưu khám phả vùng đất mới này đã đưa những truyền 
thuyết và câu chuyện về Srỉ Pdda đến những góc xa nhất của thể 
giới để các nơi được biết đến 

Vào thể kỳ 6, khínhững người Bồ Đảo Nha theo đạo Thiện 
chúa đến hòn đảo này, họ tuyên bổ Sri Pada vẫn là mang đâu 
chân của Thánh Thomas, người đầu tiên mang đạo Thiên chúa 
diến Sri Lanka. Người À Rập tì cho đây là dâu chân độc nhất 
của Thánh Adam, nơi Thánh đứng rên một chân đ 


trái đất gân nhất và giống thiên đường nhất.” 

Đỉnh cao chốt vớt, vẽ đẹp núi xanh và bản chân thiêng iễng, 
Xhin Sử Pada ở thành đối tượng sảng tá của iới Tầng ĩ, Phật 
tí, nhà văn nhà thơ, nhả ôn giáo. vv... Nhiều thơ văn, kịch, ch 


đã được định r thành nhiều ngôn ngữ trên th giới như 

1. Sumantaleuvannana, một bi thơ hai mươi câu do nhà 
Sw Vahela Then sáng tác bằng liễng Pali vào thể ký 
13 và bài thơ Salalhini Sandeen (thể kỹ 15) bảng tiếng 
Sinhalsse en ngợi vẻ đẹp của nủi rừng Sỉ Dađa 

2. Bài thơ Suval Sandesa (th kỹ I6) khẩn xi thằn Samanta 
bảo vệ Sử Lanka và nhà vua Si Lanka, Chúa tẺ của núi 
nưọc Si Pada 


13. Si Pada cũng thường xuất hiện trong văn học tiếng Phạn 
của Ấn Độ như chuyện Anargharaghava (thể kỷ thứ 9) kẻ 
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nắng Thần Ramna trong cỗ xe ma thuật của mình bay ti 
lại Aydha chỉ về phĩa Nam và nói với St, "Có vẻ như 
đang nhìn thấy Đảo Sinhla, một bông sen xanh mọc lên 
từ ại dương, nhưng đẹp hơn nữa là những sợi tơ cũa Núi 
ngọc (mây bay qua định ni)” 

Chuyện Rajatargpani (hẾ kỹ 11Jđược viết bằng tiếng 
Kashmir (hề kỷ 11) kế về vị vua Meghavahana đã đến 
Si Lanka đề nhận được sự tôn kính từ Vibhisana, chứa 
tế của các Raksasas(loi rông Dạ xoa) và sau đổ leo núi 
chiêm bái dâu chân thiêng Sn§ Padq. 

Chuyện Nghìn Lẻ Một Đêm (tế kỹ 9.13) ằng tiếng Ba 
Tự, viết về cuộc du bành của Sinbad: “Tôi đã thực hiện 
mội cuộc hành hương đến nơi mà Adam bị giam giữ sau 
khi bị trục xuất khỏi thiên đường (Paradisc) tò mò muôn 
đi lên đình núi S Pada, một trong những địa điểm kỹ bí 
huyền hoặc. 

Sử th Tamil Manimekela kể rằng: "Si Pada là ngỉ cỏ 
ngọn núi Samanta cao ngất, trên dịnh có dẫu chân của 
Đức Phật, bậc giác ngộ giải thoát khỏi biển sinh từ 
gọn núi thiêng Sr Pada cũng được nhắc đến trong sảch 
cỗ Ramayana tiếng Mã Lai hay trong Kỷ sự chiêm bái 
của Sịr John Manderille (thể ký 14) 

Ln xuất hiện gần đầy nhất của Si Pada rong văn học 
là cuỗn tiêu thuyết khoa học viễn tường Fonntains 0Ÿ 
Paradie của Arhur C Clarke 


"Những điểm tham quan ở đỉnh Núi Sri Pada: 
Tầy đèn điện bai bên trên đường núi Sỉ Pada 


Chùa Sama Chaiya 
Hang động Bhagava 

Dầu chân thiêng của Đức Phật 

Mặt ri mọc và quang cảnh trên dính núi 


mm 
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6. Sợi đây 
7. Thông tin để đến núi Sri Pada 


h sắt cổ đại 


3.1. Đãy đền điện hai bên trên đường m 

Vào ban đêm, các đền điện ở hai bên đường núi Sỉ Pada 
sáng rực như bỏ đuốc, được biễt đây là đo công đức của Ngài 
John Kotelswala, là một vị Bộ trường phụ trách việc ải tạo ảnh 
sáng của những ngọn đèn điện ở bai bên đường núi bị bỏ phế 
hằng mây mươi năm vì chiến tranh, đã hoàn thành công trình 
(năm 19Á7) và sau đồ trở thành Thủ tưởng Sri Lankea. 

Trong chuyến thăm Sử Pada năm 1860, khi nhìn xuống từ 
định nài, Willam Skezn vô công cảm xúc trước khung cảnh 
tiên điện sắng rực giữa rững 
“Các tẳng trời trên cao quang đầng, các vì ao nh 
trăng tròn vành vạnh đậu trên đỉnh núi. Tử định nữ, dọc hai bên 
đường đến đãi Heramitipana, những ngọn đền điện như những 
bồ đuốc sáng rực giữa đêm, như những đoàn hành hương đưa 
lên một chuỗi lửa thiêng sông động kết ni hai điểm định ni và 
chân nủi với nhau 


Dục đường lên nữï, có vài cơ sở hỗ trợ khách hảnh hương 
(danasalss) như sẵn sàng cung cắp nơi nghỉ, an trú, hỗ trợ y tế và 
đôi khi là thức ăn và nước uống cho khách hành hương. Truyền 
thông hiểu khách đã có từ lâu đời ở Ceylon mã trong Biên niên 
stMahavamsa, vua Viayabahu (1058-1114) đã thể hiện khi đạn 
nhắc cư đân hải đảo của mình như sau, “Chúng ta nên tiếp đi 
hậu hí những người hình hương phương xa, đứng để ai phải 
chỉu đựng kh khăn, đôi khát trên đường chiêm bái Dắu chân 
củn các vị hiễn tiết trên núi Samantakuta." Vua đã cấp nhiều 
uộng lúa cho làng Gilimalaya và các vùng đất lân cặn khác, để 
họ thủ hoạch dư đã và sẵn lòng bỏ thí âm thực cho khách thập 
phương. Dọc hai con đường Kadatigama và Uva, vua cũng chư 
đo cho xây dụng các nhà nghỉ và điểm dừng chân (ret area) 
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32, Chùa Sama Chetiya 


Sama Chetya - Chùa Hồn bình Thể giới do Hòa thượng 
"Nhật Bản Nichi Fuji rắt nổi iếng, xây vào năm 1976, Bảo thập 
màu trắng thành khiết nỗi bật trên nền vách đã xám rộng lớn 
phía sau. Mẫu thập hỏa bình này của người Nhật thường được 
thấy các thánh tịch Phật giáo ở Ân độ như thành Vương Xá, núi 
Linh Thứu. 


Mẫu tháp trắng Chedya hình bản cầu ở các Chùa Si Lanke, 
Xi sư Giới Hương cùng chư nỉ Chùa Prudeepalokz 
ngày 14/7/2023 


Hang động Bhagnva 
Cách định nổi khoảng 46 mết (150 ee), ngay bên nh quần 
trả là Hang Bhagava, nơi ân tử của các ị ân ĩ ng nhi thể 
kỹ, Trên vách có khắc hình của một vị hoàng gia cũng kính 
chấp Hy; người ta cho đó lá chân đang của Van Nieeankamla 
(JIỂ?- 1196) cô khc chữ ghỉ rằng vuadã thân hành leo lênđình 
Si Pada đễ chiếm bái Dâu Chân Phật và cũng dưỡng Tụ viện 
tại đây 


Cỏ một hang động khác cạnh đỏ trên dốc núi Sri Pada, 


Divaguha, theo truyền thuyết cho rằng đây từng là nơi Đức Phật 
đừng chân trong chuyển hoäng pháp tại Ceylon. 
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3⁄4, Dấu chân thiêng 


Điễu khiển Sỉ Pads trở nên đặc biệt đối với mọi tôn giáo, 
không phải là chiên cao huy vẻ đẹp của núi S Pa¿n mà chính 
trên nh núi có khôi đã dây 1 Tm (5.11 feet) có in bình dẫu chân 
bị ấn, Dẫu chân thiêng ấy đều cỗ iên quan đền mại tôn gio 
như tín đồ Hồi giáo và Cơ đổe giáo tín răng đó là dẫu chân của 
dam; in đồ Hndu tin là chân của Thần Shiva. Nhưng nhiều 
thể kỷ trước khi những tin ngưỡng này khẳng định về đâu chân, 
số lề sổm nhất là vào thể kỹ thứ nhất trước Công nguyên, ngưởi 
Sinhalsse đã únrìng đó là đâu chân của chính Đức Phật Thích 
LCa Mâu Ni (ức Thải Từ Sĩ Đạt Đa, người Án Độ, đã xuất gia 
và thành đạo). 

Theo bộ Biến Niễn Sử Mahavamsa, trong chuyến viễng 
thâm lần thử ba của Đức Phật Thích Cả đến Sri Lanka, Ngài 

úi này bản 

cách đấ chân lên định mỗi vã san đồ rõ nế, đồ tiếp cuộc hành 
trình đến Dighavapi 

Truyền thuyết kế rằng các vị thần đã bảo mộng cho vua 
Valagambha biết rằng dẫu chân in trên khối đã à do Đức Phật 
dã tạo ra và in đầu chân xuông 


Hiện nay, trên đính Si Pada, có vải mái chủa với thắp 
chuông. Tiếng chuông thình thoảng thường ngân vang đo Phật 
tử hành hương thành tâm giọng chuông khi cầu nguyện. Có một 


đn thờ Bỗ tát Phô Hiễn (Samant) vã ngay bên cạnh dó là thấp 
Dầu Chân Phật thờ một khỗi đã dây 7m có n Dầu chân Phật 
(he sacrd fborint oi the Buddha) 


"Mặt vị sự Phật giảo đang đảnh lễ đầu chân Phật Sri Pada. 
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Chính thập dẫu chân Phật thiêng liêng này mà khách chiêm 
bi rong suỗi nhiễu hỄ kỷ qua đề mạo hiểm và vượ bao khô 
khăn để đến định Su Pada, nhất kh xưa, chỉ ỉ rùng núi hoạng 
ẹ những phương tiện giao thông, bậc thang đã hay đến di 
quản nghỉ chân, nhà nghỉ.. chưa có đầy dù tiện nghỉ như bảy giờ 

Dầu chân Phật là một vật thế có ý nha tâm linh to lớn đối 
vi cáctinđồ Phật giáo Sinhalese,vìvậy khách hành hương nên 
yên nh ôn trọng kính ngường di vật dẫu chấn ny. 


3⁄5, Mặt trời mục và quang cảnh trên đình núi 

„ Dũ đứng đất iỀn hay trên biễn, Sỉ Padathật ấn tượng giữa 
nền mây xanh và biên cả như James Emerson Tennznt”! đã mô 
tả rắt sống động như sau: “Toàn cảnh bức trình định Adam thật 
hũng vĩ, tất hiểm có tên thể gìmn này, bởi lẽ dù đớng ở đất liên 
hay trên số thê thủy núi sừng sững rõ rằng. Từ đình 
ủi, nh và phía Đông, khách chiêm bái sẽ thấy 
ng mạc, thành phố bao quanh vương quốc Kundyan. Trong khi 
"hướng tìm mắt về phía Tây, những cảnh đồng vàng bao la nhập 
hô theo giố được vắt ngang bởi những dòng vông như những 
sợi đây ạc rồi nhì là lân ra xa cho đến cuối chân rời là những 
tỉa nắng lắp lãnh, óng ánh như kim cương trên mặt biển Án Độ 
Dương " 


Mỗi buổi sáng, trước khi mặt trời mọc, người Sinhalsse và 
khách hành hương thường tập trung ở phia Đông của đình núi để 
chờ mặt trời dẫn dẫn lồ dạng (sumise). Họ có lòng tin cho rằng 
"mặt trời đang tô lòng tôn kính với đâu chân của Đức Phật rồi 
tắt ca cũng nhau cũng kính đánh lễ và đọc lên: "Sađhu! Sadhut 
Sadhu!" (Lảnh thay! Lành thay! Lãnh thay!) để hoan nghệnh 
chảo độn mặt tri đến với đình núi Sỉ Pada, giống như người 
dân Án độ ngâm mình xuống nước sông Hãng, Varanasi, dãng 
"nước khi mặt tời vừa mọc 


TÔI SiPole Buidhiem MostSaetsi Monain, A Pirim Ghide, by Venenhl 
S Dhàmmila, trang 109-119) 
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-.6,Sgi đây xích sắt cỗ đại trên 

“Theo bậc thang dẫn xuống Ratmapura. đi khoảng một tăm 
bước thì đường trở nên cực kỳ dóc đề bị gi thôi bay hay rơi 
xuống rất nguy hiểm. Ở bên phải, chúng ta sẽ thấy có những sợi 
xich lớn gần vào đã do người xưa xây làm tay vìn đề bảo đảm 
ăn toàn, Trong hàng nghìn năm qua. Ramapura là con đường 
duy nhất để lên núi và những sợi xich này đã hỗ trợ cho khách 
chiêm bãi vận an toản khi chính phục định ni. Nhiều kinh sách 

có để cập đến sợi đây xich sắt này theo truyền thuyết cho 
xăng do Đại để Alexander (365-323 trước Công nguyên) r lịnh 
lảm, mặc dù chưa cõ bằng chứng nảo cho thấy Đại để đã đi xã 
vệ phía Nam trong chuyển du lịch châu Á của Ngài 


thang 


3⁄2. Thông tin cần thiết để đến núi Sri Padn 


.Adam's Peak đã trở thành một điểm đến hành hương huyền 
bí cho nhiều tôn giáo, đặc biệt là Phật giáo. Mỗi năm, hàng ngân 
"khách chiêm bái từ các nơi trên thể giới quay về hải đảo Ceylon 
vào mùa hành hương, thường bắt đầu vào tháng 12 và tiếp tục 
cho đến khi có những cơn mưa gió mùa vào thắng 4. Từ thắng 
5 đến tháng 10 thưởng bị mây che khuất, nên ít khách 
hành hương, 


Từ Colambo, Kandy, Amnadhapumt hay ác thẳnh phố lớn 
đucó xe buýt đến thịtrân Haton, miễn Trung Sỉ Lanka. Haton 
sũng năm trên tuyển đường sắt Colombo-Kandy-Nugara Ea, 
nên lgkhịch cũng sử hề đồ bìng lu ha 


Trên đường Hatton cỏ các quầy bán đỗ ăn và thúc uống 
nhưng giá cao hơn bình thường (vì vũng núi xa), khách chiếm 
bái nên mang theo đồ ăn nhẹ. nước uống và cá một cặp ông 
nhôm để thưởng ngoạn phong cảnh xa. Mặc áo dây giữ ấm 
người trong suốt quả trình leo núi, nên leo lúc mặt trời mọc trên 
định, Đây là một cuộc leo núi đầy gian nan thử thách. Các quản 
giỏ bên đường có bán những tập sách nhỏ gằm những bài thơ, 
tải hát hay câu hò dẫn gian được những người hành hương mua 
để bát theo truyền thống người Sinhalese khi leo núi hầu giúp 
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vúi đường đài. 


4. THÁP GIRIHANDU SEYA Ở NÚI TIRIYAYA 

Gidhandu Seya'? (Sinalese: 8Ö@§) Gưœ, ÖÖG9GÐ còn 
gọi là Nihupathpana Vihari, tọa lạc tại làng Tiriyaya, quận 
“Trincomalee, phía Đông Sri Lanka, là một trong những bảo thắp 
Phật giáo đầu tiên thuộc thể kỷ thứ 4 trước Công nguyên, thời sơ 
khai nhất trong lịch sử Phật giáo Sri Lanka. Thấp do hai vị độ tử 
sĩ đầu tiên của Đức Phật là thương nhân Tapussa và Bhallika 
xây để thờ xá lợi tóc của Phật 
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Toản cảnh tháp tròn Girihandu Seya 


Tiiyxya (Trai, Thiiyai, hoặc Thiiyays) (Sinhala 
#8Bcaso) là ngôi làng chải Tamil gần bờ biển Nilaveli hoặc 
Uppuveli là nơi giao thương quốc tŠ với một cảng biển cũ tồn 
tại t nhất từ thể kỹ thứ 6 trước Công nguyên. 


"Những nơi chiêm bái ở m 


iriyaya như sau: 


1. Truyền thuyết Giikandi Seya: thương nhân Tapussa và 
Bbalika dã thở Xálọi ốc của Đức Phật thấp Gizkandi 
ZprfeeftreiaonyviiGi0anía Sạm 
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Seya 

2. Bảo thấp Giihandu Seya Tiyaya thời hiện nay 

3. Cầu tháng với nỀn đã bản nguyệt (Moonslones at thẻ 
Vhtudnge) 

4. Hộ pháp Naganjn-Muragss ở núi Tiyaya 

5. Hồ nước nhân tạo Polauna 

6.. Cột đá hình trụ của quần thể Tu viện 

7. Khu phức hợp quần thể Tu viện phía Bắc Tiryaya 

8. Viện báo tăng Khảo cổ Triyayn 

9.. Thông tin cần thiết để viếng thấm núi Tiriyaya 


Bảo tháp Girihandu Seya. 


4.1. TruyỀn thuyết Girikandi Seya: thương nhân Tapussa 
và Bhalliea đã thờ Xã lợi tóc của Đức 


Kinh Bồn Sanh (Jatakas) tưởng thuật sau 49 ngày ng 


thiên 


vũ giác ngộ, vào tuân lễ thứ 8 đúc Phật Thích Ca Mẫu Nỉ đang 
an tỉnh, lúc ấy có 500 cỗ xe bô của đoàn thương buôn do bai 
ảnh em thương gia Tapussn và Bhzlkla” đi qua và ghế ngăng 


TS Chuyện Bãi nh em thương gia Tapusel và Billla, húpt/chuavioivn/ 
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dể cũng đường thực phẩm lên Đức Thể Tôn, Đây là bữa cũng 
dường trai phạn đầu tên" dâng lên đẳng Thể Tôn sau khi Ngài 
chứng Phật quả 

Sau khithọ thực xong, Đức Phật đã thuyết pháp tế độ hai anh 
em thương buôn, họ vô cùng hoan hỷ và phát âm quy y nhị Bảo 
(xin nương Phật Báo và Phập Bào, lúc đô chưa cỏ Tầng bảo) và 
cuối cũng họ trở thành đệ từ tạ gia đầu tên của Đức Phật 


Tapussa và BhualiRa dâng bắt cơn củng dưỡng Thẻ Tân 


“Sau đỏ, Tapussa và Bhallika tha thiết bạch xin đức Pht rằng: 


"inauccdhuyee-hai-anh-em-tapue-vabbalIialS2S hơn! 
“Trong kinh dạy cổ bộn thôi cũng đường có phước đc cho Đức Thể Tôn: Khi 
Đức Thể Tốn xuỗt gi, Mi Ngài vữa thành đạo, khí chuyên pháp luân và trước 
hÍ Ngài nập Niệt bản 
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“Kính bạch Đức Thể Tôn, kính xin Ngài mở lòng đại từ đại bỉ 
thương xô ban cho chúng con một bầu vật đề chứng cơn tình 
về quê hương, hẳng ngày luôn luôn tâm niệm, lễ hái cứng dưỡng" 
Đức Phật hền từ bì đưa tay phá lên đầu, bứt Š sợi tc gọ là Xã lợi 
tóc bán tặng cho Tapusea và Bbalika, Hai anh em võ cũng hoan 
"ý an trí Xã lợi tóc của Đức Phật Hong một trấp vâng và thịnh về 
quê hương. Khi về đn quê, họ đã xây một bảo thấp ngny lỗi vào 
sữa thị trấn Asiancana để ôn thờ tâm sợi tốc Xã lợi Phật Theo 
sử truyền, vào những ngày bát guan ti iới, bảo thấp ôn thở Xã 
lợi tốc của Phật thường cổ hào quang chiễu sáng 


“rong Luật Tạng, Pjavali cũng kể câu chuyện về thương 
gia Toposse và Bhalika đã viễng thẩm Thể Tôn và nhận xá lợi 
tóc của Đức Thế Tôn”! như sư 


*Tapussa và Bhallika cung kính nhận những xả lợi tóc của 

Lai trong một chiếc hộp nạm ngọc và đem về thờ tại thị 
trấn của họ, Trong thời gian đó, họ đã đĩ du thuyền trên biển 
và đến đáo Lanka, một nơi gọi là đôi đã Girikanda (cao 64 mét 
[210 feet] so với mực nước biển). họ đặt hộp ngọc xã lợi tóc 
trên đó, Họ đi tìm nước, củi, và nu cơm: sau khi dùng bữa 
xong, họ để đi vật tại đỏ, bởi vì đồi Girikanda là một nơi yên 
tịnh lỉnh thi „ họ đẳng hoa cúng 
đường và luận bằng cách nói 


xây dựng tên là Ginlaundha" Đài 
là Từnyaya. 

Trong bộ Thanh Tịnh Đạo (Visuddhimagga), Ngài Phật 
Âm (Buddhaghosa) kế lại một chuyện linh ứng tại Tu viện 
“Alasaceiya (một tên khác của Giikamdi Seya), Ti 
sau: cô một phụ nữ trẻ sông ở lãng Vattakalaka 
CGikandika, cô có chồng và mong có con. Một buổi tối, cha 
mẹ cô đến Tu viện đ nghe nhấp và chiêm bái bảo thấp để câu 
"nguyện cho cô và bảo cô rằng: "Con ơï, ơn đang mong có một 
da son; cha mẹ chuân bị đi chùa nghe php và hỏi hưởng công 
đúc cho con được như sở nguyện ` Cô ở nhà, bước ra ban công 


iikanda ngày nay được gọi 


TH Thyaya. Đão thiêng - Hướng dẫn khách chiếm bãi đến Sú Lanka (Saơed 
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và hướng về Tu viện Akasacetiya tôn nghiêm dưới ảnh trăng 
đêm. Cô thấy chư tôn đức Tăng Ni, nam nữ Phật tử dâng hoa 
hương và đi nhiễu quanh bên phải tháp giữa tiếng tụng kinh 
trằm âm. Có tự nghĩ, *Thật hạnh phúc khi được đi nhiễu quanh. 
một ngôi đền như vậy và nghe những lời giảng pháp thâm sâu 
như vậy!” 


Cảnh rùng nữi xung quanh đổi Trihuya 


Nhìn thấy bả thấp Akasaooiya như một tỏa ngọc bấ trang 

nghiêm rục rỡ, cô cảm thấy tràn dây niềm hạnh phúc đến nồi 

mình bay bảng lên không trìng, ấp xuông sân chủa, 

ï nghe pháp tụng kinh, Vải phút sau 

"mẹ cô đến và ắt ngạc nhiên khi thấy cổ, lên hỏi, "Con đã đi 

đường nào mà nhanh vậy?" Cô kế sự nhiệm mẫu và lông thành 

khiến cô nhữ bay được đến đấy. Độ à một lính ứng nơi Tu viện 
thờ tóc của Phật 


Cö một đông chữ tiếng Phạn khắc tên đồi đá Girikandi tức 
bảo thấp Gidlanda-seya tại Triyaya (miền Đông Sỉ Lanka) 
này và người dân Sri Lanka đã tin rững những thương nhân 
“apussa và Bhallika là những cư sĩ Phật giáo đầu tiên đã thở xã 
lợi tốc nguyền thủy của Đức Phật lịch sử tại ảo thấp này, 


TBlnnd —A RuddMid Phạrins Guiác to 5đ Lanla) Vên, Š DhamnniKa 2008, 
“Chamglia Pinters Trang L30.128, 
"wtp/Avurbulghaneneteicred-slandlrigaya hư 
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biển khoảng 47km (29 dặm) về 
Đông Si Lanka, Có một lỗi thang đá gồm 280 bậc (hơn 
"ứakm) dẫn đến khu bảo tồn trên đôi Tiyaya 


Bảo thấp Giihandu Seya ban đầu cổ lách thước nhỏ và đã 
cược mở rộng vào thể kỷ thứ 8 sau Công nguyên. Ở phía Nam 
của thấp là một dòng chữ tiếng Phạn khắc trên bề mặt đá, trong 
đồ cổ mười một đông chữ, nồi về ên đôi đã Giikandi tức bảo 
thấp Gilannda seyn tại Trìyaya này và người đân Sri Lanka đã 


tin rằng những thương nhân Tapussa và Bhallika là những cư sĩ 
Phật giáo đầu tiên đã thờ xả lợi tóc nguyên thủy của Đức Phật 
Tịch sử tại đây. 


Thương nhân Tapussa và Bhallika nhận xã lợi tóc của Phật* 


Một bia ký khác thuộc triểu dại Manavanna (khoảng năm 
100) với chữ khác theo hệ thông chữ Pallaya Grantha (của miễn 
Nam Án Độ) đã cho biết bảo thấp Girihandu Seya được xây 
đựng li vào th kỳ thứ 8, Đồ là thời ỷ ảnh hướng nghệ thuật của 
"gui Nam-Ấn Pallavasở Tiyaya, bì khá cũng cho biết rằng 
tin ngưỡng Bồ tát Quan Thể Âm (Avalolite£vara Boddhisatva) 
đã hiện điện và phổ biển tại Sỉ Lanka. Điều này cho thấy sự 
ảnh hướng của hệ phái Đại thừa đánh dâu thời kỷ phát iên của 
"nghệ thuật Tamil cỏ đin ở ục địa Ân Độ, phong cách điều khác 
ĐaIlava của các nghệ sĩ Nam Ân đã truyền qua đảo quốc Ceylon 


TPETmprbani112cnm/202010417/giihandeseya/ 
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Các học giả cho rằng thương nhân đường biển đã mang Đại 
thửa Phật giảo từ Vương quốc Pallava (Ấn Độ) đến đây, đã cúng, 
đường xây dựng ngôi tháp Giihandu Seya này."" Bịa ký được 
khắc vào năm thứ 23 dưới triều đại của vua Silamegha. Simhala. 


Thấp Girhandu Seya, Từiyaya, hình trồn được làm bằng 
đã của Vatadageya, cổ công ở bên hướng, được tiếp cận bảng 
sắc bậc thang với các tắm đã bảo vệ (Muragal) và lan can 
orawak Gain] thể hiện kiến trúc Sinhalcse, Nơi đây từng thờ 
bên vị Phật ở bổn phia để khách chiêm bái ở hưởng nào cũng 
số thê chiêm ngưỡng Phật từ xa. Tháp còn được biết đến với tên 
ti "Akasacheuya", nghĩa là "bảo bổi thiên đường”, bởi lề ị trí 
của thấp tọa lạc nỗi bật trên đình nủi Triyaya, Túneomalee, hơi 
tiếp gấp vỗi mây xanh ngoạn mụn như ct hồi 


Tháp Phật trên ni Tiriyaya 


Ở phía Đồng của bảo thấp Tiiyaya, vẫn cồn một bức tượng 
Phật màu trắng với tư thể thiên định (Samadhi Mudra) được bảo 
Vệ ong lông kiếng và mái che. Khi các nhả khảo cổ học đến 
“iriyaya vào năm 1951, những kẻ phá hoại đã đột nhập vào bảo 
thấp đánh cấp tượng Phật vả nhiều d vật, hiện giờ chỉ cồn tượng 


1E hepsrÍen.vikipeliaenglsiklThínyai 
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Phật rắng trong lồng kiếng ở cổng chính 

`Vông trong xung quanh bảo thấp có 16 trụ hình bát giác, 
trong khi vòng ngoài là bức tường thành cao 3 mết bằng những 
tăng đã ái ỉnh xáo nguyễn khối tạo thành mội đường cong trồn, 
trên nên thấp Vatsdage (bÌnh tròn) được lót những táng đã máu 
cam sắng cũng rất đảng chú ý. Bệ nên Maluva trong Vatadage 
sao hơn Ì.3 mết so với mặt dt thấp. Đường kỉnh của ngôi thấp 
trên Tiiyaya là 24 mét, đường kính của bào thấp ở trùng tâm 
là 10 mét Kiến trúc này giống với thấp Ambssthals Dagoba ở 
Mihinuls hay tháp Thupanuma và Lankeartma ở Anurädhaptri. 


ằn Malund trong Ïatadage 


LỞ Sinhala, những ngôi đền hình tròn được gọi là Vatadages 
nghĩa đơn là "ngôi ấp Phật giáo Vatadase Tiriyaya 
Tả một trong những công trinh điều khắc ân tượng về hình đáng 
"bạn đầu của một Vatadage như vậy và được bảo tên nguyên vẹn 
nhất của nghệ thuật kiến trác Sinbalese, thời Anuridhapora, 


Thông khu vực khảo cỗ T232 này ngoài tấp tên 
nhan Seya còn cố nàn mớng của mộ Tu iện độ nt cột 
đá, bộc hang, ao hồ, cây sầu đã và một số han động rác 
đọc sườn đi. Hai trong số các hang động đồ cổ cúc chữ khác 
của Brahmi (rước Công nguyên), hang còn lại có niên đại 
khoảng thể kỷ thử nhất. Có hỗ Nithupatbpana được cho là do 
Vi Vaenbs (67-111) xây dựng, sa đó được vưa Viayabhahu 
(1055-1110) trùng lại 
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Các công việc khai quật bên dưới bảo thấp hiện tại đã tìm 
thấy một cải nền nhỏ hơn, cổ đại hơn bên dưới nó, dĩ nhiên là 
đại lâu đời hơn nhiễu so với nền Vatadage từ thể kỹ thứ 

„ chứng tö thấp tròn đã được trùng tu lại vải lần và 
“Tiriyaya vên đã là nơi thờ tự từ thời kỳ Phật giáo rất sơ khai trở 
đi; tuy nhiễn các công trình kiến trúc côn lạ là thuộc tử cuối thời 
LAnurädhapura, 


4.3, Câu thang với nền đã bán nguyệt 
(MMoonstones at the Vatadage) 


Ở bổn lỗi vào thấp Valddage hay còn gọi là Cheiyagara cỗ 
bốn cầu thang đã. Mỗi cầu thang có bai thành lan can makara 
cuốn cong xinh xắn, đầu cầu thang là lâm nền hình bán nguyệt 
(nửa vẳng trăng) khắc họa 4 vòng cảnh hoa sen, hoa văn rà đẹp. 


Ìn đá bản nguyệt Moonstones 


Tết học tất hoa sen trên nên bán nguyệt Sinhslese cổ điễn 
được đặt ngay dười chân bậc đầu tiên của cầu thang là biêu 
tượng của sự tỉnh khiết rong sáng của đạo Phật nghĩa là hành 
giả nền giữ lâm an tịnh trước khi vào rong chẳnh diện hay bảo 
thấp kính lễ 
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-4.4, Hộ pháp Nagaraja-Muragals ở Tỉri 


Đầu cầu thang là hai búc tượng thần Hộ Pháp Mursgals hoặc 
Marugals trồng coi hộ mạng đền chữa. Nagardja nghĩa là một vị 
“Thần Rắn trong bình dạng con người, vỉ vậy chiếc mũ trảm đầu 

hình nhiều cơn ân hộ, một tay Thần cảm nhảnh hoa tay còn 
lại đỡ bình nước. Trang phục của Thần có điểm nhiễu hoa văn 
và nữ trang, tay và chân đề trang trí cổ vòng đeo, 


“Hi tượng Hộ pháp Nagaraja-Muragals ở hai hên 


'Ö Tiriyaya có nhiều tượng Thần hộ pháp Murugals mang nét 
đặc trưng của nghệ thuật Tamil Pllavas miễn Nam Ân độ (th 
kỳ 7 và 8), Đây là những mẫu vật âu đời nhất về loại phủ điệu 
thân hộ mệnh và trở thành điền hình của pháp khi trang trí đền 
Sinhalese từ thời Anurädhapk 


-45, Hồ nước nhân tạo Pokuma 
Trên đường lên đổi Tiynya, cô ngà rẽ đẫn đến hồ nước 
Pokuna nhân tạo. Hồ rất sâu rộng và nước luôn đầy, ngay cả 
vào thời kỳ khô hạn hay những tháng mùa hè nắng nóng. Hồ 
từng được sử dụng như nơi tắm giặt của chư Tầng các Tụ viện 
cỗ xưa ân cận và bấy giờ dẫn chúng ti rằng hồ nước thêng, 
niên thường đến đùng nước để rửa tay chân dễ tây uễ và được 
thanh tỉnh 
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“Hả thiêng Polama 


4.6. Cột đá hình trụ của quần thể Tu viện 


Từ hồ nước, tiếp tục đĩ thẳng con đường rùng nhỏ phía 
trước, cổ lỗi hướng lên định, Hai bên rãi rác có nhiều cột đã 
là tản tich nền mông của khu Tu viện thuộc thời trung cỏ. Đặc 
biệt đăng chủ ý là các cột trụ nguyên khỏi được thiết kế tương 
twnhư những cột gỗ heo phong cảch Kandyan cô điễn của kiên 
trúc Sử Lanha 


Kiển trúc trụ đã Tìriyaya 


-4L7. Khu phức hợp quần thể Tu viện phía Bắc Tiriyaya 
'Ở phia bắc của sân này là tàn tích nền móng của các phòng. 
trong Tu viện có kích thước hình vuông khoảng 2 mết và đơn 
giản hầu như không được trang tí, Bệ của cúc phàng cũng bằng 
Sắc tăng đã lất nguyên khối rộng và phẳng, lãng bỏng. Những 
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công trình kiến trúc bằng để tỉnh xảo này là diễm nỗi bật trong 
quần thể này, 


“ổn móng cúc Tụ viện ở TiriIaya. 


Khu phúc hợp khảo cổ Girihandu Seya không lớn như 


XAnuradhapira hoặc Polonnaruwa, nhưng là một điểm thảnh tích 
liên quan đến Đức Phật và bu đệ ử đầu tiên của Ngâi, nền các 
Phật từ thuần tín không thể không chiêm bái 


-4:8. Viện bảo tăng Khảo cổ Tiriyaya 

Các di vật khảo cổ được khai quật tìm thấy tại khu khảo cổ 
CGirhand Seya, đặc bit nhiều cô vật Phật giáo tương đổi còn 
nguyên vẹn từ thời dại Amaridhapri được trưng bủy lại một 
viện bảo tìng nhỏ địa phương, 

Tháp Giữhandu Seya Vatsdage và viện bảo tàng là hai địa 
diễm hấp dẫn bật nhật ở miễn Đông Ceylon bởi kiễn trú hình 
trên c diễn của thấp vả những tàn tích. nhiều xương voi cũng 
di vật khắc có giá trị được trưng bày ti đấy, 


-49. Thâng tin cần thiết để đến núi Girihandu Seym 
Trước kia từ quận Trincomalee đến thấp Girhandu Seya 
thuộc lãng Thiyaya, du khách phải di phà hai lẫn. Nhưng từ 
tháng 05 năm 2009, sau khi cuộc nội chiên với Tamil Tiger kết 
- một chiếc cầu hiện dại được xây đề làm phương tiện qua 


HH 
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lại thay phả. Từ đó, cầu tạo thuận lợi cho dân chúng và khách 
thập phương chiêm bái thành ích Tinyaya này: 

Di tíh Ginhandu Sya Rajamaha Vihammya nằm cách trung 
tâm Tncomilee 95km về phía Bắc, khách cỏ thể đến đó bằng xe 
thuê, xe tulduk (giống xe lam ở Việt Nam), to và xe buýt, Từ bên 
xe buýt Trineomalse hoặc tử các bãi biển Nilavci và Unpuvel, 
Khách có th đón xe buýt đến Putnodaï (25-30 phút một chuyển) 
giả 50 Sn Lankan Rapeex: đồ đ xe dlduk hay taxi khoảng Š 
cây số để đến chân đội Giihandu Seya. Từ chân đổi đi bộ khoảng 
gắn Ì cây số để đến khu khảo cô Girhandu Sayn 


`Về vào sông cho khách nước ngoài khoảng S00 is 

Khu khảo có Giihandu Seya mũi cửa mỗi ngày từ 8g sắng 
đến Gg chiều 

Bảo thấp Giihandu Seya nằm trên dịnh đồi đầy gió mắt, cỏ 
một tâm nhìa ngoạn mục từ đình đôi xuống, nơi khách chiêm 
bãi sẽ bất đầu đi qua hỗ Nhupathpama, rô leo lên những bậc đá 
sỗ xưa, cũng như có nhiều hang động đọc hai bén lỗ d. Xung 
quanh đồi là nhũng khu rừng có thụ hoang dã và cánh đồng 
xanh mơn môn ban la của quận Trineommalee 
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“Bậc thang đủ lên đi Givihandu Seya và Làng chải Nilaveli 


Đến làng Tiiyaya, ngoài thấp Gihandu Ssya Vatadage 
thiêng liêng, du khách có thê nghĩ ngơi và viếng thâm làng chải 
XNiiaveli và Uppuveli, nơi cỏ bài ắm nước sạch, đầy bóng dừa 
xanh cao vũt và thuyền cá tắp nập 
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CHƯƠNG V 


CÁC TƯỢNG PHẬT LỚN 


Šrï Lanka là một đất nước Phật gio, kinh ngưỡng Tam 
bảo, nên việc xây chùa, in kinh. đấp tượng 


rất phủ in. Lả một hải đảo có nhiều núi non rừng vàng biể 
bạc, nến nhiều tượng Phật lún được khác trong núi đà từ thời cổ 
dại cho đến nay, Chương Š xin giới thiệu các tượng Phật bằng 
đã như là: 


Tượng Phậtđã Avukana(Avikana, Miễn Bắc trung phần) 
“Tượng Phật Đã Sassenva (Rasveher) 
Tượng Phật đã Budurewngrls (Monamggla, nh Ủva) 


Tượng Phật đá Maligawila (Maligawila, Moneragala, 
tính Uva Uva) 


3. Tượng Phật đã Tantimile 
6. Tượng Bằ tát Phô Hiền ở Weligama 


7. Tượng Phật đá Gai Viharaya Polonnaruwa (Miễn Bắc 
trúng phần) 


1. TƯỢNG PHẬT ĐÁ AVUKANA 


“Tượng Phật đứng Avukana hay Avukana Pilimaya (Avukana 
.Ancient Rock Temple, Sinhala: qEz=› 8)¿© g:86a8) cao hơn 
12 mớt (40 fel), hiện nay được xem là cao hhất trong cả nước. 


Ni sự TN Giới Hương, Nĩ cổ Miền Lành và Viên Phương 
ng ngay tắm bảng duukana Aneient Rock Temple 
để vào thâm tượng Phật đứng, ngày 10/ 


Vì tọa lạc tại Avukana, nên gọi là tượng Phật đá Avukana 
miễn Bắc Trung Bộ (Avukana c; 175km). 
Đây là một kiệt tác vẻ nghệ thuật và kỹ năng sáng tạo của nghệ 
nhân Ceylon, Avukana được xây dựng dưới thời trị vì thuộc vua 
Dhatusena vào thể kỷ thứ Š 
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Sự Sunedha, Ni sư Giới Hương, Ni cõ Viên Lành, Viên Phương 
tại Tượng Phật Avtkana cao nhất Sri Lanka ngày 10/7/2033 


“Thông tìn cần thiết đỂ đến chiêm bái tượng Phật Aukana 
bằng đường sắt bởi 
hầu hỗt các chuyện tấu thường đi qua Anuradhapumi. Ta hay 
xe buýt có thể đến làng Aukana bằng con đường Dambull - 
LAuradhapurt (A9), gấp đường Talawa tại Keiswa. Rồi di 
Xhoảng Scây số theo đường Talawa,r tái ại ngã ba Philagamma, 
sẽ gặp Avulanna Ancisnt Rock Temple, 


2, TƯỢNG PHẬT SASSERUWA. 

"Không xa thị trấn Aukana, chỉ LIkm, là một bức tượng Phật 
Sasseruwa (4si2ÐøtoØ (eesäøsld,Ð) đứt ©e9a Đeosđœ) khác 
có kích thước gắn như tương tự tượng Phật Aukana. Sasseruwa 
tọa lạc tại thị trắn Rasvehera, thuộc miền Bắc Trung Bộ, cách 
“Colombo khoảng 186km). 

“Tượng Phật Sasseruwa cao 42 fzet 4inch với tư thể ban sự Vô 
túy (Ahhaya Muôra (không sợ hãi). Tượng là một phần của ngôi 
đến cổ có tên Rasvehera. Tượng có nhiễu tên như *Raswehers", 
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*Reswehera", “Ras Vehe 


", *Sesuruwal" hoặc "Saseruva, 


Có một truyền thuyết nói rằng hai bức tượng Âukana và 


Cầu chuyện này là li giải thích tại sao bức tượng Aukana 
được hoàn thiện, trong khi bức tượng Sasseruwa chưa hoản 
thành 

Cầu chuyện kể rằng: Gun đã xây dựng bức tượng Avukana, 
trong khi Gola làm bức tượng ở Sasseruva. Họ đã đồng ý rằng 
ai là người hoàn thành bức tượng của mình trước, phải thông 
"báo điều này cho người kỉa bằng cách rung chuông. 

unu đã cố gắng hoàn thẳnh búc tượng của mình sớm hơn 
và sau đ báo hiệu bằng tiếng chuông. Khi Gola nghe thấy tiếng 
chuông, học trỏ hiểu rằng mình đã thua cuộc thỉ và ngay lập tức 
"gừng tiẾp tục công việc của mình, Đây lä lý do tại sao tượng, 
Phật Saseeruwa vẫn chưa hoàn thành. Đây là câu chuyện vui, 
giải tình trạng của hai tượng, 
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"Tuy nhiên, có một truyễn thuyết khác gái thích rằng tượng 
Sassenuga là một nguyên mẫu của bức tượng Âulkama được tạ: 
Đi cũng một nhà điều khác.” 
Phải thửn nhận rằng tượng Phật đá Athama là một tác phẩm 
nghệ thuật, Tuy nhiên, có du khách tích chiêm ngưỡng Phật 
sseruwu hơn. Lý do diện mạo của tượng Phật Susseruwa thật 
sản lăng, định tỉnh và thần thấi hơn 


Tượng Phật Aukana đứng ba chiều trước tảng đá, gần 
như hoàn toàn tách biệt khỏi tường đá. Trong khi, tượng Phật 
Sasseruwa là một tác phẩm điều khắc phủ điều eao, toản bộ 
chiều cao, chiều rộng của lưng và đầu được kết nỗi với tắng đá. 
Điểm đặc biệt nữa là tượng Sassruua được đặt trong mmột khung 
âm tường, nghĩa là tượng dinh với khung nền đá hình chữ nl 
(khác với tượng Aukana là tượng rời) 


TP TNPBTWNVlinlaesveuniont-holidsys com sasseuwa-buddhi BimÏ 
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Cách tay phải (từ trong tính ra) đựa lên, tay trái để xuống 
của tượng Phật Sasseruwa là ấn Vô Ủy (Abhaya Mudra), ban 
cho sự không sợ hài. Trong khi tượng Âukana cũng tay phải đưa 
lên ngang vai phái, lòng bản tay hướng về bên trái, Tư thể này 
được gọi là Asisa Mudra, một biển thê của Võ Ủy thí. Tượng 
Phật Aukana có nét chạm khắc sắc xảo vả tỉnh xảo hơn tượng. 
Sasseruwa, 


“Thông tin để đến tượng Phật Sasseruwn 

Tu viện hang động Rasyeher cổ kinh và bức tượng Phật 

Saeserugi ca lớn năm ở điểm hẻo nh của một con đường cụt, 
"nên du khách Ít được viếng thấm như tượng phật đã Aukana. 


tắn Sassenrwa, ngoủi bức tượng Phật Sasserua bằng đã 
RRasvchera côn có ba điềm tham quan nữa, đố là một cây Bồ ĐỀ 
son chấu tích tử những cây Bồ ĐỀ lãu đối nhất của Sm§ Lanka, 
sắc hang động cô nhăng bích họa vẽ theo phong cách Kamdyan 
với nhiễu động vật hoang đã như vơi, khi, cọp, chìm muông 

Rasveheri, là một Ta viện Si Lanka điễn hình từ thới 
“Anuradhapura, bao quanh là rừng núi hoang đã, do đó, khu vực 
"này được tuyện bổ là một khu bào tồn động vật hoang đã, Một 
số khách của Tu viện có thề ngh lại vải ngày để khám phá vã đu 
"ngoạn khu rứng sinh thải nguyễn sơ. Vĩ vậy, Rasveherathực sự 
vi là một tôn giáo, vừa là một khu bảo tôn thiên nhỉ 


3. HANG ĐÁ PHẬT BUDURUWAGALA 

Buduruvagsla (Q6 ỐtÔ @Œ #2) là một khu thánh tích 
bang đá Phật giáo cỗ xưa gồm có bảy bức tượng thuộc niên 
dại từ thể kỷ thứ 10, thuộc trường phải tư tưởng Đại thừa 
Budtruvagala tọa lạc cách Welawaya khoảng 6.4 cây số (4 đấm) 
thuộc quận Monardgala, nh Uva, phía Đông nam Sri Lanka 
"Đây là nơi cắc Tăng sĩ Phật giáo ân dật chuyển tu, nhập thiên, 
không quan tâm đến thể sự vinh hoa phú quý bên ngoài xã hội 


“Thuật từ Buduruvagala nghĩa là "tảng đá của các tác phẩm 
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Phật, ruva là hình ảnh và 
gala là đả. Hang nủi đá Phật Buduruvagala này đải khoảng 91 
mét (300 feet) và cao 21 mét (70 feet), đặc biệt ở mặt phía Đồng, 
có khắc bảy hình tượng Phật và Bỏ tắt 


Tầ phái: Đức Phậ, Đại Thể Chị, Quan Âm và Thẳn Tunn 


Từ xa, khách chiêm bi có thể thấy sừng sững bức tượng 
Đức Phi Thịnh Ca cao l6 mết (5 ag) ny nghỉ với ân vô úy 

từng trê tòa sen đó, nếp vải Y xếp nhiều lớp như thật, tức 
ơi đây tượng Đức Phật đã từng choàng một tâm hoàng Y, nay 
dđã bại màu theo sương giỏ, 


T3B Và 0y HÌ lồng ty phải đưa rũ và giữ cao, trung kh ng bản ty tri ngân 
và diỗi xuống đất 
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Tượng Phật Thích Ca Buduuagela cao lồm. 


Bên trái của tượng Phật Thích Ca là ba tượng như Bồ tắt 
Quan Thể Âm (Avalokitesvara chính giữa cao 7.3 mét tức 24 
feet), hai bên là Đại Thế Chỉ (Bhrkuti/ Pandarayasina) và Thân 
“Tara Vajrpani 
_ Bên phải của hang đá, hướng phía cuối núi đá có nhiều tượng 
trong đó có tượng Di Lặc, các Thần Tara (ảnh hường Mật 
“Tông Án đội, các Thận Shiva, Vishnu hoặc Sahampath Brahma 
của đạo Hindu và nhiều pháp khí thờ cúng như ngọn lửa, để hoa, 
"hảo quang... Ví dụ như cỏ một ngọn lửa rộng gần Ì mét (3 fet) 
và cao 1.2 mết (4 feet) khắc rất sắt nét, có lỗ hỏm đề đỏ dâu, nên 
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khách chiêm bái thường đổ đầu (giống như dẫu mũ tạ) và lồng 
ngọn đuộc đề đốt cũng dường, 
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Chân dụng tượng Phật 


"Thông tử cần thiết để đến Buduruvagala 
Budoruvagnla cách Welnvaya m (Š đặm). Tờ ngã rễ có 
thể đi khoảng 4 cây số trên đường đất đô thoảng mắt của vũng 
nông thôn yên bình là đến hang Buduruvagala. Đây là một điểm 
hình hương âm nh biếng liêng mà n h ác du khch, độc 
biệt à các Phật tử, đều đến viễng thâm, đảnh lễ và chiêm bái 
Buulurutagala,nơi có nhiều kiến trúc Phật giáo Đại thừa 


Phật Giá và Thánh Tích 9í Lankz 


4, CÔNG VIÊN QUỐC GIÁ UDAWALAWE 
Đến hãng động Phật giáo Buduruwagala, hằu như ai cùng 
đến một điểm tham quan nổi tiếng gằn đó là Công viên Quốc gia 
Udawalawe (Udawalawe National Park); khoảng cách chỉ Ì giờ 
đẳng hồ lái xe taxi từ Budurusvagala đến Udaalawe 


DDAW.A LAWE 
MAẶI LONNN\L›,PA RK 


Cảng viên động vật hoang dã quốc gia Udawalswe rộng 
3082Iba (119,0 sq m), được thành lập vào ngày 30 thắng ð 
năm 1972'5 (có 1 hồ chửa nước LIdawalawe). Nằm trong vùng. 
hô hạn giữa ai tỉnh Sabanagarmuwa và Uva, phía Nam cửa Sỉ 
T2nla, công viễn cỏ một hò chữa nước Lidawaleve ắt lớn ni 
cúc đân voi và thú hoang thường 


DAWALAWE NATIONAT, PA” 


1Ơ9UAwwalawe Nhienal Đai: hape¿/enwildpslieosgkiki/UAawdlawe 
"Ngiomal Pak 


E 
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Công viên quốc gia được thành lập để cung cắp một khu 
bảo tồn cho các loài động vật hoang đã bị di đời do xây dựng 
hồ Udawalawe trên sông Walawe, cũng như để bảo vệ lưu vực. 
của hồ chứa. 

“Công viên Udawalawe cách Colombo 165km (103 dặm), là 
môi trường sông quan trọng của các loäi chỉm nước, đặc biệt 
lả những đân voi không là của Sri Lanka. Đây là một điểm du 
Tịch thiện nhiên lý thú. Theo thắng kí Udawslawe là 
điểm đến hấp dẫn du khách với lượng khách nhiều thứ ba trong 
các điểm du lịch khác của cá nước Sri Lanka. 


§. TƯỢNG PHẬT ĐÁ MALIGAWILA. 


Tượng Phật Maligavil (S0niala: ®BebÐ@ Ø2 øfÖ@:9) 
sao 11.53 một (37 ft I0 inch) với tư thể thí nguyện thủ ấn 
(Vamada Mua), ”” ty phải đưa lên, tay trấ hưởng xuống đất 
nỗi bật giữa khu rừng dây cây xanh của làng Maligawila, quận 
Monenigals tỉnh Uva. Tượng được khắc từ một tăng đi vi Thí 
nguyện thủ Ấn ( Vardls Mudra): Cánh tuy phải của bức tượng 
Phật tưthể thả lông xuống đọc theo cơ th, lòng bản tay mữ rà 
phía trước, những ngón tay duỗi ra, Côn cánh tay tuy trải cong 
ở khuyu ty, bản ay hưởng về phía người nhữn, Năm ngón tay 
mờ rộng đại điện cho năm sự hoàn hảo: hào phông, đạo đức, 
kiến nhân, nỗ lực vả tập trung. Thủ ấn nàybiêu thị sự đăng hiển, 
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sự hoàn thành ước nguyện chuyền tâm giải thoát nhân loại 


của Đức Phật. nguyên khối nặng 100 tấn, cao 14,5 mét do Vua 
.Aggnbodhika tạc cũng dường vào thể kỷ thứ 7 


Được biết vào năm 195I, tượng Malisawila được im thấy 
trong rừng với phần đầu bị gầy và nhiều mãnh vỡ, Năm 1980, dưới 
Sự chỉ đạo của lông thông lúc ấy gi lã Ranasinghe Promadasa 
`ã cổ vẫn kỳ thuật chính Ì5 ông Kirhi Samartsrtyg (người ing 
lập Petrgkem Lanka Li). tượng Phật đã được gắn ni. Ông Kinh 
là người đã đưa ra chất hóa học kết dịnh spoxy để dân các mãnh 
với nhan, sau đồ tượng đã được nâng cấp tu bổ để được nguyên 
en khang trang như đã thấy trong hình hiện nay. 

Trong cuỗn sử Culavamen đã để cập đến Vua Agøabodhika, 
người tị vi Ceylon trong th kỷ thứ 7 đã xây dựng một clinic 
chữa bình cho người mù tên là Bệnh viện lmage, có đặt thờ 
một tượng Phật bằng đá gọi lä Bậc Vĩ Đại (The Great)'" Các 
nhà khảo cô học in răng Mialigawli chỉnh là Tu viện Ariyahara 
Vihama được đ cập trong biên niền sử 


T30 SuerelIsaml- A Buddhi Piigimt+Guideto Sd Lanks.Ven 5. Dhamanila, 
“2908, Chamalla Pdnrs, Trang 131-134, húpzvaew buldhanetnelsctn- 
klandfmaligaull hư! 
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Tượng Phật Maligauila 


“Tượng Phật đứng chính giữa một khuôn viên mỗi bên đải 24 
mm (80 feel, có bức tường đây 1.2 m (4 feel) chạy bao bọc xung 
quanh, Ngay bậc thang ở lối vào bước lên đải Phật có hình đã 
mặt trăng, Đây là một sự sáng tạo độc đáo của nghệ thuật kiến 
trúc Sử Lanka cổ đại 

“Cách tượng Phật Maligawila khoảng 500m, có một tượng Bả 
tắt Maithree Natha (cồn gọi là Dambegoda) tức hóa thân Quán 
Thể Âm Bồ tt, Tượng cao 9.85 mết và nặng khoảng 40 tắn 

Lắng Maligawila rộng 400 mẫu Anh, đã tự hảo khi sở hữu 2 
"bức tượng Phật Thích Ca và Bỏ tát Quan Thể Âm, nền mồng của 
bệnh viện Image và khu khảo cổ Phật đá Maligawila 

“Củng với tượng Phật Avukana và Buduruvagala, tượng Phật 
Maligewila được xem là một trong những vỉ dụ điền hình nhất 
về mẫu tượng đứng của Đức Phật Thích Ca Mẫu Nỉ ở Sỉ Lanka 
cổ đại 
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Tượng Bồ tật Dambepoda 


“Thông tin cần thiết để đến Maligmila 

Từ thủ đô Colombo đến Malisawila khoảng 248 cây số 
(154 đăm), Tượng Phật tọ lạc trong làng Malgaeii, nh Uva 
Proinee, Sỉ Lanka, Tượng Phật Maligawils và tượng Quản 
“Thể Âm Bẻ Tát thủ hít một lượng lớn khách hành hương bàng 
năm đến Mnligayila 


mm 
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6. HÀNG PHẬT ĐÁ TANTRIMALE 


'Tantirimale (Thanthirimale, Siuñaia: tĐ8ŠÖÖ®6đ) là một 
hang đã Phật giáo cổ đại cách cỗ đô Anuradhapura khoảng 
-40km về phía Tây bắc. 


Tượng Phật Thích Ca Nhập Niết Bàn Tamthirimale nằm 
nghiêng bên phái dài 12 mét (40 fvet), cỏ niên đại khoảng thế ký 


thứ 10, được khắc trên dây hang đã đen thuộc vũng nông thôn 
gần đường cao tốc từ Annradhapura đến Mannar, 


Tượng Phật Tanthirimale và thấp trắng Mahinda trên đinh: 
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Đến Tantimsii, ngoài ượng Thích Ca nhập Niết bản và 
thấp Mihinnls, nêu khách hành buơng đi ngược phía bên ka 
sửa đồi đá, sẽ được chiêm ngường tượng Phật Thịch Ca ngài 
thiện (đhyana mol) cao khoảng 25 mứt (E fee) được khúc 
trên vích đã 


“Trong một khung thờ hình vuông, Đức Phật Thích Ca an 
tình thiền tọa trên đãi kim cang được trang trí nhiều họa văn. 
Bên dưới có hai con sư tử quỷ hàu, bên trên có hai vị Thần cằm 


cấy hộ về. Mẫu kiến trú giòng như các thấp Phật gián ở miễn 
Năm Ấn Độ. 


Nơi đây, có ngôi tháp trôn Phật giáo màu trằng Thanthirimale 
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RRaja Maha Vibara được xây dựng vào thể kỷ thứ ba trước Công 
nguyên, để đánh đâu đây là một trong những nơi mã Thánh 
“Tăng Mahinda và Tăng đoàn Án độ đã nghĩ nươi và Thánh Nị 
Sanghatiul The mang cây Bộ ĐỂ (te aya Si Maha Bodhi] 
từ Ấn Độ về trồng ở cỗ đô Anunadhapura cũng đã ghế nghỉ ở 
dây, Châu chứa nhảnh Bỏ Để thiêng được thờ ti dây và bên 
sạnh thập trắng là một cây Bỗ ĐỀ xinh mắt 


Tháp Tamthirinale Cheriya hình bản câu tụ nghĩ giữa tời xanh 


Một số hồ nước giữa các tăng đã luôn có nước quanh năm để 
làm tươi nhuận các cây cảnh cửa vùng đồi đá này, Cỏ một Viện 
bảo tăng khảo cô tại Tanthiirmale để tiến lãm các di vật khảo 
cổ được tìm thấy ở đây. 

`Vào những năm 1960, các nhà sư Phật giáo đã trừng tu lại 
ngôi thập tròn trng và cảnh quang xung quanh, khiến nơi đây 
nngủy cảng trang nghiêm thanh tịnh: hàng năm khách chiếm bài 

tham quan rất đông 


“Thông tin cần thiết để đến Tanthirimale 

“Từ Anuradhapura đến Tanthirimale khoảng 50km. Tại đây 
cũng có nhà nghỉ nếu khách muốn ở lại lầu hơn để tu tập và 
"hưởng sự trong lành của không khi núi đồi. Nếu đĩ về trong ngày, 
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thì phải hỏi thăm thời điểm xe buýt quay trở lại Anuradhapura 
lêu đi xe hơi riêng thì rất tiện lợi và tự đo. 


Tượng Phật Nhập Niắt Bàn Tanthirimale 


T. TƯỢNG BÒ TÁT PHÓ HIÈN Ở WELIGAMA 


Tượng Bồ tít Phố Hiển (Samanlabadm, Simiulese 
#9 @øÏ @(Ô) ở Woligama là một bức phủ diễu có kách 
thước lớn hơn người thi được tạc khoảng thệ kỷ thứ 9, được 

abodhi Vibaraya cổ dại Đây là một 
trong những bức tượng ôt nhất còn nguyên vẹn, được xây dựng 
dưới thời kỳ S Lanka, bức tượng cho thậy sự ảnh hưởng của 
tỉnh hoa kiến trúc Phật giáo Đại thửa. 


Theh Nữ Gii Hương 


Tượng BÀ tắt Phổ Hi (Samumtabadra) ở Ifligema 


Ở Trang Quốc, một đất nước của truyền thống Phật giáo Đại 
thửa, nơi có bốn núi thiếng nỗi ng là Ngũ Đài sơn thờ Bỏ tát 
'Văn Thủ, Nga Mi Sơn thờ Bồ tát Phổ Hiền, Cứu Họa Sơn thờ 
Bồ tắt Địa Tạng và Phổ Đà Sơn thử Bồ tắt Quan Thể Âm. Trong 
khi ti Sri Lanka, tượng Weligama được giới Phật tử kinh trọng 
như Bỏ tắt Phổ Hiền Samanthabadra đại điện chọ các Bồ tất hòa 
nhập xã hội, cứu khô chủng sanh, theo tỉnh thần nhập thể của 
đại thừa, 


“Truyền thuyết địa phương kế rằng Vua Củi Kustharsja tử xứ 
xa đã đến Sri Lanka để tìm cách chữa bệnh về da. Sau khi đến 


mm 
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Weligama, ở đầy để cầu nguyện BẢ lát Phổ Hiễn, vua đã được 
Thục hỗ súc khỏe, Cho nên, nơi đây tử nâ linh thiêng, Dân 
chúng thưởng đến cầu nguyện rất đông, 

"Tượng dã Bằ tát Phổ Hiển phủ dầy rêu xanh đứng giữa vườn 
sây cổ thụ to lớn. Trong khung thờ hình vuông và vòm tròn phia 
trên, Bồ tắt đứng thắng đoan nghiêm với hai tay đưa lên, ty 
phải ngữa lòng bản tay ra ngoài trong khi tay trải nắm lại 

"rang phục đãi có thất lưng, vòng tay, đỗ trang sức quanh cổ 
và vương miện của Ngài đều được chạm khác tỉnh xảo vi ổ. Đôi 
mất Ngài từ bì nhìn xuỗng thương cứu chúng sanh. 


“Thông tin cần thiết để tối Weligama 

WEligama nằm trên con dường ven biển chính có nhiều 
phương tiện giao thông đễ đảng như xe lửa. xe buýt, xe hơi 
từ thủ đô Colamtbo đến Weligama cách Galle khoảng 23km và 
sách Matra chủng 15km. Từ trung tâm thị trên đi theo đường 
chính về phía Tây và đi bộ khoảng 1S phút là đến tượng Bồ tát 
Phô Hiền ở Neligama 


8. TƯỢNG PHẬT ĐÁ GALVIHARAYA. 
ỞPOLONNARUWA. 

Hang Galviharaya (Sinhalese: @CỞ ÖtØ9Ốc®)"” đãi khoảng 
37 mết, cao 10 mết, có khắc bón tượng Phật (đứng, tọa thiền 
và nhập Niết bản) bằng đã granit nhiều mẫu nổi lên rất đẹp, 
được bảo tên gần như nguyên vẹn. Tượng được khắc dưới thời 
trị vì của vua Partlabahu (1153-1186), tọa lạ tại thành phố 
Polonnaruwa, phía Bắc Sri Lanka, nên được gọi là "Bổn Tượng 
Phật đá phương Bắc. 
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:hNữ Gửi Hương 


Ni sự Giới Hương, Sự cô liên Báo và Viên Đào 
đi viễng Phật đã tiahiharayd, ngấy 12/7/2023 


“Trong bổn tượng, có tượng Phật đứng cao 7im trên tỏa xen 
Padmasana, được cho là độc đảo nhất với nét mặt trầm tư, hai 
cánh tay khoanh lại, nên có nhà khảo cổ đoán có th đây là tôn 
giả Anan, chữ không phải Đức Thể Tôn 


“Tượng Phật nhập niết bản đài l4m (46 feet) với nét mặt 
thiền vị, toàn thân đoan nghiêm toát za một vẻ đẹp nhẹ nhàng 
siêu việt thanh thoát nhất. Hai tượng Phật ngồi thiên bên ngoài 
hang và trong hang đá cũng được tạc từ phiến đã granit mẫu 
nguyên khối, có tòa kim cang, phướng lộng che, văn hoa, sư. 
tử, chư thiên vả hảo quang phía sau nền rất dầy đủ, sống động 
tự nhiên, 


Đây là một kỳ công của nghệ thuật thời trung đại. Không thể 


phủ nhận rằng các nhà điêu khắc của hang đá Galxiharya có 
những kỹ năng tỉnh xảo vả chuyên môn cao hơn các nghệ thuật 


điều khác đá ở nơi khác. Những tuyệt tác tại Gai Vihara này ràt 
sống động như truyền đạt được nét giác ngộ của Đức Phật cho 
bắt cứ ai được hữu duyên đến đây chiêm bái tượng. Đỏ là lý do 
nơi đây được UNESCO công nhận là Dĩ sản Văn hôn Thể giới 
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Ai sự Giới Hương, Sự có Đức Trí, Sự cô liên Bảo, Nï cô Viên 
Tành và Viên Đảo kính viêng hang Phật đã Gai Vĩlaraya, ngày 
12/7/2023 


HT 
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“Thông tin cần thiết để đến Gal 

Từ thành phố Polonnaruva đến tượng Phật Gal Viharaya là 
khoảng á,š cây s, Đi về phía Tây bác trên đường Ả11 (đường 
Colambo) về phi lamapasda Mawatha. Chạy dọc theo con đường 
cho đến ki gặp dưỡng Gialambowa thì sẽ thấy CHÍ Vihanyz 
Cá bảng hướng đẫn bên ngoài nên tắt ện lợi 


lharaya 
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CHƯƠNG VI 


CÁC NGÔI ĐẠI GIÀ LAM CỔ TỰ 


"Mái chùa che chở hẳn dân tộc 
"Nếp sống muôn đổi của tổ tông 
(Nhớ Chùa ~ Huyễn Không) 


trí thờ các tượng Phật, nơi tu tập giải thoát, trưởng dưỡng giới 
định- tuệ, và là nơi nương tựa tỉnh thân của chư tôn đức Tăng, 
Ni, Phật tử. Phật giáo có nhiều hệ phải như Nguyên Thủy, Đại 


“Thừa và Mật Tông, v.. 


"Bán đồ S Lanla (Google) 
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Chùa thấp Sinhalese chủ yếu theo kiến trúc truyền hổng 
Nam Tông, đặc biệt có nhiều ảnh hưởng cách xây dụng của 
Bắc Ân Độ cô đại tử thể kỹ thứ 3 trước Công nguyên khỉ 
Phật giáo du nhập vào Sỉ Lanla) mang nhiều giá tị âm lịnh, 
lịch s, giáo đục, mỹ thut, và tôn giáo 
Chương 6 xin giới hiệu vải ngôi dại gi lam cổ tự đi hình 
như 


"Ngôi đại giả lam cổ tự Kelaniya Raja Maha Vihara 
Chùa Muhudu Maha Vihara 

“Tháp trồn Mediigiriya 

Chùa cổ Nalanda Gedige 


Đền Răng Sri Dalsda Maligawa (the Tooth Relic of Lord 
Buddha) thờ Xã Lợi Răng của Phật 


1. NGÔI ĐẠI GIÀ LAM CÓ TỰ: 
KELANIYA RAJA MAHA VIHARA. 

“Chùa Kelaniya Rajn Maha Viharn (E\GÖts đ®tơn Đưmốóa, 
còn gọi là Kalaniya hay Kelaniya Temple là nơi Đức Thích Ca 
XMâu Ni (sau khi giác ngộ dưới gốc cây Bỏ Đề, Ân độ), đã qua 
Srñ Lanka đễ truyền bá thông điệp hạnh phúc, giáo pháp Phật đã 
cho đân trên đảo Sinhalese, Ngài đã từng dừng chân viễng thấm 
nơi đấy, 


Phật Giấ và Thánh Tích 9í Lankz 


Toản cảnh Chùa Kelaniya Raja Maha 1ihara, Colanba 


1.1. Lịch sử cỗ đại và truyền thuyết cũa Kelaniyn 
Trong thời cỗ dại, Kelaniya có tên là vương quốc Kalyani 
Patinam, là một thành phố độc lặp, là tin thân của Colombo 
s đại. Đây là một cảng trung chuyên lồn, là nơi gặp gỡ của các 
thương nhân từ các nước Nam Á và Đông nam Á đèn. Nhiễu 
thuyền tàu hãi ngoại nhập cảng Si Lanla từ cứa sông Kelaniys, 
hàng hóa từ cảng Kelaniya mày được chuyên đền mại nơi trên 
dđâo quốc Sinhalsse 
Lịch sử cũa Chủa Kelaniya Vihama cổ từ năm 500 trước 
tông nguyền, bắt đầu gân in từ chuyên hoằng pháp Sỉ Lanka 
lần đầu tiên và làn thứ ba của Đức Phật Thích Ca, khi Ngài ng 
chữn ở phổ Kelaniya này, 

“Trong chuyển hoằng pháp thứ nhất, Đức Phật cùng Tăng 
đoàn gồm các vị La hắn, được vua quan và đân chúng Ceylon 
tiếp đón vô cũng long trọng. Đức Phật đã đứng rung gian giải 
hòa một cuộc tranh chấp giành ngôi giữa hai bộ tộc “Nagi” 
(rằng) là vừa Chulodara và Mahodata. Với sự t ân, họ đã cũng 
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dường Đức Phật một pháp tọa đá nạm ngọc rất đẹp và thỉnh 
"Ngài an tọa khi chuyển pháp luân. 


"Pháp tàu cẩm thạch nam ngọc kính dâng lân 
“Đức Bản Sự Thịch Cụ Mâu Nï Phật 


Cuỗn Biên niên sử Mahavamss'” đã ghỉ nhận rằng vào 
năm thứ tám sau khi chứng ngộ, Đức Phật dã đễn thâm vương 
quốc Kolaniya theo lời mời của Vua Maniakkhila thuộc bộ 
tộc "Napi", nhân dịp này Đức Phật đã đứng ra giảng hỏa trận 
chiến giữa hai vị vua “Naga", Culodara và Mahodara. Vua 
Maninkdhika, anh trai của mẹ Naga Mnhodari đã có mặt tại 
trận chiến Nagadeepa này 

Đức Phật đã đến thăm Kelaniya củng với 500 vị Tỷ kho 
và thuyết giảng giáo phấp cho Vua và dần chúng nghề. Từ 
Rclaniya. Đức Phật đi đến đạo trăng của Thần Sumana Saman 
trên nữ: Samanthaata và Ngài đã lưu ại dâu chân án tích của 
Trình trên núi, ngày nay nơi này được gọi là Sử Pd,."* 


TRE Kglaniye.B8pe./amazinglanka convp enelaniya/ 
133 Mới xêm chương 4 rụng cuộn ich nấy: Dâu Chân thing còa Đức Phật 
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(On the ciehth year afer afaining cnlightenment, The 
Buẻđha visted the kingdom in Kelaniya on the invitaton oŸ 
the King Manikdthika of the “Naga" (Cobm) tribe, The king 
had edtended thị invitaton at the Buảdha' seeond viit 
souny whích wwás lo seHle ø batls betveen the two  Nagd 
kings, Culodara and Mahodama over a gem studdel thrơne at 
"Nagadeepa. King Maniakkhika who was the mother's bươtherto 
the naga Mahodara has been presentat Nagadsepa farthe batle 

“Aeeording the chronieles the Buddha vixted the Kelaniya 
-vilh 500 bhikkhus and preached đhamma to King and hi p>ople 
sơn the spot vhere the tenple sands today. From Kalaniya thẻ 
Buddha proceeded to the domain o the Deity Sumama Samman at 
the mountain to of Samanthakuta now knowm as Si Pada.) 

Trong chuyỂn viếng thăm Sri Lanka lần thứ ba, Đức Phật đã 
từng tâm ở sông Kelani, chính tại nơi đó, một ngôi iả lam cổ tự 
được xây lên, ức à chùa Kelaniya hiện nay. Từ đó, sông Kelani 
trở (hành võ cùng lĩnh thiêng và quan trọng đôi vớ người đân 
địa phương, Sa đó, Đức Phật đã thuyết pháp cho nhà vua và 
dân chúng dịa phương tong khuôn viên chủa này, Để tưởng nhớ 
sự kiện hy hữu có một không hai này, nhà vua đã cho xây dựng 
một bảo thấp trên chỉnh nơi Đức Phật đã ngài v giáng dạy Phật 
pháp. Vanthalaya Tiss, một người chấu cua vưa Devananpiya 
“Tissa được cho là thí shủ đã cũng đường xây đụng một bảo thấp 
tạ Keaniya này để cắt giữ phập tòa nạm đá quý mà Đức Phật, 
bậc thủy của người và trời đã từng cất iếng rồng sự ử bạn mưa 
pháp như trong bộ Đại sử Mahavamsa Sinhales đã viết 


“Vào ngày thứ hai đẹp trời của trăng tròn Vesak Đức Phật 
đấp Y trì bình khất thực và đã đi đến đất nước Kalyani, vương 
cquốc Maniakkhika. Dưới tán cây, ngồi trên pháp tòa nạm ngọc 
(ơi này sau đô được xây dựng thành tháp Kalyani Cetiya), 
cùng với chủng đệ tử Tỷ kheo, Đức Phật đã ban pháp thoại. Vụa 
'Naga và đoàn tủy tùng cung kinh cúng đường Đức Phật và Tăng 

đoàn những thực phẩm mỹ vị cứng vả mềm từ thiên nhiên. 

(The Great Chroniele oŸ Sri Lanka, Mahavamsa describes the 


rên ni Sd Phản ôn ggilà định Adam (Sabargamua), 
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BuddbaS visit to Kelaniya) 


“Bảo thấp và chánh điện Kelaniya 


“The Vanquisher, prinee ofthe wise, forthuvith puting on hs 
xobe and taking his alms-bowl went to the Kalyani country, the 
habitation of Maniakkhika. Under a canopy decked with gems, 
raised upon thẻ spot where (afterwards) the Kalyani cetya 
was buil, he took hs place, together with the brotherhood of 
bhikkhus, upon a preeious throne-seat. And, greatly rejoicing, 
the naga-king with his follswing served celesal food, both: 
hard and soll to the kỉng of truth, the Congueror, with hús 
followers...) 


"rong chuyển hoằng pháp từ Ấn Độ qua Ceylon lẫn thứ ba 
cây, Đức Phật cũng đã đến thăm đình núi thiêng Adam's Pesk 
(một ngọn núi ở miễn trùng Sri Lanka, cao 3,243m), đã để lại 
trên định núi.”* Hiện nay thánh địa nảy cũng 


dấu chân của Ngà 
nằm tong danh sách địa nh, 
ngoại ôn kinh thường đến chỉ 


*t được người Sinhalsse và hải 
bái 


“HT Mỗi ven chương 4: Ni đã tiếng cũ tập ich nấy, 


am 
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"Mặt trước của ẩn trúc đại hùng bảo điện Kelanpa 


1.3. Lịch sử cận hiện 


“Thật khó truy nguồn lịch sử để biết được vị khai sơn, có 
công đầu tiên thành lập Chùa Kelaniya Vihars (thể kỹ thử S 
trước Công nguyên) vì sử sách bị thất lạc theo năm tháng của 
thời gian. Tuy nhiên, theo biên niên sử Mahavamsa, sau khi 
“Thánh Tăng Arahat Mahinda (con trai hoàng để A Dục) đến 
đảo Ceylon vào năm 307 trước Công nguyên, hoảng từ Ưtủya 
(anh trai của Vua Devanampiyatissa) đã đứng ra trủng tu Chùa 
Kelaniya Vihara, xây thém khu tăng xá (Sanghatvasa) cho Tăng, 
đoàn Phật giáo. Như vậy, Kelaniya Vihara này có thể đã hiện 
diện trước thời điểm đủ 


li của Kelaniya 


Sau đó, nhiễu vị vua và nhà hảo tâm Sinhalese khác đã tải 
trùng tụ nhiều lần, như vào thể kỹ 14 dưới triều đại Kote, là thời 


mm 
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hoàng kim của Chùa Kelaniya, Chủa Kelaniya đã trở thẳnh một 
"ơi tụ tập tâm linh rất phát triển, đến nỗi các vị vua của để chế 
Kolte đã cúng đường vào công trình xây dựng trìng tủ cũng như 
cho xây cung điện mủa hè của họ tại thành phố Kolaniya này. 
`Vào thời Duthagamani, có khoảng hơn 500 nhả Sư đã tu tập tại 
“Chùa Kelaniya này 

Sự phát tiền của Phật giáo ở Kelaniya dường như đã điễn ra 
độc lập với những gì đang xảy ra ở những địa phương khắc của 
"hôn đáo, có lề Phật giáo đã được đưa đến đây trực tiếp từ Án Độ 
chữ không phải truyền bá từ có đô Anhradhapura 

“Trong thể kỷ 16 (từ năm 1505), một cuộc nội chiến xảy ra, 
chính điều này đã tạo thời cơ khiến cho ngoại xâm Bồ Đào 
'Nha can thiệp vào nội chính của Vương quốc Kotte, Đây lả kỷ 
nguyễn đen tối nhất cho giới Phật giáo tại đảo quốc Ceylon. 
"Người Bồ Đảo Nha muốn Kidô hóa đức in ti hải đảo có truyền 
thông Phật giáo lâu đội nảy, nên phá hủy hầu hết các ngôi đền 
Sinhalsse vả đẹp hột tắt cả pháp khí Phật giáo cô gi tị lịch sử. 
Họ đô hộ quá hà khắc đến nồi. Vua xứ Kott phải chạy lánh nạn 


Năm 1551, vị Vua bù nhìn Dhamapals của Vương quốc 
Kote buộc phải giao lại Chủa Kelaniya và bảo thấp bạ tầng 
Daladage, nơi thờ Xã lợi Răng của Đức Phật cho người Bồ Đảo 
"Nha nhữ một khoản tiền hỗ trợ quân sự. Quân Bò Đào Nha cướp 
bóc và phá hùy bắt cử thứ gì họ cỏ thể có được; thấp Daladage 
và Kiherimevanpaya bảy tầng ở Kelaniya đã bị san bằng và 
biến mất 


Cũng diện năm tng Hoàng gia ở Kelanlya được chuyển 
thảnh nhà hờ, Chủa Kelniya cũng bị thuyền trưởng Deyssen 
đđeMido đột chủy phá hy vào năm 1575, Tắtci các Tầng sỉ Phật 
Kiáo và qun chẳng chẳng lại người Bỗ Dào Nha đều bị it 
một cch đã man, Phật từ bị cảm đến chân và Tụ viện Kglanya 
Vihara cũng chung sẻ phận với lịch sử, đã dẫn biến thnh một 
đồng hoang tần đồ nt theo hồi gian. 

Vào thể kỷ 18, Vua Kihi Si Rajeinghe, vị cai tr vương 


Phật Giá và Thánh Tích 8í Lanks 


quốc Kandy, đã đứng lên phản công vả phá hủy nhiều pháo đải 
của Hà Lan để gầy đựng lại giá trị lịch sử và truyền thống văn 
hôa Phật giáo Sri Lanka, vốn là một Phật tử thuận thành và là 
một mạnh thường quân, vua Kinhi đã bảo trợ cho các công trình. 
trùng tu các Chủa và đền thấp Sinhalsse như Chủa Kelaniya 
Raja Maha Vihara từ những nm 1750. 


“Ảnh sing Phật pháp đã tr lại. Triều đại lu dài của nhà vua 
đã chứng kiễn sự phục hưng Phật giáo và tự do tôn giáo ở S 
Lanka 


Vào năm 1767, chẳnh quyền Hà Lan cho phép Vua Kirii 
Sỉ Rajasingha xuất ngân khổ của tiền đình ra để phục bồi ngôi 
chúa Kelanlya, dưới sự điều hành của Trưởng lão Ha thượng 
Mapiiama Buddbamldkhia Thero, Vão nấm 17Ậ0, nhà vừa 
chính thức trao quyên sở hữu ngôi bã thấp lịch sử cũng với tất 
đất đai của Chùa Kolaniyacho Hòa thượng trụ t Mapitgamma 
Buldhainkkhita Therờ quân ý, 


Rồi vào thể kỹ 19, khi S Lanka trở thảnh một phẫn của ĐỀ 
quốc Anh và vì thiếu sự bảo trợ của hoàng gia, Chùa Kelariya 
lạ tải qua một thối kỳ suy ân nữa. Nhưng may mắn thuy, suy 
lạ thịnh theo quy luật "cũng tắt biển”, vào năm IS88, Chữa 
Kelaniya lại một lần nữa được khôi phục và ti tiết với sự ñng 
hộ của mạnh thường quân Helena Wiiewardima. Bà HeleDa vên 
at thân rong gia dùnh giu có, là một trong những người tiên 
phong hoạt động tích cực trong phong trảo đồi độc lập tự do 
ho Sử Lanka. Những bức bích họa rong bảo thấp Kelzniya đã 
bị xuống cấp theo thi gìan và được Solls Mendi, một tong 
những họa sĩ vĩ đại nhất thôi bấy giờ, khôi phục li: Công việc 
trùng ta mắt 20 nấm để hoàn thành 


“Tôm lại. ngôi đại giả lam cô tự Kelaniya thời cổ đại đã bị 
phá hủy hết lần này đến lần khác bởi quân xâm lãng Dravidian 
tử miền Nam Ấn Độ trần sang. Thời Trung cô, Kelaniya cũng bị 
phá hủy bởi ngư lo Nha vào thể kỳ l6 (năm 1510) nhưng 
được Vua Kinhi Sri Rajasingha xây dựng lại vào năm 1961. Và 

thể kỳ 20 hiện đại, Kelaniya mới được khởi xướng trùng tu vào 
năm 1927, hoàn thành vào năm 1946 dưới sự bảo trợ của mạnh 


E 
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thường quân là bà Helena Wijewardene 
"Năm 2008, Chùa Kelaniyađã được công nhận là Ditich Khảo 
sỗ học, là trung tâm của đại lễ Phật giáo quan trọng Dunuhu 
Maha Perdher., Hãng năm, bàng ngân, bàng trầm người dân 
địa phương và khách chiêm bái thể giới đến tham dự lễ rước 
TDurulhu, ảt hoành trắng ti ngôi chùa lịnh thiêng này 


14, Kiến trác của quần thể Chùa Kelaniya 
a. Chánh điện 
“Chánh điện đài S0 mét (150 feet) và rộng 27 mét (90 feet) 
ddo Vua Parlramabdhu TX xây củng đường vào năm 1327. Mái 
ghủa lợp theo phong cách kiến trúc Kandyan, 


Chánh điện Chủa Kelaniva Raja Maha Iiara 


Cỏ một bia ký của niên đại năm 1767 ghỉ rằng Sa di 
Mapitgama đã tu bỗ và dựng thêm một số tượng Phật. Cũng cô 
một bia kỹ khác có xuất xứ từ năm 1779, 


Chư Tăng thiển hảnh 


Tượng Đức Phật Thích Ca thiền tọa tại chánh điện 
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b. Bão thấp Kelaniya hình bán cầu mâu trắng 


Bảo thấp Kelaniva mẫu trắng, hình đáng như đồng lúa, cao 
khoảng 27 mết (90 fee) và đường kinh ở chân là 30 mét (98 
ee), Bên ngoài thập có các khung vôm âm bên trong tường đề 
thờ Phật, nên Phật từ (hường đi vông chiêm bái đảnh lẻ, Có lôi 
đi vào trong tháp, cổ bai con sư từ và voi (gajasinha) đứng bảu 
ai bên với mái Vôm maithani của thời Anuradhapura 


Bảo thấp Kelaniya mẫu trắng và cảng Tàm quan 


ầm thở Phật bên ngoài 
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e. Tượng Phật nhập Ní 

Đại giả lam lịch sử Kelaniya có một tượng Phật nằm (nhập. 
niễt bàn) mạ vàng rất đẹp. Tượng đải khoảng 2 mét và nhiều bức 
bịch họa tuyệt đẹp trên tưởng Murals thuộc niên đại từ cuối thể 
kỹ 18 đến đâu thể kỹ 19 


"Cậu bẻ Svi Lanla chấp tay chiêm ngưỡng Phật 


Nữ thánh thaảt của Đức Thể Tân 


chữ Gii Hướng 


Tranh tượng Phật Thích Ca nhập Niễt bàn 
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Chủa Kelaniya Raja Maha Vihara 


dd. Tranh nghệ thuật Murals 


ối tiếng vẻ những bức 


bích họa (marals and ireseoes) thuộc niên đại từ thể kỹ 17 - 20 
với gam mẫu cam xảm chủ đạo do họa sĩ lừng danh Soliyas 
'Mendis (hục hiện rong thời gian 1921-1946. Các mâu được 


chỉ 


"uất từ nguyễn liệu tự nhiên của cây cối, hoa lá và rau quả. 


Đây lä một trong các tắc phẩm nghệ thuật đẹp nhất ở Ceylon đã 
mmỗ tả thành công các đức tính tử bì hi xả cao thượng vả cuộc 
nội chiến chuyển hộa ma vương tham sản sĩ của Bồ tất Cồ Đảm: 
“Tranh có các chủ đề rắt đa dạng như: 
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Cuộc đồi hiện tại và chuyện kiếp trước (latakas) của 
Đức Phật Thể Tôn, như Đức Phật đân sanh, xuất gia, 
giác ngộ, nhập niễt bn, vả vv. 

Cuộc kết tập Tam tạng Kinh điển Phật giáo (Tripiuda) 
ứCoyon 

Các vị vua và hoàng hậu thời đại Kandyan (để chế cuối 
cũng của Sử Lanka) 

Lịch sử Phật giáo và tỉnh hình chính tị của Sử Lanka 
từ năm 1927-1946 như hoàng đề Devanmpiyaissa tăng 
công viên Mahamepha cho Thánh đức Arahat Mahinda, 
các kỳ kiế tập Tam tạng kinh điên Phật giáo Sỉ Lanka, 
vị Tầng học giả Án Độ thuyết trình về Thanh Tịnh Đạo 
(Visudlhimasga), sở luận Phật iáo cho Sanghanja của 
Maha Vihara. Thành Tô Tỹ-kheo-Ni Sangarnita Then 
mang nhánh Bồ ĐỀ đến hải đảo Sinhalese, Hoàng từ 
Danha và Công chủa Hemamala từ miễn Bắc Ăn Độ 
mang xá lợi Răng thiêng đến Sỉ Lanka, vv 
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Tranh Thải từ Sĩ Đạt Đa vào thắm cổng nương Gia-dụ và hài 
nhỉ La-ằu-la 


Tranh Kinh lạy Đức Thẻ Tôn, bậc thằy của trời người 
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Tranh chuyện Hoàng từ Dantha và Công nương Hemamala 
từ Kalinga, nước Ấn Độ cổ đại, trong triễu Vua Keerthi Sri 


Megiavarna (Kitisirimevan 301 -328) đã mang xả lợi Răng 
“Phật từ Ín Độ qua Si Lanka!”" 


Phòng bịch họa về tranh trên tưởng và trần nhà 


135 Chuyện Hoìng từ Danta và CC 
chương 6 hy, 


tý nương Hemanala sẽ được nỗi kỹ ở suối 
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Riêng những bức bích hợa hiện đại trên trần nhả mô tả những, 
nét độc đáo về chiêm tỉnh học phương Đông như có chín hành 
tỉnh xoay quanh mặt trời cùng với 12 con giáp hay 12 cung 
hoàng đạo (Rashis). Mỗi ký hiệu hoàng đạo được vẽ dựa trên vị 
trí của nó với mặt trăng, nhằm mô tả tâm quan trọng của chiêm. 
tỉnh học vả cách tính ngày tháng trong thời cổ đại liên quan đến 
Yị trí của các hành tỉnh và mặt trăng, 


« Tượng Phật khổ hạnh và trợng Quan Âm lộ 


Tượng Bỗ tắt CẢ Đàm khổ hạnh cao khoảng 2 mét 


H1 ` 
"Phật kinh ễ tượng Bồ rất Quan Ấm 


Phật Giá và Thánh Tích Si Lanks 


Đi Quan Ấm cao 5.5. một (18 feer) 


1. Cổng tam quan, hồ nước, cây Bồ ĐỀ 


và các kiến trúc khác 


chùa 


Hai cổng am quan và bậc thằm thang 
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Kiển trúc bậc thang nghệ thuật 
của Chùa Kelaniya Raja Maha Hilara 


Khuôn viên Cây Bỗ Để!" 


TâN Cây Bồ Độ nủy vấn ä on châu cña nhính cấy Bễ ĐỂ chi từ cấy Bồ ĐỀ 
xđthành phủ Anurädhaparl do Tỷ khe Nì Saàghanidl Thi (sơn gi hang 
LổYA Dạc) đêm tứ Ân Độ qua vào thể kỹ thử 3 rước Công nguyễn 
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“HỖ nước trước cẲng tam quan 


chữ Gii Hướng 


“Hỗ nước trước chúnh điện Kelaniya 


Tháp Phật 


Phật Giấ và Thân 


SiLanka 


Bình chủu nước bằng đã 


Một vị Sự Si Lanka đang chuẩn bị hoa tươi 
và nước tỉnh khiết cúng Phật 
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độc thang rằng lên chẳnh điện 
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1.4, Lễ hội Duruthu Perahera 

Dunuthu Penahera là lỄ mức Kelani, được thành lập đầu tiên 
vào địp khánh thành Chùa Kelaniya vào năm 1927, kề từ đó nỗ 
được tổ chức vào trước ngày ầm thắng giễng hàng năm. 

LỄ diễn bình bao gôm rước xã lợi Phật với hàng trăm con 
voi, đuốc, cở, vì công, kèn trống... thật long trọng, hoành trắng 
và trang nghiễm, đặc biệt hoa đấng ban đêm với ngàn ngọn đuộc 
và đền treo khắp nơi, khich chiêm bái có thể chiêm ngưỡng 
Chùa Kelaai sáng rực rong đêm, những bức bỉch họa tuyệt 
dẹp lung lình dưới ánh hoa đăng vâng rục. Mỗi năm, hàng trăm 
nghin người dân địa phương và khách du lịch nước ngoài tập 
trăng tại Kelaniya đề tham dư lễ rước này, 


1.5. Trung tâm văn hóa 


lo dục ôn gi 

Dưới sự lãnh đạo của Hỏa thượng Giáo sư Kollupiiye 
Mahinda Sangharakkhilha Thent cũng chư Tăng bổn tự đại giả 
am Kglaniya có nhiều chương trình u học và ịch thuyết giảng 
phong phủ cho Tầng đoàn và nam nữ cư ĩ Phật tử, đặc bệt là 
dành cho các học sinh và sinh viên của các trường học, cao đăng 
và đại học địa phương, 

`Với các công trình kiến trú đặc hồ, tranh bích họa mỹ thuật 
cùng chiều đã lịch sử từ thời cô, trung và hiện ại, Kelaniya Raja 
nha Vihara nghiễm nhiên đã trở thành một trung tâm tụ học ty 
tin, điểm dụ lịch tâm linh nôi ng, nơi thực hiện các ngh lễ vấn 
hóa Phật giáo, là một cơ sở giáo dục chơ các sinh viên môn lị"h 
sử, tôn gio, hội họa, nghệ thuật và kiến trc, vv... Các trường 
đại học và cao đãng thường tô chức các chuyển ñeldtrips thực 
địa cho sinh viên nghiên cứu và thục nghiệm 
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“Phật nữ cùng vẻ lằng nghe pháp thoại tụ tập. 


1.6. Lâm sao đến Kelaniya Raja Mha Vihara 


Trải qua hơn 36 thể kỹ, hiện nay Kelaniya Rajs Maha Vihara 
là một trong những ngồi chủa lĩnh thiêng uy nghĩ cỏ kính nhất, 
là trừng tâm Phật giáo quan rọng của vương quốc Sỉ Lanka 
Chùa Kelaniyn đã phát riễn mạnh mề, tử thành một trung 
tâm hình hương lớn cho dân chủng Sinhslese và trên thể gi 
Khách chiêm bài có thê đến thâm Kelaniya Raja Maha Vihama 
bắt cứ úe nào trong năm, tuy nhiên tốt nhất là vào tháng Giêng 
để được địch thân tham dự trải nghiệm lễ hội Duruthu Perahera 
hoành trăng kỹ v 


'Chủa Kelaniya tọa lạc tại thành phố Kelaniya, bên bờ sông 
Kelani, cách trừng tâm Colombo 7 cây số, cách phỉ trường 
Colombo 39 cấy sỏ. Vị trụ tì hiện nay là Hỏa thượng Giáo sư 
Kollupidye Mahinda Sangharatkhitha Thern 

Có nhiều phương tiện khác nhau đề đến Cha Kelaniya như 

1. Máy bay: cổ chuyến bay từ sẵn bay Colombo đến 

Diyawanna Oya khoảng lŠ phút, sau đó đi xi để đến 
Kclnniya Rajs Mua Vhara khoảng 12 phút 


2. Taxi: đi taxi từ Sân bay Colombo đến thẳng Chủa 


E 
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Kelaniya khoảng | tiếng đồng hồ ái xe 


Phật tử viễng Chủa 


Những điểm tham quan lân cặn 

Tạï thành phổ Kelaniya, ngoải Chữa Kelaiya Rajs Mahs 
Vihamr trang nghiệm có kính, có rất nhiều điểm dụ lịch lần 
cặn mã khách chiêm bái có thể viếng thăm như đền Hindu 
Cảingaramaya vớ cảnh kiên trúc đạc thủ, khu vui chơi trượt 
nước Lanka (Water world Lanka), công viên Vihardmahsdevi 
ới tượng Phật Thịch Ca nh tọa giữa vườn hoa, cổ hỗ nước, dụ 
thuyền, voi, thú, cây cảnh thiên nhiên xanh mát, vv 


Tượng Đức Phật ngôi thiẫn giữa công viên lìharamahadevi 
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2. CHÙA MUHUDU MAHA VIHARA 

Chùa Muhudu Maha Vihara (Sinbala: #)s Đo Ôtoóœ, 
„ côn gọi Magl Maha Viharaya) tọa lạc ở phía bắc của công 
Xiên quốc gia Lahugala, gần biển PottuyÏl, quận Ampara, miễn 
"Đông Sri Lanka, do Vua Kavan Tissa của Ruhuna xây cách đây 
hơn 2000 năm, cho nên cũng có khi nơi đây được gọi là Chùa 
Pottuvil Muhudu Maha Vihara. Lahugala là một phần Kinh đô 
Ruhuna Ceylon cổ đại 


Toàn cảnh tần tích chẳnh điện Muludu Maha Iìhara 


3.1. Lịch sử của Muhudu Maha Vihara 


Chủa Muhud Viiarays được chol nơi định dẫu công chúa 
Viharamahadevi (con gấi của vừa Kelani Tíea) trở thành hoàng 
hậu của Vua Kavan Ta, tương quốc Robana. Tho biên niên 
sử cô dại Rajsvalya kẻ răng vào thể ký thứ hai rước Công 
nghễn, sau kthình phô Kaniya bị nhễn chim dưới biến do 
một thảm họ thiên nhiên, Devi con ái cña Vus Kelaniys đã 
được dưa ra biển rong một chiếc huyền bằng vàng đề xua 
dịu các vị Thần biễn, nên sông chữa bị ỗi dt vân hở biên 

Mahudu Maba Vibaraở Potuwil. Sau đó, cô trở thành phổi ngẫu 
chính (vợ chính) của vua Kavan Tixa, Vương quốc Ruhuna, với 
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tên gọi Viharamahadevi"” 


“Một ngôi tháp mới được xây trong thời hiện tại đănh dẫu 
Công chúa WiMaramahadevi trở thành hoàng hậu của Vua 
“Kanan Tìaa!"t 


3.2. Kiến trúc Muhudu Maha Vì 

“Theo thời gian và nẵng mựa tàn phá, hiện nay chùa không 

côn nguyên vạn, chỉ còn thấy nền chánh điện hình vuông, gần 2U 

trụ cột, tượng Phật đá, hai vị Thánh đệ từ, tháp Seema Malaka 
"và Avasa Cieya tại khu vực này,” 


TH Vnhuii Nhu Vibara Suerdl iand— A Buddhist gi Guiú to Sỉ 
Lala, Ven S, Dhamnika 200%, Changlka Pin sx Thang 135.6 

1B8 leps./(en vikipediaerg'vik[Mahudu. Maha_ Vihan. 

139 bjpv/ruwtipaddlsorcom/Atacion,Reylsw 


zn 
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Tượng Phật vũ hai vị Thẳnh đệ tử 
Chánh điện Muhudu Maha Vihara được xây dựng 
sao cô cầu thang ở ba phia dẫn vào bên trong điện Phật Có 
tượng sự từ đứng hẳn hai bên câu thang ở ng thấp nhất chỉnh 
iữa cô bậc thang bán nguyệt (nửa mặt trăng) ttỉnh xảo, 


Photo: Bậc thang trần bản nguyệt bước lên chúnh điện 


Có bức tường thành đá xung quanh của một khu di tích 
Muhudu Maha Vihara được trang trí đần voi lớn xen kế hoa văn 
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rất nghệ thuật. 


“Bờ thành đã kiên cổ khắc hình đản voi 


. Làm sao để đến Muhudu Maha Vihara. 

cách đường lộ Monoragala 

~ Pottuyil 2 cây số, cách thị trần Siyambalanduw:a 22 cấy số và 

cách phố Potuvil khoảng HT cây số. Du khách có thẻ đi taxi hay 
šn quốc gia Lahugala 


có hồ sen lớn gần khu di tích khiến tăng thêm mỹ quan cho khu 
tân tích Muhudu Maha Vihar.. Điều này khiến chuyển thăm nơi 
này trở thành một trải nghiệm rất thiên nhiên và tâm lĩnh. 


3. NGÔI ĐẠI GIÀ LAM CÔ TỰ 
MEDIRIGIRIYA VATADAGEYA 
Chủa cổ Mediigidya Vahdageya  (Sinhalese 
®(£8@Õœ ĐÔqa6, Round Vatadngeya in Medirigiiya) hay 
cồn gọi là giảng đường tụng giới Uposathaghara tọa lạc tại quận 
Medirigiriya, miễn Đông Su Lanka, phía Bắc của thành phố 
Polonnaruwra. Chùa ở nơi trung tâm khu phức hợp Meditigiriya, 
do vua Kanitha Tissa xây vào thời đại Anuradhapura, cách đây 
hơn 2000 năm: 
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Vị tí của bảo thắp Medirigirinu lútadageya 
trên bản đồ Si Lanka (Google map) 


3.1, Kiến trúc Đại già lam Medirigiriya Vatadageya 

Bảo thấp rộng với đường kính 28 mớt (91 feet) nỗi trội xinh 
xắn với những bảng trụ đá hoa tỉnh xảo đứng đẻ nâng đỡ trằn 
nhả. Có 32 trụ ở vòng ngoải, 0 trị ở vông giữa và I6 trụ ở vòng 
trong tạo thành ba vòng trụ tồn rất đạp và có cầu thang dẫn lên 
tẳng cao. Tâng cao nhất là nơi thờ bồn vị Phật ĩnh tọa thần thải 
thánh thoát ở bồn hưởng, có công ở bốn hướng để khách chiêm 
"ái có thể chiêm ngưỡng trực điện tượng Phật từ xa. 

Công trình kiến trú thấp tròn Mediigiiya Vatadageya này 
Tả một ví dụ điển hình về nghệ thủ công bằng đã được hiện hữu 
ở Ceylon cổ đại. May mắn thay! Hiện nay kiệt tắc này vẫn bảo. 
tổn gần như còn nguyên vẹn như trong hình đã minh họa. 


-12. Lịch sử của Đại già lam Medirigiriya Vatadageya 

Theo bộ Biên Niễn Sử Mahavamsa, Kanitha Tissa (166- 
184) đã xây dụng một hội trường tụng giới Bỗ tất Uposatha tại 
đây. Người Malayarzja đã cũng dường mái vòm cho bảo thấp 
trên này đưới thời trị vi của Aggabodhi, Vào thể kỷ thứ 9, một 
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bệnh viện đã được xây dựng ở đây và nơi này sau đỗ đã được 
vua Vijayabahu I cho khởi công tu bô khỏi phục, 


Túc giả TN Giới Hương viễng thăm Medirigirita Huadagepa 
ai lấn vào năm 2016 và 2033 
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Khoảng thế kỳ 12, chư Tăng của Chủa Medirigiriya cũng 
"với một số nhân vật lịch sử khác đã đồng một vai trò quan trọng 
trong việc giải quyết một cuộc khủng hoäng chính trị lớn đang 
xây ra tại Sri Lanka, 


'Vưa Gajabahu II và Parakeramabahu đang đấu tranh để giành 
gai vắng. Cả hai bền đều ngang tải ngang sức; xung đột kéo dã 
cày đã gây nhiều tổn thất về nhân mạng chơ cá bai bên và làm 
suy yêu cả đất nước, Cuối cũng, vì lòng từ bí, các nhà Sư đứng 
ra làm cánh chim hòa bình phân tích phải trái, thương lượng và 
giảng hỏa để hai bên chấm dứt thủ địch và sau đó đưa ra một 
thỏa thuận hiệu quả giữa họ, 


Sắr Sumedlia và phải đoàn Hương Sen tại bảo thấp tròn 
Aedirigirita katadageya ngày 12/7/2( 


`Vua Gajabahu đã lớn tuổi, mà không có người thừa kể, đồng 
chỉ định Pabakramabahu, người vẫn còn trẻ, lá 

đồi cho mình nếu Pabakramabahu ngừng không chốt 
loạn nữa. Điều này có nghĩa là người trước có thê sống những, 
ngày côn lại trên cương vị vua; trong khi người sau sẽ không. 
phải đợi quá lâu trước khi tự minh trở thành vua. Từ đó, hỏa 
bình được lập lại và sự thỏa thuận hiệp ước này được khắc trên 
"ai cột đá, một được lưu giữ tại bảo tháp Medirigiriya, bản còn. 
lại ở Samgamuys 
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Tượng Phật ngôi xoay bản hưởng và phái đoân Hương Sen tại 
chân dhấp Medirigirita ngày 12/7/2033 


313. Lâm Sao để đến Thấp Trồn Medirigtriya Vatadageya 


Từ Polonmwuwa đi dọc theo đường Poloamaruwa- 
Hingunlkgoda đến Hingurakgoda. Sau đỏ đ khoảng 14len dọc 
theo đường Medhigtiya cho đấn Medhigtiya.Tại Medhigirya 
áikhoảng 3 2ke dc theo đường Vatadage sẽ thấy Modirigirdya 
Vauddage 


Giới Hương 


Tháp Medlirigiriya và tắc giả ngày 12/7/2023 


4, CHÙA CÔ NALANDA GEDIG 

Nalanda Gedige (Tamil:[5IT6)JB# #@Lf1&G) là một ngôi 
chủa cổ bằng đá gần Matale, Ceylon cổ đại, được xây vào giữa 
thể kỷ thử 8 và thử 10 với kiến trúc Dravidian đặc thủ (một nỗ 
lực sắng tạo, kết hợp các nên văn hóa Tamil và Sinhalese) do các 
vua chúa thời cô đại thành lập. 


Phật Giấ và Thánh Tích 8í Lanks 


xuất phát từ tế ì ta là trường cao đẳng, 
cụ thê là trường cao đẳng tôn giáo. "Nalanda” là tên một trường 
đại học Phật giáo nỗi Đại thừa và Mật thừa ở miễn 
Bắc Ấn độ. Như vậy, cùng tên ở Ấn Độ, Nalanda Ciedige ở Sri 
Lanka cũng cỏ nghĩa là một trung tâm tu học Đại thừa và Mật 
thừa. Đây là trường tu tập Mật tông lớn duy nhất còn tồn tại ở 
Sri Lanka. 
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sử Nalanda Gediee 


Mặt thừa (Tantn) cùng với Nguyễn Thúy và Đại thừa lã ba 
hệ phải chỉnh trong Phật giáo, Mật thừa đường như đã đến Sỉ 
Lanka ngay sau khi nó xuất hiện ở Ân Độ vảo khoảng thể kỳ 

7. Bằng chứng sốm nhất về sự hiện điện của Mật thừa tiến 
đảo Sinhalese này là rong Ký sự của dại sư Ấn Độ Vàiimabodhi, 
s ghỉ Ngài đã gới thiệu Mật tông vào Trung Quốc. Trước khỉ 
qua đời vào năm 733, đại sư Vaiirkbodhi đã hướng dẫn đệ từ của 
mình lä Amoghavajir., người Sư Lanka vẻ ại Si Lanka để thụ 
thập các văn bản Mặt tông đem về Trung Quốc, Điều này cho 
thấy Mật ông đã hiện hành và phê biển ở Ceylon cổ đại 


Khu khảa cổ Tung tâm tu học Nalada Gedige 


CChủa cỗ Nalanda Gedige là một tác phẩm nghệ thuật tuyệt 
vời; một địa à điêu khắc rất 
đặc thủ với nhiều hoa văn trang tí chỉ tiết thiện xảo, nên nhiều 
cdu khách, sinh viên và Phật tử từ các nơi thường đến viếng thăm 
chiêm bải và nghiền cứu học hỏi. 


4.3, Lâm Sao để đến chiêm bái Thấp Nalanda Giedige 

Nalanda Geđiee nằm trên đại ộ chính đi từ Kandy về nhĩ 
Bắc và cách Maale20lon. Một tắm biên trên đường đảnh dẫu 
Tô rằng lỗi rễ vào rung tâm tụ học Nglanda này, 


2m 
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§, ĐÈN RẰNG PHẬT SRI DALADA MALIGAVA. 
(THE TEMPLE OF THE BUDDHA TOOTH) 
Kandy là một thành phổ cao nguyễn sương mũ lớn ở miễn 
“Trung Sri Lanka. Nó được bao quanh bởi các ngọn ni, các đồn 
điền chẽ và rừng nhiệt đới đa dạng sĩnh học, giống như cao 
nguyễn Đã Lạt của Việt Nam. Trung tâm của thành phố Kandy 
lÄ Hỗ Kandy (cồn gọi lả Bogambara) nước trong xanh hiển hỏa, 
địa điểm nỗi tiếng để du khách thanh thân thiên hành yên bình 
hưởng lân gió mát từ mặt hồ thổi lên 

'Kandy nỗi tiếng với các địa điểm Phật giáo linh thiêng. đặc 
biệt Chủa Sri Dalada Maligawa (Sinhalese: Ổ $Œ£p ®aØø5Ê), 
một ngôi chủa nằm trang khu phức hợp cung điện hoàng gia 
của cựu Vương quốc Kandy, nơi thở xá lợi Răng thiêng của Đức 
Phật Thịch Ca, Quốc bảo của Vương quốc Phật giáo 
đã được UNESCO công nhận là Di sản Văn hóa Thể 
năm 1988 

Đây lả một địa điểm hành hương nỗi tiếng, đến Sri Lanka 
thì không thể không đến Kandy, cho nên mỗi ngày hàng ngân 
khách trong nước và nước ngoái đến viêng thấm chiêm bái vào 
thắng 7 và hàng năm tô chức với lễ hội rước Xá Lợi Răng Phật 
(Esala Perahera) rất lớn, hoàng trắng và trang nghiêm tại đây. 


“Mặt trước chùa thiêng Sri Dalada Maligaa, Kand) 


mm 
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nh thiêng này, thường được bit dến 
enladagalapura là thù đô cuôi cùng của 
sắc vị vua Sinhdla, những người đã giúp nền văn hôa Dimhgla 
phát triển mạnh mš trong hơn 2.500 năm cho đến khi người Anh 
chiếm đóng Sỉ Lanla vào năm 1815 


“Theo sách Phật Nha Sử chép: “Phật nhập Niết Bàn sau khi 
trả tỷ xong, còn lưu lại xương đầu xá lợi, hai xương cỗ xá lợi 
và bốn chiếc răng xả lợi, trong đỏ một chiếc răng xã lợi được 
“Thánh giả Cách Mã gìn giữ. Sau đó, Thánh giá Cách Mã đem 
chiếc răng Xá Lợi cúng dường vua nước Ca Tuân Già. Văo năm 
371 Tây lịch, nước lân bang của Ca Tuần Giả muôn cướp Xá 
Lợi, gây chiến tranh với nước Ca Tuấn Giả. Vì sợ nước lân bang 
cướp mắt, nên Vua đã ra lệnh cho con gái là Hãch Mạn Mạn Lệ 
đem răng Phật Xá Lợi đến Srï Lanka” 


- Lịch sử Công chúa Hemamali (Ấn Độ) mang X: 
Răng Phật sung Ceylon 
Kinh Công Đức Tắm Phật có nổi về cách phân cha xá lợi 
Phật làm hai loại 


-Lợi 


1. Sanh thân xã-ợi, côn gọi là thân cốt xá-ọi,tức là d cốt 
của Phật và các Thánh Tăng, gồm toàn thân xả-lợi và 
toäi thần xã lợi. 

2.. Pháp thân xả-lọi, còn gọi là pháp tụng xá-lợi, tức 
phấp, giới uật do Phật giảng dạy vẫn còn mãi ở thể gian. 
Sau khỉ nhập đi vảo rạng thấi Niếtbà 

Đức Phật được hỏa táng tại Câu-thi-na (Kushinagar, bang UHar" 

Pradesh, Ân Độ và sanh thân xả lợi chia ra tám phân cho tám nơi 

thờ như thành Vương Xá, Vesali, thành Ca-t-la-vệ, Allakappa, 

Ramagama, Vethadipa, Pava, and Câu-thỉ-na. Riêng Bà-la-môn 

Dona đến ể nên lấy tr tần từ gỗ và tro dinh trong bình đem về 

xây thấp thờ. 
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Toàn cảnh Chủa Răng bôn sông Kandhy vắt yên bình 


“Trang Dathuyamsa, kể rằng chính A-le-hấn Khema đã lấy 
chiếc Răng khênh bên ái của Đức Pht từ giia thiêu khí không 
có dĩ nhịn và dâng cho vua Brihmadate. Từ đó, x lợi Răng 
Phật ở thành tài sản của hoàng gia. Vua đã cho thờ tại thành 
phố Dantapui (ngày nay lá Oriss). 


“Từ Nhi Xã lợi răng Phật được ph biển, người ta ún rằng bắt 
[ai sơ hữn được Rặng hiện đề có quyền nặn ại vùng 
đất đó, Cho nên, nhiều cuộc chiên đã xây mạ để chiêm hữu xã 
lợi Răng. Khoảng R00 năm sau khỉ Đức Phật nhập diệt, vào thể 
kỷ thứ 4, chiếc Răng quý này đã thuộc quyển sở hữu của Vua 
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(Ghaseeva, nước Kalinga 

`Vua Kalinga đã trở thành một Phật tử, bắt đầu tôn thử xả lợi 
Rang, Điều này gây ra sự bắt bình rong một sô người dân vẫn 
không phải đạo Phật, họ đã đến gặp Vua Pandu và nói rìng Vua 
Cuhgseevađã không còn tin vào hăn thánh bởi lề vua đã cải đạo 
Và bi đầu ôn từ Rang Pht 

Vua Pandu quyết định phả hủy xã lợi và ra lệnh chuyển Răng 
về thành phố. Người ta kế rằng, khi chiếc Răng đến thành phố, 
một điều kỳ điệu đã xây mí là vua Pandu đã được cảm hỏa và 
cũng chuyên đạo sang đạo Phật 

Khi vua Ksheersdara nghe tin, ông đã dẫn quân tấn công 
Pandu ở thành phố Palalus, Những kẻ xâm lược đã bị đảnh bại 
trước khi đến được thành phố và Vua Ksheeradara qua đổi. 

Một hoảng từ ở thành phố Lideni đã trở thành một Phật từ 
và dến kính lễ chiếc Răng thiêng. Vua Guhaseeva hài ng với 
hoàng từ và ga con gái mình là công chúa Hemmamala cho hoàng 
tú, từ đó hoàng từ được gọi là phỏ mã Dantha. 

Khi nghe ti vua Ksheersdama đã chết trong chiến tranh, các 
son trú của ông đã huy động một đội quân lớn tàn công vua 
tGhaseeva và phả hủy thành tịch. Họ tiền vào thành phố, nhưng 
va Guhasiva đã bỉ mật sắp xếp công chúa Hemamala giu xã 
lại Răng Phật ong bối ác xanh ỏng à của mình và cũng phò mã 
Dăntha cải rang thành đân thường ra khỏi Án Độ đến hải đảo 
“Csylon. Hạ khởi hành từ Tamalipi, một cảng ở cửa sông Hãng, 
và cập bến Ceylon tại cảng Lankapatana (may là Hlankeiturei) 
dưới thời tị vì của Vua Keerhi Si Meghavama (Kithsirimevan 
301 -328).." 

"Nước Orissa và Ceylon vẫn có mỗi quan hệ chính tị, vấn 
hỏa chặt chẽ hân tình với nhan nên các thành viên của gia 
hoàng gia Orissaian, đối khi được mời trở thánh vị vua của hôn 
đảo Ceylon khi một quốc vương thăng hà mã thiêu người kể 

ây, khí số biễn động, vua Ấn Độ Guhaseeva đã nghĩ đn 
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tăng xá lợi Răng Phật cho vương quốc Ceylon thanh bỉnh này. 


Đình đầu Công chúa Hemanali tỏa hảo quang: 
vì có xã lợi Răng Phật trang bi tốc 
và cạnh bên là lái buôn tức hoàng tử Dantha 


Sau khi nhận được Xảlợi Răng Phật, vua Kiri Sri Mepavanna 
và thần đân Ceylon võ cũng hoạn hí lâm lễ tiếp nước xá lợi Răng 
Phậtrắt trọng thê cũng bảy tỏ làng biết ơn Vua Ấn Độ Guhasinha 
(Orisa), công chúa Hemamali và hoàng từ Dantha đã đãng tặng 
pháp bảo thiêng liêng của Đúc Thế Tân. Vua Ceylon cho xây 
thấp thờ và hàng năm làm lễ ôn vỉnh Xả Lợi rất long trọng với 
hàng ngân người tham dự. 

"Thời gian tồi qua, để thuận lợi trong chỉnh sự và đề phỏng 
iặe ngoại xăm, thủ đồ Ceylon đã di đỡ từ cổ đô Anuradhapura 
n thành phố Polonnaruwa, rồi Dambadeniya và nhiều nơi 
khác. Mỗi lẫn di đời, thì bảo tháp Răng cũng được dĩ chuyên 


Thích Nữ Gii Hương 


và xây lại mới. Hiện nay, Đại bảo tháp Si Dalada Maligawa 
tại Kandy là nơi dang thờ Xá Lợi Răng Phật dưới sự điều hành 
của các Trưởng lão Hỏa thượng Mahanayake Theros (Malwatte, 
Asgidya Chaples) và Hỏa thượng Diyawadana Niiame 
(Maligawa), vv. 


52. Kiến trúc Chùa Răng thiêng Srỉ Dahidn Mallgawa 
(Royal Palae of Kandy) 

“Theo Biên Niễn Sử Mahavammsa và Culavamsi, vào thổi cổ 
dụ, xã lợi Răng của Đức Phật được trao cho chế độ quân chủ 
Csylon, và ở hình ti sản ấtiệng giả kí của nhiều vi hoàng 
đi Nhiễu người đồ gu, dĩ chuyên và di dời chiếc Răng nhiễu 
lần trong nhiều thể ký, Tuy hiền, cho đến năm 1544, Răng 
thiêng được đưa đến Kandy và được thờ tại chủa Sư Dnladx 
Maligawa cho đến hôm nay 

Chùa Răng hiện my do vua Rajminghe H xây dựng lại vào 
th kỹ T, tiên chính nên của ngồi cha trước đỏ đi bị người Bà 
TĐảo Nha phá hủy. Vào thể kỹ 18, Narendrsinha đã cho sơn và 


xây chùa lại rộng rầi hơn,!9' 
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“Theo ng Sinhalee, the Templs of the Tooth (Chùa Răng) 
gợi là Sử Dalada Maligava, là một trong những ngôi chủa 
thiêng trên thể giới bởi vi đang lưu giữ chiếc Rãng khếnh bộn 
tái của Đức Từ phụ Thích Ca là địa diễm cui cảng thờ Xã lợi 
Rũng thiếng của bậc Thánh 

Chùa Sử Dslada Malignwa mang kiến trúc độc đáo của 


phong cách Kandyan phương Đông. Vì quỹ kinh pháp bảo lĩnh 
thiêng của Đức Phật nên chìa định chạm nhiề vàng, bạc, đồng, 
trang trí nhiều ngà vai quý hiểm để cảng dường Răng. Chùa tọa 
lạc tại thành phỏ Kandy ở phía Nam cô hồ Bogambars (Ki 
Mhhuda) xanh mắt hiền hòa, ở phía Bắc có Cung điện Hoàng 
gia cỗ kính, phía Đông là khu rừng nước Udawaththa Kelaya 
và phía Tây là hội tường Natha & Paththini Devala uy nghiêm. 

Chùa Răng bao gồm một tòa nhà hình chữ nhật hai tằn 
bằng đá màu xâm và một thập hình bật giác màu trắng ng, mài 
đỏ nỗi bật. Chủa có ba lỗi vào, lối vào chính đổi điện với Hội 
trường và một lội vào ở bai phía Bắc và Nam, Bậc thang mật 
trăng và thành cầu thang khắc đoàn voi dẫn đến hiện ở lỗi vào 
chính. Qua câu là đến ngôi chủa là phòng thở xá lợi Răng. 

Hai bên cầu thang là bai con sử từ đã lớn do khách hành 
hương Trung Quốc cùng dưỡng vào cuỗi thể kỳ 19. Có nhiều 
chiếc ngà với ln trang trí hai bên chẳnh điện. 
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Khách hành hương thường yên lặng chấp ty thiỄn hành từ 
trái ang phải và xung quanh ngôi chùa. Tâng dưới cỏ hai mươi 
sâu cây cột được về với nhiều hình tượng như sư tử, chìm, thủ 
Và hoa rất se nét. Mỗi tối lúc Sg cổ nghỉ lễ cũng đường hoa 
ước cho Răng Phật, nhiều nghệ nhân Phật từ mứa hit trống 
kên theo truyền thông Phật giáo Sri Lanka. Ở phia cuỗi của ngôi 
chữa là lỗi vào Viện Báo Tầng Sỉ Dalda ở ng trn, nơi trừng 
bảy các trợng Phật và nhấp khí, có một bộ sưu tập các tà liệu, 
hình ảnh iên quan dến lịch sử của xá lợi Rang. 


Xi sự Giới Hương cùng phải đoàn Hương Sen 
viễng thăm Chùa Sri Dalada Maligaua, Kandy, 
vào ngày 21 thẳng 0Š năm 2018 
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Nếu muốn chiêm bái Rang, khách hành hương nên đến đây 
vào khoảng 5 giờ chiều đứng xếp hàng. Khi cánh cửa mớ ra, 
đàng người sẽ đi qua hai can phông nhỏ để lên lầu, đến căn 
phòng thử ba, nơi thờ Răng. Răng được thờ trong bảo thấp lớn 
bằng vắng, nơi lưu giữ Răng. Khi rời khỏi điện thổ, rẽ phải và 
đi cầu thang lên tằng trệt. Dưới chân cầu thang là một cảnh cửa 

n ra bên ngoài. Mỗi đêm đền điện vàng quanh thấp sing rực, 
khách chiêm bái có thẻ chiếm ngưỡng kính lễ thp từ xa 


Đâu Răng sảng rực về đồm. 


Kandy Esals Perthera (Lễ rước Răng Sri Dslada Pershara 

của Kandy) là một lễ hội Răng được tô chức vào tháng 7 và 

tháng 8 mỗi năm tại Kandy, Sỉ Lanka. Ngày đó, Xá lợi Răng 

đưa ra khối thập và được đoần voi hoành trắng cung nghỉnh 

xước Răng thiêng nhiễu quanh thảnh phố với sự tham dự của 

bảng ngàn khách thập phương tại ri Lanka và các nơi trên thể 
n tham dự. 


Lễ Hội Răng Kandy Esala Peruhera hằng nấm 


“Tượng truyền rằng Đức Phật côn lưu lại bốn Răng Cấm 
trên thể gian này: 
1.. Một Răng đang được tổn thờ tại cõi trời Tử Thiên Vương 
2. Long Cũng 
3. Trùng Hoa 
4. Kandy, Sử Lanka 
được mở thấp ra một lẫn, để đem Răng ra diễu 
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hành, có đoản voi hộ tổng, só nhạc công, thôi sáo, đờn, rồng, 
chiêng... rang nghiêm nghĩnh iếp. Đây là một biểu tượng vẫn 
hỏa dẫn tộc của Sử Lanka 

Bến nhân vật lớn giữ chỉa khóa Chủa Rảng, phải mở cũng 
một lần bên chỉa, thấp mới mỡ, Bên nhân vật đồ là: Tổng 
thông, Thủ Tưởng, Tăng Thống (đại điện Tăng Giả) và Vị tr 
trì chủa Răng 


5.4, Lâm Sao Để Tái Chùa Răng 

ĐỀn Răng Srỉ Dalsda Maligmva nằm ngay trung tâm thị trấn 
Kandy:Thành phố cao nguyên Kandy cách cô đã Anuradhapura 
khoảng 115km và cách thủ đô Colombo 73 mils hoặc 117lmm 
"Đây là thành phô lớn thử hai ở Sử Lanka, cỏ thẻ đễ đàng đến 
bằng xe buýt, Iavi xe hơi và xe lửa thưởng xuyên. Từ Colombo, 
Hải xe hơi khoảng 3-4 ếng đồng hồ đến Kandy 


Phái đoàn Hương Sen thầm gia định của 
Hỏa thượng K, Sir Sumedha Thero ở lằng Ganpola, Kandh, 
tháng 0§ năm 2016 


-ÄG« sÖñ_ 


Theh Nữ Gii Hương 


CHƯƠNG VII 


CÁC HANG ĐỘNG PHẬT GIÁO 
SRI LANKA 


7 Öylon là một hải đảo được thiên nhiền ưu đãi bạn cho 
CC TÃlễt bút liêu ni đội vì dy su rùng nhiệt đi 

Dựa vào địa hình các hang đá lẫn trong rừng xanh, nhiều 
chủa thập và tượng Phật được khác sâu trong lòng nữ tạo thành 
sắc Chữa Hang và tượng Phật tọa thiền hay nhập Niễt bàn bằng 
đã tự nhiên nhiều màu rất sông động. 

Chương 7 xin giới thiệu các đền thử Phật tong các hang 
động như: Chủa Hang Aluvihar, Hang động Arankele, Núi đã 
Dimbulagala, Hang động Hauhikuechi, Hang động Rajagrla, 
Hang động Rilggla, Hang động Situlpahuwa, Đền thở động 
(Đền Vâng) Dambulia Royal Rock, vv, 


1. CHÙA HÀNG ALUVIHARE ROCK TEMPLE 
Chủa Hang Aluihare/ Aluvihara Rock Temple (Sinhala: 
3@GĐz95Ó# Tamil: 9|e|8l]eUDỦ) còn gọi là Aloka Vihara 
"hay Alulena là một ngôi chủa Phật giáo nh thiêng nằm ở làng 
-Aluvihare, tỉnh Matale, miễn trung Sỉ Lanka. Được bao quanh 
bởi những ngọn đồi và vườn cây xanh lá, Chủa Hang Aluvihara 
nằm cách Kandy 30lem về phía Bắc trên đường cao tốc chính 
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MaBlle-Dambulla 


Phái đoàn Chùa Hương Sen viễng Chùa Hang Alinilura 
ngày 13 thẳng 07 năm 2023 


mm 
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Mặc dù có kích thước khiêm tốn, nhưng Chủa Hang 

_Aluvihara có ý nghĩa to lớn trong lịch sử Phật giáo tại Sri Lanka 

và trên toàn thể giới, bởi lề chính nơi đây, Tam tạng kinh điền 

1laka: kinh, luật và luận) là pháp bảo quan trọng nhất của 

láo Nguyễn thủy bằng tiếng Pal lần đầu tiên được viết ra 

trên lá cọ (palm hoặc ola) tại Chùa Hang Aluvihara này và được: 
mi giữ trưng bảy tại đây cho đến ngây nay đã hơn 2000 năm. 


"Pháp bảo Tĩam tạng kính điển (Tripiraka) 
được viết trên lả cọ Ola 


1.1. Định nghĩa th 

Có rắt nhiễu văn hóa đân gian và tin ngưng liền quan đến 
thuật từ Alu Vihara, Bán đầu Chủa Hang được gọi là"Alu Lena” 
hoặc “Aloka Lena"(hang phát ảnh ng), sau này chuyển thành 
"Aluvihare' bởi vì thuật ngữ Pli "Alola" là đồng nghĩa tiếng 
Sinhala "AI (ánh sảng) và bởi vĩ đây là nơi ấn tu của các nhà 
sư Phật giáo nên được gọi là *Viharaya" (chùa). Có một quan 
điểm kháe cho răng, đủ ngôi chủa năm trong núi đả, cô một táng 
đã thật lớn chấn ở phía Đông, nhưng ánh sẵng mặt trời không 
bị che khuất và ảnh sing vẫn chói sáng, do đó được gọi là Hang 
Động Ảnh Sảng “Aloka lens." Nhì chung, tên của Chùa Hang 
này có liên quan đến ánh sáng và chính sự kết hợp của ha từ này 


từ Aluvihare 
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đã tạo nên thuật ngữ *Aluvihare" 


Chư Ni Hương Sen quỳ trước các tượng Phật được chạm khắc 
tuyệt đẹp trang hang núi đã 


ịch sử di te 
và bộ Tam Tạng Pal 

Lịch sử của Chủa Hang Aluvihare bắt nguồn từ thể kỹ thử 3 
trước Công nguyên dưới thời trị vì của Vua Devanampiyatissa.'* 
"Người ta 0n rằng nhà vua đã xây dựng hang (dagoba) thờ Phật, 
trồng cây Bồ Đề (Bodhi tree) và thành lập Chùa Hang sau khỉ 
Phật giáo từ Án Độ du nhập ván Ceylon trong thời gian trị vì 


Vách đã Chùa Hang Aluwilare 


H3 hgpsrfen iEinsiaorgiE,Alutihare Rodk Tenpl 
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Dưới thời trị vì của Vua Walagamba vào thể kỷ thứ 1 tí 
Công nguyễn, đất nước này đã trải qua nạn đói khủng khiếp 
trong gần 12 năm, đồng thời cũng xảy ra các cuộc xâm lược của 
Nam Ấn 


CCác Tụ sĩ Phật giáo thời đổ nghĩ rằng cuộc ngoại xâm nảy 
sẽ ảnh hướng đến sự tên tại của Phật pháp trong nước. Gin giữ 
pháp bảo thưởng còn là một nhiệm vụ khó khăn trong tỉnh hình 
bắt ên này. Vì vậy, Tăng đoàn Ceylon tin rằng việc ghi chép lại 
“Tam Tang Kinh Điễn Pali đề Pháp bảo được thường trụ thể gian 
chắc chấn lả một điều nên lâm lúc này 


Cũng giống Hắng chuông Chùa Hang Alllare 
nngùy lớ thẳng 07 năm 2033 


“Thiên tai, nạn đổi đã xảy ra. Do khỏ nhận được sự cúng 
đường của đản na tín thí, nên các nhà Sư phải rời vùng đồi 
núi Malaya Rata, đến cự trủ bên bờ sông Mahasveli trong điều 
kiện khắc nghiệt, sắng nhờ vào đất liễn đề sinh tồn cho đền khi 
nạn đổi chẳm dút. Trong khi đó, Vua Walagamba, người bị lật 
đỗ trong cuộc xâm lược Nam Ấn Độ, đã đánh đuải được quân. 
xâm lược Nam Án Độ ra khỏi Ceylon, giữ lại vương quyền cai 
trị đất nước, 
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Khi chiến sự chấm dứt, vào khoảng năm 8Ó trước Công 
nguyễn, lo ngại rùng Tam tạng kinh diễn sề bị thất lạc trong 
cuộc biển động do các cuộc xâm lược của quân Nam Ấn Độ, đã 
thúc đây vua Vatagamuni Abhayn đừng m xây đựng hang động 
Phật giáo Dambulla, thành lập Tụ viện Abhayagi viđại cổ đô 
“Anuradhapri và Chủa Hang Aluvihara. 


Đặc biệt tại ngôi chủa đá Aluvihars Rock Temple này, các 
nhà sư Coylon quyết định cũng nhau chép lại Tam Tạng kinh 
điễn Pa, những lời đạy của Đức Phật về Kinh-Luật Luận để 
bảo tôn và truyền bá Phật phủp cho các th hệ tương lai. Sự kiện 
lịch sử quan trọng này được diễn ra tại khuôn viền Chủa Hang 
LAluvihara, làng Aluuihare, tỉnh Matals, miễn Trung Si Lanka 
bởi lš đây à ời thích hợp và an toàn nhất trong thời điệm đỏ, 
“Cỏ khoảng 500 vị sư Ceylon uyên thâm Phật nhấp được mới 
ấn Chùa Hang Aluvihart để thực hiện sử mệnh trọng dại này 


trên các bản thảo 
hoặc talipot)'® và dùng các cây bút kim loại để khắc ký tự trên 
lá ola. Cách đây hơn 2000 năm, khi chưa có kỹ thuật in ấn, giấy 
mực; hoàng pháp chủ yêu chỉ đơn giản truyền bả qua hình thức 
truyền miệng để ghi nhớ và chuyên từ thể hệ này sang thể hệ 
khác, cho nên, việc viết khắc ký tự trên lá cọ là một bước tiên bộ 
ổn rong lịch sử Phật giảo và nhân loại. 
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+ 7N Giới Hương viắng thăm bộ Tùm tạng được viết bằng lá 
(le tại chủa Aluihara vào thẳng Ÿ năm 2016 


-s TN Giới Hương viễng thâm lẫn thứ hai bộ Tam tạng kính 
điển bằng lá cọ tại Chùa Hang Alunilara thẳng 7 nấm 2033 


m 
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Lịch sử Ceylon thăng trầm thay đổi theo quy luật vỗ thường, 
nhiều văn bản Phật giáo tại Chùa Hang Aluvihare đã bị phả hủy 
bãi giặc xâm lược nước ngoài như quân Hà Lan. Khi quân đội 
Anh xâm chiếm khu vục nảy vào năm 1848, thư viện lịch sử. 
này đã bị quân đội Anh phá hủy phần lớn khi họ tắn công ngôi 
cđền để đập tất các cuộc nỗi dậy ở địa phương. Tuy nhiên, sau đỏ 
chinh phủ Anh đã cho khôi phục ngôi chủa trong thời kỳ thuộc 
địa của họ, Hiện tại, bản Tam Tạng Pali và một số di vật khảo cố 
học khác được các nhả khảo cỏ dào thấy ở đây, đã được trưng 
"bày phía bên trái của bộ Tripitaka, 


“Hòa thượng K, S. Sumedla Them và chu Nï Hương Sen chụp 
trước Bán kinh Tam Tạng Pali vết trên lá cọ Ola 
tại Chùa Hang Aluathare, Matale, miễn trung Sri Lanka, 
ngày 13/07/2023 


ñ Wiiaya 
Rajsinghe đã tu tiên hàng đầu cho việc bảo tổn và trằng tu 
“Chữa Hang này, Vưa Walagamba ra nh cho tắt cả các Chùa 
(Viharaya) trên đảo tổ chức lễ boa đăng (Paban Puja) để đánh 
dấu sự kiện viết chép kinh điền đã hoàn thành sau hơn ba năm. 
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ng Srï Lanka Maidripala Sirisena đã tuyên bố 

với toàn dân rằng bộ Tam Tạng trên lá Ola này là Di sản Quốc 

gia và được biễt kề từ năm 1973 cho đến nay, mỗi năm vào ngày 

trăng trên Poya của thẳng 6 tại Chữa Hang Aluvihare có tô chức 

dd lễ rước Tam Tạng kinh điễn Pal với đông đâo Phật từ trong 
äi nước tham dự 


Riêng Tổng t 


Phải đaàn Chùa Hương Sen tặng sắch và tịnh tài 
cho vị sư đại diện Chủa Hạng Aluvihare 


Đại sư Phật Âm (Buddhagosha), người Án Độ, tác giá nỗi 
tiếng của Bộ Thanh Tịnh Đạo Luận (Visuddhi-magga) gồm 3 
quyền, trước túc khoảng giữa thể ký thử 5. Tương truyền rằng 
từ Ấn Độ, Đại sư Phật Âm đã đến thăm và cư trú Chủa Hang 
“Aluvihare vào th kỷ thứ 5 cũng như đã viết sở giải của bộ Tam 
“Tạng này. Tuy nhiên, sử liệu này đã bị thất lạc, hiện nay, trong 
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khuôn viên chủa có một hang động được mang tên Phật Âm 
(Ruddhagosha) để tưởng nhớ sự kiện lịch sử này. 


Ni sư Giới Hương cùng Phật tử Sri Lanla dâng hoa cúng Phật 


1.3. Kiến trúc Chùa Hang Aluvihara 

Hiện nay, một số công trình kiến trúc hiện đại đã được xây 
dựng để tăng mỹ quan cho điểm di tích lịch sử này như ở lỗi vào. 
có đặt tượng Hộ pháp Makara Thorana (Doratupala), tượng sử. 
tú, lá cờ, hình mặt trời, mật trăng và tường thành voi Athpawura, 


chữ Gii Hương 


“Đường lên Chùa Hang Aluwilara nhìn từ trên cao xuống 


Chùa Aluyihare là một khu phức hợp với các đầy hang động 
ẩn mình giữa các mồm đã và cây xanh. Trong hang cỏ khác 
nhiều bức tượng Phật đã thấp vàng, cổ các bức bích họa tuyệt 
đẹp trên trần tưởng với những đồng chữ cổ (cổ ngữ bí ấn. Hang 
nh và bậc thang hẹp, nhưng toàn khu Chùa Hang vẫn toát lên 
nó lỉnh thiếng cô kính giữa núi đồi thụ hột khách thập phương 
Hang chính trong số này, năm phia bên tái ngay chân bậc hang, 
bên rong có một bức tượng Đức Phật nhập Niết Bản dài 10 mét 
một tượng Phật ngồi an nhiên tỉnh tọa, một tượng đứng hi từ 
và một vị Thân hộ pháp Kim Cang xanh, Kiến trúc Chùa Hang 
là một điểm hấp dẫn bên cạnh bộ Tam Tạng lịch sử, đã khiển 
nhiễu Phậ tứ sinh viên và khách chiêm bái rong và ngài nước 
diến thấm viêng 
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Cúc tượng Phật và bích họa nhiễu mâu Alunilara rất tỉnh xảo 
Cũng có một hang khắc cảnh địa ngục đang hành xử những 
phạm nhân làm ác rên dương thê để răn nhắc Phật từ trình ác 
làm lành. Có một hang động đành riêng cho Đại sư Ấn Độ Phật 
Âm (Buddhagosa) đáng kinh, nhà chú giải Phật giáo vĩ đại nhất 
Đại sự đã cư trả ại cổ đô Anuradhapura trong thể kỷ 4 - 5 và 
được cho là đã dành vài năm trả tại Chũa Hang Aluyiharm, tỉnh 
Male, đề tham gia vào việc sở giải bộ Tam Tạng Pali. Có một 
bức tượng của Vatagamrani Abhsya đứng trong góc của hang 
động, kính đãng bản thảo Kính bằng á ola lên Đại sư Phật Âm, 
trong khi bức tượng Ngài Phật Âm bằng vàng rực rỡ (do Thủ 
Lan cúng đường), Từ đây, theo các bậc thang dẫn lên qua một 
y Bồ Để thiêng xum xuế lá (đường như mọc ra từ đã rắn) và 
dưới chân cây Bò ĐỀ thiêng có các khung thập thử các vị Phật 
quá khử và hàng dưới là khảe lài Phật dạy 


mm 
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'Cây Bê Đề thiêng, tháp và hang Aluaihara 


Lên đến đinh của khu phức hợp nây có một hành lang sân 
hiện chìa ra ngoài, đề khách chiêm bãi có thể phóng tằm nhìn ra 
sắc ngọn đội nhấp nhô cao thấp và đặc biệt sẽ thây một tượng 
Phật vàng rất lớn (cũng do Thái Lantải ợ) ừ một sưởn đải phía 
trên xa đôi điện, khiến khách chiêm bái rất hoan hỉ 


Phật Thích Cụ an tọa giữa rừng nhiệt đới 
phía sau Chùa Hang Aluvihara, Marale 
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1-4, Lâm sao đến Chùa Hang Aluvibare 


Xi đây là điểm di tích lịch sử Phật giáo của bộ Tam Tạng 
Pali, cùng kiễn trúc bang đá, các lượng Phật với các bức bích 
họa đặc thủ, nền hậu nhự ngày nào khách thập phương trong và 
"ngoäi nước cũng đến viễng thăm và chiêm ngưỡng. Tại bàn 
khách, bao giờ cũng cỏ vị trì khách trình diễn nghệ thuật viết 
chữ cô xưa trên lá cọ để khách chiêm bãi có th tải nghiệm viết 
thứ và có cho thính bộ tam tạng bằng gỗ giá khoảng 7000 Si 
Lanka Rupses (hơn 2 triệu đồng Việt Nam) 

Chủa Hang cách thị trấn Matle 3km (2 2mi), cách cao 
nguyễn Kandy khoảng 30lm về phía Bắc và cách thủ đô 
Cðlombo 150km (93m) về phía Đông bắc. Vì Chủa Hang nằm 
trên đường cao tắc Matale.Damboulla nên có nhiều phương tiện 
giao hông thuận tiện như xe buýt, taxi và xe hơi để đến nơi đây. 


Ai av TN Giới Hương chấp tạ trước Bla ký di tích Chùa Hang 
-Ahaiiaru, Mirale ngủy 13/7/2033 
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3.HANG ĐỘNG ARANKALE, 

tciavo 8Öo6ÈÐ dóelaAranlole (erÖmnaG) là 
dầy hang động của bộ phái Phật giáo Pansakulika. Tên Arankale 
có lề bắt nguần từ Arnhan Maliadeva, một bậc Thẳnh thoát vòng 
sinh tứ luân hồi 


Trong dại sử Mahavamsa đã từng nhắc đến Arankale bởi vỉ 
nơi đây dã từng là căn cử của Silamsghavanna ngay trước khỉ 
ông bị vua Moggallana III đảnh bại. Các sử cũng nói về Vua 
Kini Sử Rajasingha đã tham dự một buổi lễ đền th tại một nụ 
diễn gn Dolukanda cổ thê là Aranlals, nhưng thật ra vào thời 
điểm đồ hang đã Arankal đã hoàn toàn bị rừng bao phù, 


3.1. Nguần gốc Hang động Arankale 


Mặt trước của Chùa Hang Arankale 


3.2, Hang động của Arahat Maliadeva 


Muôn đến khu di tích đầy Chùa Hang Araniale, khách hành 
hương phải đi qua một Tu viện hiện dại mổi xây sau này và 
Bãy hỏi hạng động của thánh Ardbnt Maliadeva, đân ng sẽ chỉ 
đường đến đây, Chứng tó Chủa Hạng đã hiện diện từ ảt lu, 
nên dẫn ng bit rõ địa điểm. Khi đến nơi, khách hành hương sẽ 
thấy một túng đá thật lớn và Chủa Hang xinh xắn yên tĩnh hiện 
diện bên ưới, phía trước cổ vải cấy cao thánh mãnh thiền vị 
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“Hang đủ tịch lãng và mộc mạc của Arahat Maliadeva 


“Truyền thuyết địa phương kể rằng đây là nơï ẫn tu của bc 
thánh A-la-hản Maliadeva. Bên tái của hăng động, có một con 
cường gồ ghề đãi (14km) xuyên qua khu rừng rậm dẫn đến con 
đường chính của Chủa Hang, Con đường dải được nàng lên tới 
fet so với mặt đất và thật ên nh di thiền hành giữ rừng cây, 
Khoảng một phần ba con đường là đọ theo một hùng bịnh và xa 
hơn vẫn là một con đường nỗi iền với câu thang dần đến một sô 
sẵn gú. Aranlals, tổng cộng có khoảng 20 hang động, đều nằm 
trên sườn đổi bên trái on đường. 
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Tàn tích của Chủa Arankale 


'Ở bên phải của con đường có tần tích nên của một Tu viện. 
Bên ngoài, có một hồ chứa nước hình chữ nhật với các bậc thang 
để dẫn xuống mặt nuớc. Người đân địa phương hiện 

tay vẫn đến đầy để bơi lội tắm giã nhiệt. Trực iếp đổi mặt vứ 
cuỗi con đường là giảng đường, có một con đường thiền hành 
uốn lượn (có mái che) dẫn đến giảng đường. Có một nhả bẾp lát 
gạch và đã mãi, nơi đề thọ trí, Chưa có sử liệu về tàn tích nấy 


“Nẫn chủa Arankale giữa rừng cây nhìn từ trên cao 


3m 
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3.4, Làm sao để 


Arankale cách Kurunagala 25km qua làng Ibbagamuva, Đi 
xe tai, xe đồ và sau đó đi bộ vào rừng cây theo đường thiền 
"hành sẽ đến. 


Chùa Hang Arankale 


3, NÚI ĐÁ DIMBULAGALA. 
Dimbnlagala: (ĐG3G0G Ối5ÔêO Ö@»Óc) là 
xăng núi đá không lỗ cao S1ẩm (1700 fezt) biệt lập nằm cách 
Polonnaruwa 15km về phía Đông nam, ôi bật giữa vũng đồng 
bằng thuộc hạ lưu sông Mahadweli Ganga (một con sông đãi nhất 


Mr 
p ] 


Hang đậng Dinbuagala được nhìn từ chân múi 


3,1. Định nghĩa Dimbulagala 

Dimbulagala có tên cổ là LIdumbaragiri hay Dola Pabbatha. 
“Theo tiếng Pali 'Udumbara' nghĩa là rừng táo (wood apples) và 
"giếf' là đồi núi (mountain/hill), Như vậy, Dimbulagala nghĩa 
là hang động của rừng táo!“ Người Anh từng gọi nơi đây là 
'Quoïn (hang động) của những xạ thủ"! 


16 hgps/0E hẢpura com pagexdinbulagala.nje-mahasilaa. 
A7 hdpv/Aevw/anạefresom Iajplonaaruwaldimbalagalu2 hơn 
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Định Dinbulggala'"9 


ịch sử Hang động Dimbni: 
Quả khứ lâu xa bang động Dinbulagala từng được biết đến 

là vương quốc của các vị Thần Valshas lỉnh thiêng. Do khí 

thiêng của sông núi, nên từ thời Polonnanuwa trở đi, đặc biệt 

từ thể ký 12 và 11 Dimbalagnla trở thành một trung 

tâm linh của Phật Giáo, cổ tìm quan trọng cả trong và ngoài 

"ước, nhất là thú hút các quốc gia Đông Nam Á. 


Ngược dòng lịch sử cích đây nhiều thể kỷ trước, tương 
truyền rùng Hoàng từ Pandukabnhsya"2 con tri của VúR 
Unnadachire và Hoàng Hậu Deegogamini đ sống trừng hang 
đủ ở đây cùng với công chúa Sưamapal và được bai cơn quỹ 
Senadhipnthies Chim Rajs và Kals Van, hóa thân dưới hình 
dạng như con người, để thân cận giúp đỡ hoàng gia. Sau đổ 
một thời gìn, cũng tong bang đã Dimbuiagals này, Công chúa 
Swamnapali hạ sinh một hoàng nam, đt ên là Mutaya, theo 
tên phụ thân của công nương. Người ta cũng đề cập rằng một 
Hoàng tử khác cũng được sinh ma ại hang Dimbulagrla nây và 
đt tên là Ginaissa 


Hoàng tử Pandukabhaya lên ngôi, đặt kinh đô tại thủ đô 
Anuradhapura vả trị vì ở đây nhiều năm. Sau khi vua thăng hà, 


H8 Amaainglanka com, 
149 haps/cn.Mikipsiaong.aiki Dibulagala Rajs Maha Vihara 
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hoàng từ Muftsiva lên kể vị. Sách sử Ceylon nói rằng Thánh 
Tăng Annhat Mahinda đã đến Đào Ceylon trong thôi trị 

vua Mulosiva vào năm 247 trước Công nguyễn. Ngai vàng lạ 
tiếp tục truyền cho con tri của hoàng để Matusiva là vị vua 
nổi tiếng Devamampiyatisei. Điều này cho thấy hang động 
Dimbulagrla đông vai quan trọng như thể nào trong việc truy 
tìm lch sử vả cuộc đời của các vị vua cổ đại và sự ông còn của 
họ, nhất là trong nhũng hoàn cảnh đất nước biễn động." 


Dewanampiyatisen là vì hoàng để đầu tiện của thủ đô 
“Anuradhapumt được tôn vinh, một vương quốc đầu tiên cổ nhiều 
sống hiển trong xây đựng chủa thấp Ceylon và một rong những 
chủa thập đầu tiên đó là hang động Phật giáo Dimbulagala, 

Một điều quan trọng nữa về mặt lịch sử là tử thỏi Thánh 
“Tăng Anahat Mahinda cho đến thờ kỹ của vị Arnhat cuỗi cùng, 
vào thời trị vì của Maliyadeva, nhiều vị Thánh Alahin vĩ đại đã 
từng t tập ở hang động Dimbolagals như tắc phẩm văn học vĩ 
dại 'Saddhammalantaraya" đã ghỉ nhận sự kiện răng từ khi vua 
Vijayabahu l lên ngôi, vua cho trừng tu nhiều chủa thấp, nên 
Phật giáo Ceylon được hồ sinh và phát tiễn. Vào ngày lề đăng 
quang với sự chứng mình của Tăng đoàn, vua phát nguyện sẽ 
bảo vệ và phútiển Phật giáo, cụ thể à cho trùng tu hang động 
Dimbulagila Viharaya đã bị tân phá dưới lay quân xâm lược và 
kế thủ,! 

Hang động Dùmbulagrla cũng được giới Phật gio tôn trọng 
kinh ngưỡng vì Kuththagathtlutiesa, một vị Thình Tăng A-la- 
ấn đã đến tạm trú nơi dây, đê tham dự việc viết Tam Tạng ali 
tại Tu viện Aluyihare Manle cùng với năm trăm Tỷ-kheo. Khi 
nghe tin này, Vua Valngamba đã bảo trợ cuộc thơ 1a kính tạng 
bằng cách cho tu bổ hang động Dimbalagala, đào hồ hơa sen, 
trồng vườn trái cây, xây tịnh xá cho các Tu sĩ, cũng dường đất 
dai, ruộng đồng và làng mạc cho các Tỷ kheo 

Hoàng hậu Sundari Devi của vua Vijayabahu I, mặc đủ là 


Tế Dinhulsgtb Rajiamala Vilaraya, Nesha S.Ratnapdls 
Ty News 3 Aguet 2003. hipe:/amuziaglanka com wpyđmbulugrl/ 
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người Ấn Độ nhưng cũng đã cống hiến nhiễu công sức khi tiên 
phong trong việc bảo trợ xây dựng Phật giáo Dimbulagala. Có 
một bia kỷ cổ đô Polonnantsya đà tin đương công đức hộ nhập 
của Hoàng bậu. Hoàng Hậu cũng đã cho xây và trùng tu nhiều 
"hang động thiền định (kut) quanh ao hồ Ouxhuda Pokuma, đáp 
lại các con đường giữa dãy hang Grat Moon và Creat Sun, nơi 
s cả 500 hang động của các nhà sự Ceylon ân ta. Hoàng hậu 
sũng củng đường xây bảo thấp thờ Xá lợi Phật và trồng cây Bồ 
"Để ti hang động Kalinga. Vào năm Poson thứ hai mươi bảy, 
dưới triều dại của layabahu, Hoàng Hậu cho đào các hồ chứa 
"nước; hiện my, chỉ còn thấy những nền móng mờ mờ của bờ hồ. 


"Năm 1153, khi hồi c tị của vua Vayabahu kết thú, nhiều 
cuộc tranh gnh ngai vàng xây a, Phật giáo do vậy cũng bị suy 
iảm do thiểu sự bạo trợ của Hoàng gia. Đạo đức xuông cấp rong 
Xã hội và chùa chiên suy tàn, Tăng đoàn bị chỉa rẽ. Ty nhiên, tạ 
bang động Dirmbuagala, quý sư Cey lon vẫn nghiêm túc tu tập và 
duy giới định tuệ Khi xã hội biến động, Ngài Pnbalzamibahu 
đã cười ngựa đến thù đô Polonnarua xưng vương. Sau đó, dưới sự 
sai mạnh mẽ và tinh của vua Parleamabahu, phần lớn hái 
đảo Coylon được thông nhất. Vún Dribukramabahu ngay lập tức 
dưa ma một dự án nhâm xây dụng lại nền chínhị, kinh tễ và cũng 
sỗ sự thông nhất vẫn vẫn còn mong manh. Vua Parlzamabahu 
triớe tiên muốn thánh lọc các vì sư giá mạo trả trận trong chỗn 
thin môn và đoàn kết Tăng giả thanh tình 
`Yn là một người có rất nhiều kinh nghiệm về ngoại giao, 
chính trị và chiên sự nhưng Vua Prlramabahu có thể chưa cô 
kinh nghiệm về tôn go và vì vậy. vua khéo léo thính giáo vị 
Hòa Thượng cao nhất ti hang động Dimbuagala. Vua hướng 
diễn Ngài Maha Kassapa, vị trụ tì khác khô và hiền lành 
la và là vị sa môn đang được kính trọng bậc nhất 
Coylon 


Hòa thượng Maha Kassapa và các đệ ử của Ngài rắt vui khi 
"nghe vun trình bảy nguyện vọng thanh lọc Tầng đoàn và Ngài 
hy vọng sẽ cứu lạ tín hình đạo đức đạng xuống cắp trong Phật 
giáo. Hỏa thượng Maha Kqssapa đã cô vẫn cho nhà vua và yêu 


HH 
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sầu vua nên làm những gi. Một cuộc triệu tập lớn đã được thực 
hiện đề mời các vị Tầng xĩ đễn và sau khi được kiểm tra cản 
thận, bảng ngân nhà sư lu giả đã bị hoàn tục, những vị khác có 
chỉ hướng tu được khuyên khích sửa đổi và các vị thật tu c chỉ 
nguyện xuất thể được cho thọ giới nâng cao. Sau cuộc thánh 
lạc và khôi phục lạ kỹ luật trong Tăng đoàn, hòa thượng Maha 
Kassapa cũng đã soạn một bộ Quy tá Tu tập (euhikavata) để 
bổ sung vào bộ Luật tạng truyền thông và sau đỏ bộ quy tắc này 
được khác trên đã ạ Cai Vhara ở cổ đồ Polonnartvacho tắt sã 
mọi người được đọc, Qua cuỗn Quy lắc kỳ cương này cho thấy 
Hòa thượng Kasstpa đưa ra các iễu chuẩn đạo hạnh mẫu mực 
của Tầng sĩ và nhân mạnh rằng sự đơn độc, in dị và khô hạnh 
là lý tưởng tụ tập 

Một ban giám luật lo về giới luật, oai nghỉ, kỷ luật trong 
Tăng đoàn được thành lập. Nhờ đó, Tu viện Dimbulagala đã 
trở thành một trung tâm tu học kỹ cương, nghiêm mình với sự 
hướng dẫn của trưởng lão Hỏa thượng Tuyên Luật sư Maha 
Kassapa. Tiếng thơm vang xa, nhiều Tu sĩ đến từ Miễn Điện, Ấn 
"Độ, Thái Lan v.v. đã đến r học ở đây và Phật pháp được giảng 
dạy bằng nhiều ngôn ngữ. 

Các vị vua vĩ đại như Vua Viabgabahu I, hoàng để 
Parleamabaho 1 và các nhà văn vĩ đi như Gurulugomi và 
Vidyachakravarhi cũng tìm sự cổ vấn và hướng dẫn tính thần 
ti các vị Sư đạo hạnh ở Dimblsgala. Ngay cả đạo hạnh vả sự 
thông thải của các nhà Sự ở Dimbulagala, S Lanka. đã vang xã 
đến nhiều nước, đã cô vẫn khiễn một chiên sự ở Thải Lan được 
chấm dứt như một hoàng tử Thái Lan đã ghi trong sách sử nạm 
vắng, hiện sử sách đồ được lưu giữ tại Thái Lan, Như vậy. cho 
thấy, rùng âm Dimbulagala đã trở thành nơi c vẫn tâm linh 
sho các vị vũa đương thời trong và ngoài hái đảo Ceylom, 

Giới Mật và kỹ cương Viharadhipathi được duy tử, nghiêm 
giữ với sự bộ trì của Hòa thượng Tuyên Luật sư Maha Kassapa 

va Panlkramabahu L. Do công đức này, ên vúa được biết 
n với danh hiệu Parakrnmabahu vidại và Hỏa thượng như vị 
“Tăng thông Quốc sư của hãi đảo Ceylon. 


m 
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38. Kiến trúc Hang động. 
'Với ưu thể, tọa lạc đổi điện sông Mahaweli Ganga đải nhất 
Ceylon, quản thê hang đá Dimbulagala với cảnh quan thiên 
nhiên thiền vị đã trở thành một nơi tu tập lý tưởng. 
Hạng có kiến trúc theo phong cách Pabbata Vihara được 
khoét vào đá vào cuối thời kỷ Anuradhapura (và) từng là nơi ân 
tu của 500 nhà Sư đạo hạnh, 


'Vương quốc Polonnaruwa và hiện nay đang dì 
phục lại 


3.4, Lâm sao để đến hang động Dimhbuagala 
Dimbusgala là một ni đã to lớn ở miền Trung, S Lanka, 
n cổ đô Polonnaruwa, cách Colombo khoảng 130km về phỉa 
Đông, cách Kandy 16km về phía Nam và cách Nuwara Eliya 
3Slem về phía tây, 
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Dimbulagala 
Temple 


Đây là những hang động sớm nhất có niễn đại từ những 
thể kỷ đầu của Phật gio, cách phía Đồng của vương quốc cổ 
Polonnaruwa khoảng L2 đặm (16km) và tọa lạc trên đầy đồi xinh 
dạp phía Đông của dòng sông Mahaveli đi nhất Si Lanka 

Khoảng cách từ thủ đỗ Colomrbo đến thành phổ Polonnaruwa 
lã23016m. Lái se khoảng 5 tếng đồng hỗ vả sẽ đi qua Cenal 
Highuay - Kurnnepal Dambula. 

Khoảng cách từ Kandy đến thình phố olonnanuva là 
140kem, Lải xe khoảng 4 tiếng đồng hồ và sẽ đi qua Male 
Dambula - Habarana 

Khoảng cách từ cổ đô Anuradhapors đến thành phố 
Polonnaruwa là 103lon. Lãi xe khoảng 2 tiếng đồng hồ và sẽđĩ 
qạủa Manddankadawals Habarana. 

Khoảng cách từ Batdealoa đến thỉnh phổ Poloanaruwa là 
9fNea, Lái xe khoảng tiếng đồng hỗ và sẽ đi qua Chonkaladi 
~ Vilacichena 


Khoảng cách từ Polonnaruwa đến Dimbulogala à 2516 
Lái xe khoảng 40 phút và sẽ di qua Manampliya 


Khoảng cách tử Kandy đến Dimbulagrla là 150km. Lái xe 
khoảng 4 tiếng đồng hồ và sẽ dĩ qua Mahiydnganaya 


4, HÀNG ĐỌNG HATTHIKUCCHI 


Hanhiluechi @@gÔNQÖÐÐ in Sinhslsse) nghĩa Hà bụng 
sửa con voi. Đại Sư Phật Âm (Buddhaghoa) đền viễng hang 
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động này và ghỉ rằng Hathikucchi lả một tong những Tu viện 
nôi tiếng nhất ở Sri Lanka củng với Mihintals, Siulpava và 
Dakkhinagiri. Nhưng trên thực tế, nơi này rất hiểm khi được 
nhắc đến trong các Biên Niên Sử Ceylon. 


441. Kiến trúc Hatthikucchi 

Dũ đã hư sụp, chỉ côn nỀn sót lạ, nhưng cũng đủ cho thấy 
kiến trúc củn bang động Hatiluechi rt đẹp nh tranh vẽ và 
nằm giữa võ số tăng đã có hình dáng đặc thủ xen lẫn trong khu 
rừng xanh và nhiễu ngọn đối phi sau hang. Vì thế, Đại sư Phật 
Âm nổi nơi đây là một trong những hung động thiên định ôt 
nhất ở S [anla 
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Có một bảo tảng nhỏ gần lỗi vào hàng Hathikuechi trưng 
bày một số đồ vật và pháp khí do các nhà khảo cô (được) tìm 
thấy tại địa điểm này. Có nhiều dấu chân voi hoang đến hang 
động này trủ tránh năng nhất là vảo mủa hè, 


Các nết khắc rất nh xảo 
trên bờ tường một Tụ viện Hanhikuechi 


4.2. Làm sao đến Hatthikuechi 


Hathikuechi nằm ngay gần đường chính Kurunagala - 
_Anuradhapura, cách Cialgamuva khoảng 26km về phía Bắc, 


CH ĐỌNG RAJAGALA. 
L. Lịch Sử Thạch động Rajagala 

Rajagala (Sinhalese: Ố£ẾŒ1Œ, Monarch`s Roek) là một ngọn 
"ủi đá hiểm trở, tọa lạc giữa ring cây rằm rạp bí Ân, trong vùng 
dân cư thưa thốt và hiểm khỉ thấy du khách ghé thăm. 


Lịch sử của nơi nảy không được biết rõ nhưng các nhà Sư 

hắn đã sinh sống ở đây rước thể kỷ 1 trước Công nguyễn. 
khắp đình phía Bắc của ngọn nữ là những tàn tích rộng lớn 
vẫn đang chờ khai quật, phục hỏi và khẩm phá 


Nơi đây vẫn còn những dĩ tích có giá trị mỹ thuật như các 
hình ảnh sau đây: 


Chiếc bát đã lớn dũng để dựng trải cây củng Phật 
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“Một khối đá khẳng lỗ dài khoảng 16 feet với một bức tượng 
“Phật được chạm khắc thẳng và vuông góc với nhau 


"Một vại nước bị bể 
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5.3. Làm Sao Để Tới Rajagal 

'Rajagala gẫn Bakkiella, trên đường giữa Ampara và Maha 
Oya cách Ampara khoảng 23km về phía Bắc. Hiện giờ phương. 
tiện giao thông đến đây chưa phổ biển, khách chiêm bải phải 
tưi 


6. HÀNG NÚI RITIGALA. 

Nặi Riigal (Sigalsse: ØÖG) cao 2513 feet so vi mực 
nước biển, đủi 3 đậm vã năm theo hưởng Bắc nam, Đây là ngọn 
núi cao nhất ở pha Bắc Sữ Lanla, vào mùa mưa, ảnh núi 
thường bị bao phủ bởi sương mũ và mẫy. 


6.1. Nguằn gốc cũn Hang Nấi Riligala 
và các nhà Sư khổ hạnh Pansaleulikas 

Trong Biên Niền Sử Mahavamsa ghỉ Ritignla vẫn có nhiều 
tên cô như Aridha Pabbata. Pabbata có nghĩa là một ngọn nủi và 
“Aritha có nghĩa à hùng vĩ, an toàn. Sử th vĩ đại của đạo Hinấu 
nối rùng chính từ đây, thần Khi Hanuman đã quay tử lại Án Độ 
đê nói với Thần Rama răng người vợbị bất cóc của Thân là Si, 
đã được tm thấy 


mm 
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“Trên nủi Ritgala có ít nhất 70 hang động từng là nơi ẫn tu 
các nhà Sự từ thể kỹ 1 trước Công nguyễn đến đầu thể kỷ sau 
Công nguyên 
“Trước một hang động, có bia ký với dòng chữ ghi rằng Vua 
Lanjatissa, anh trai của Dutagamini đã thành lập hang động 
tật Giáo đầu tiên tại Rigala. Trong bộ Sử Cũlavamsa cho biết 
rằng Vua Sena I đã xây dựng một Tu viện ở đây cho các Tu sĩ 


Pamssiolika và cung cấp ắt nhiều Phật từ phục vụ công quà 
Bên dưới là tân tích của Tu viện trên núi đã này 


Vào khoảng thể kỷ thứ Ä, có một nhóm các nhà Sư bá nạp 
Pansakulikas giữ mười ba phép khổ hạnh đã ân tu tại hang 
Ritgala này. Pansskulikns nghĩa là bả (hãm) nạp (kế, là Ý 
được kết từ trăm miễng vải vụn, thường là vải liệm (dùng để bao 
"bọc từ thì) nhật được nghĩa trang. 
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Các nhà Sư Pansakulikas nhận được sự tôn trọng và cúng 
dường của cả vua quan vả thường dân, Nhưng qua nhiều thể kỷ, 
việc khổ hạnh trở nên mang tính biều tượng hơn là thực tế và 
các nhà sư bất đầu dần dẫn tích lũy những điền trang rộng lớn và 
của cải, Vào thể kỷ 12, họ chía thành hai giáo phái đối địch (khô 
hạnh hay không khổ hạnh) và dưới thời trị vì của Vijayabahu l, 
nhiều Pansakulikas rời hang Ridgala, Polonnaruva, khi tài sản 
của họ bị tịch thụ do một phần của các nhả vua cố gắng cải 
cách vả thông nhất Tăng đoàn. Sau đó, các Sư bá nạp khổ hạnh 
Pansakulikas dẫn biến mắt khỏi lịch sử. 


62. Kiến trúc của các Hang Nấi Rigaln 

Tắt cả hang núi Ritigala của các nhà Sư khô hạnh bá mạp 
Pansikalikas ân tư này đều có những kiến trúc độc đáo trong 
lịch sử mỹ thuật Phật giáo Si Lankea như những con đường dải 
lắt đã thường có bùng bình vòng tròn, hỗ chứa nước lá đ, bậc 
thang xếp, củu nỗi doạn lạ mắt, nhất là nhiều sân đôi trang tr 
thiên vì mộc mạc, Những câu rúc nảy được làm từ những phiên 
dã không lẻ cất đã nhỏ từng đoạn xếp chẳng cạnh nhau. Các đã 
nhỏ xếp thành các tiêu cảnh ắt khéo lo công phú, 


"Nơi đây không còn bảo tháp hay đền đải gỉ, ngoài nền mồng 
và các bở tường núi hang của từng đoạn đã to vững chắc tự. 
nhiên như hình trên đã mình họa. 
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Nơi đấy hiện còn khoảng 50 nền mồng săn đôi và tân tích 
sắc lòa nhà có điện ích rộng khoảng 120 mẫu Anh, Bên trải khu 
vực đận xe tại Ritigala có một con đường gỗ ghề dẫn xuyên qua 
khu rừng rậm, đền một số hang động mà hiện cô khoảng tắm 
nhà Sư dang sinh sống. Dây là một thiên viện vẫn đang sinh 
hoại bình thường và khách thập phương vẫn đến chiêm bài cũng 
đường 


CC một hỗ chứa nước nhân tạo không lễ để chữa nước của 
hai đàng suỗi từ định ni chây xung, chứn khoảng 2 triệu gallon 
nước, Chủ vỉ của hồ rộng khoảng L200 đe, bên rong lới đã và 
só các bộc thang đê các vị Sư và người dân lắm 


Can đường bậc thang đádải khoảng 1000 feet dẫn đến khu 
đích bang ni Rangalschạy đạc the bờ Nam của hò chữ này, 
băng qua một cây cầu, sẽ đền những tân tích đầu tiên của hang 
núi Rilgala 


`i không có dân cư sinh sống gẫn đó, nên các nhà Sư không 
thể di khẩtthục mỗi ngày để kiểm thức ăn. Những Phật từ sửng 
đạo quyên góp gạo rồi dưa cho vải người công quả của Tu viện 


TP 
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nấu để cũng dường cho các nhà Sư 


3, Thông tin để đến Ritigala 

Đường rề đến Riigtla nằm tên cơn đường chính 
Anuradhapura.Polonnaruva cách Gianawalpola khoảng Tkm và 
sách Habarana khoảng 1Ó đậm. Khu di tích cách chỗ rẽ khoảng 
3 đấm, 


1. HÀNG ĐỘNG SITHULPAWWA. 
RAJAMAHA VIHARAYA 


CChủa Hang núi Sthulpawwa Rajamaba Viharaya(Sinhalese 
AB) tọa lạc phía Đông nam của Srỉ Lanka là một trong 
những vùng khô bạn, hoang vắng xa xôi nhất trong cả nước và 
phần lớn diện tích hiện nay lạo thành Vườn quốc gia Yala 
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“Chính tại nơi không có gì nỗi bật này, lại có một trong những 

ng đồng Tu viện nội tiếng, phát triển mạnh mẽ và có ảnh 
hưởng nhất với Phật giáo thể giới. Đó là Thiền viện hang núi 
Sithulpawwa, 


7.1. Lịch Sử Của Hang Núi Sithulpawwa 
Sithulpawwa có tên cổ xưa là Cittalapabbata, nghĩa là Hang, 
Núi của Tâm Yên Tình (The Hill of the Quiet Mind), nơi ở của 
các bậc Thánh vì chỉ có bậc Thánh mới chịu sông đơn độc, 
nơi hoang vụ, thâm sâu trong rừng nữi, xa lánh chốn phòn hoa 
đã hội 
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Theo tương tuyỄn, vào thể kỷ thứ 3trước Công nguyễn, vua 
Kalavanna Tisea của xử Rohana. đã thành lập Tu viện đầu tiên ở 
đây. Không giảng như các Tu viện lớn ở cổ đô Anuradhapumt và 
cấc thị trăn khác, cuộc sông ở nủi Suhulpaw/ea rất khó khăn về 
thực phẩm, nhưng các nhà Sư hoặc Nữ tu chỉ quan tâm đến sự 
tỉnh lặng của hang núi giúp cho các Ngài dễ vào thiền quần. Nên 
từ rất sớm, Sthulpavuva đã nộ tiêg là nơi ở của các vị Thánh, 


12, Nãi Sithulpawwa Giác Ngộ 
Chuyện kể rằng có một nhả sưtên là Tisea muôn xin sự phụ 
xuống nũi vì tiến núi điều kiện sinh sống khổ khăn. Người ty 
Tí tuệ bit rằng nu để từ vả đềm nữa trên núi Suhnu]paw"wa 
s8 giác ngộ. Bên nhờ độ từ Tisa giúp sư phụ dụng một cái êu 
rồi hãy xuống núi làn: 

“Thầy nối như sau: "ThẤy gi rồi nền hãy giúp Thy dựng 
một tp lều mới trước khi con đi và đừng quên là dựng lêu trong 
chánh niệm 


"Dựng xong lều, mệt quả. Thấy khuyên ngủ đêm lại trong lễu 

tôi mai hãy xuống núi. Người đệ ừ đồng ý và đến tú lêu chuẩn 

đệ ử chánh niệm khi đi đứng nằm ngồi, tâm 

trí rỗng rang và vào buổi sáng vị ấy đã bừng giác ngộ thấy tâm 

thanh tịnh bao la. Dọ câu chuyện này, núi cũng trở nên linh 

ng và nhiều vị Tu sĩ về núi tì tập, Đến nỗi vào một thời điểm 

có đến 12.000 Tụ sĩ tại Sithulphavuva. 

Hiện nay, tại đây có hơn 160 hang động trên núi, Một số 

"hang động khá lần, đã từng tổn tại một cách xác thực, 


la Hang Núi Sithulpawawa 
đầu tiên sẽ thấy có cầu thang cổ đại 
dẫn đến một bảo tháp trắng với kiến trúc hình bản cầu và hai 
lăng mộ của Vua Gajabahuka Gamini và Vua Karlha. Có bia 
ký thuộc niên đại sớm nhất từ thế kỷ 1 Công nguyên. Đây 
chắc là bai vị vua cỏ công thành lập và ủng hộ Thiền viện 
Sithulpawava nảy. 
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Phía Bắc là những tàn tích nền mồng của Tu viện. Trên đình 
lã bảo thấp Maha Sithulpahavuva Stupa thuộc niễn đại thể ký 
thứ 3 nhưng đã được tu bỗ vào những năm 1950. Ở phía Đông 
lả bang động lớn nhất trong võ số hang động Sithulpawwa. Trên 
tưởng, vẫn còn vải nết vẽ bích họa trên nóc hang động chính. 


Phía trước hang là một tổ đường nhỏ mới xây có tượng Bồ tát 
(Quán Thể Âm, một trong những tác phẩm nghệ thuật nổi bật 
nhất của Sri Lanka cổ đại. Mặc dù thiểu cánh tay nhưng tác 
phẩm điều khắc này vẫn truyền tái năng lực từ bị, tỉnh thương, 
âm áp đến người chiêm ngường. Tượng thuộc niện đại thể kỷ 
thứ 4 và cho thấy rằng ít nhất cỏ một số Tu sĩ Bắc Tông (Đại 
thừa) đến núi tụ tập vào thời điểm đó. 
“Trước khi cỗ hình tượng Phật vào thể kỷ thứ 3, Phật giáo cổ 
đại đã dùng những táng đã lớn hình chữ nhật, xem như là ngai 
ng (asana), hoặc chánh điện, bay bàn thờ Phật, tiêu biểu cho 
ng giác ngô, được sử dụng như một tâm điểm cho Phật từ đến 
lạy và cầu nguyện. 
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“Trong Thanh Tịnh Đạo Luận (Visuddhimagga) có một câu 
chuyện về một ngai vàng ở Sthulpawwa tọa lạc phía Nam của 
hạng động. Vì mỗi Tu viện chỉ có một tòa sen chánh diện nên 
gần như xác nhận, chinh là ngôi chánh điện của hang động 
Sithulpawwa đã được đề cập trong Visuddhimagga. 


1.4, Thông Tin để đến Sithulpawwa 

Cảch Katmgama I7lem, cánh Ynla 22km và cách 
Tiesamaharama 2kkem, Sthulpaweva là một Tu viện Phật gio 
sổ đại nằm sâu trong mỗi trường sông tự nhiễn của Vườn Quốc 
gia Yila, Sỉ Lanket 


8. ĐÈN THỜ TRONG HANG ĐỌNG DAMBULLA. 
(Đambulla Royal Cave Temple) 

Chùa hang Dambulla (Sisiafz: @ổ|GŸ@) nằm tại trung 

tầm của Sử Lanka. Dambulla cách 14km VỀ phía Đông của 


Calombo và 72km về phía Bắc của Kandy và 43km về phía Bắc 
của Matale, 


¬ 
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Chư Ni Hương Sen tại mặt trước Chùa Hang Damibuila 


Người Sinhalsse gọi hang đá là 'Dambulu Gala' (Đá 
Dambulla) và Đền được gọi là 'Rangiri Dambulu Viharaya` 
(Đền Dambulla Đá Vàng) 


"Chư Phật tọa thiển bên trong một Chùa Hang 
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Đây là ngôi chùa Hang Đá lớn nhất Sỉ Lanka được xây 
dụng trên tâng đã cao 150m (600 đe) vào hỏi Anuradhapura 
(thể ký 1 tước Công nguyên đến năm 993 sau Công nguyên) và 
thời Palonnaruwa (năm 1073 đến 1250), Đây là quản thê hang 
động n tượng nhất được tìm thấy ở Si Lanka, được UNESCÓ 
công nhận là một D sản thể giới 


8,1, Lịch Sử Quần Thể Hang Động Dambulla 


Đền Thử trong Hang Động Dambulla lần đầu tiên được 
xây dựng dưới thời vua Vattagamini Abhaya (103 trước Công. 
"Nguyên và 89-77 trước Công Nguyên). Người Sinhalese thường 
gọi là vua Valagamba. Trong một cuộc xâm lược Nam Ấn, nhà 
vua đã phải từ bỏ Vương quốc Anuradhapura của mình, Trong 
12 năm, Vua Valagamtba đã ở ấn và thường xuyên lui tới những 
hàng động này, đề lánh nạn và đảm bảo an toàn, Sau khi giành 
lại vương quốc Anuradhapura và ngôi vị, để thể hiện lòng biết 
ơn về hang động an toàn của mình, vua đã chuyển những hang 
động đó thành Đền thờ Phật giáo Dambulla. 


Tượng Phật đã màu trong hang động Dambaila 


Vua cho xây dựng các vách ngăn có hưởng bao quanh, tạo 
các gở nhỏ giọt dọc theo hang động lớn nảy để chống chọi với 
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những cơn mưa và trình nước thắm vào bên trong các hang 
động. Ba ngồi đền trong quần thể hang động này đo vua lập ra 
có tên là Devarajalena, Maharajalena và Paceimalena. 


Tượng Phật nằm nghiêng trong hang đá Dunihulla Cave. 


Sau thi tử vĩ của Vua Vattagamini Abaya, trong nhiều thể 

hùa hang Dumbulla không nhận được sự bảo ợ của bắt kỳ 
vi vua nào khác, cho đến khi Vijayabahu Ï 1055-1110 SCN) lần 
ngồi, Vua đã biên Polonnaruwa trở thành vương quốc của mình 
dã tiễn hành tu bộ các ngôi đèn tong Hang động, bảo trợ Tăng 
đoàn tu tập trong hang động Damulla và các hang động lân 
sân, Vua Keenhi Sd Nissankamalla (1187-1196) đã cho trằng tụ 
nhiề tượng Phật, dựng nhiễu tượng mới cũng như cho đất vàng 
khoảng 73 tượng Phật trong Chùa Hang Dambulla này 


Chư Mi Hương Sơn ngồi tiễn tong Hung Danbidla 


Vua Buwanekabahu (1372-1408), Vua Vickramabahu 
HHỈ (1360-1374), Vua Rajssinha I (1581-1591) và Vua 
Vimaladharmasuriya I (1592-1604) là các vị Vua khác thuộc 
thể kỷ 14, 15, 16 được công nhận là đã có công trong việt trùng 
tụ Chùa Hang, khiến chùa Hang Dambulla trờ thẳnh một trong, 
những trung tâm Phật Giáo quan trọng trên thế giới với những 
tác phẩm Phật giáo cổ đại tuy 


Phải đoàn Chủa Hương Sen bên hồ sen Damiulla 
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S32. Kiến Trúc Hang Động Dambulla 


TDamibulla tọa lạc trên một tảng đá khẳng lồ cao 600 f«et và 
dải hơn 2000 eet ở độ cao 1118 Eetso với mực nước biển, cao 
160 mét so với đồng bằng, Đây là quản thề R0 hang động với 
157 bức tượng Phật trung đó có 5 hang với các tranh bích họa 
nhiều màu sắc sống động ni ting thể giới, mô tà về cuộc đời 
sửa đức Phật Đậc biệt bức tranh tưởng tuyệt đẹp với điện tích 
`.100 mt vuông mỗ tả sự quấy nhiễu của quỷ Miars được sơn 
"khoảng thể kỷ thử 2 trước Công nguyên (thời đại Anuradhanura) 
và nhiều tranh tường khác thuộc nhiều thể kỷ cho đến thôi đại 
Kandyan của thể kỹ 1Š. Có nhiều kiệt tắc tượng Phật ở tr thế 
đứng, ngồi thiên, giảng pháp và nhập niết bản kích cỡ to hơn 
người thưởng; có 3 bức tượng của các vị vua Sử Lanka và 4 
bức trọng của các ị Thần và Nữ thần... Chùa Hang Dambulla 
là một trong những minh họ tiêu biêu nhất của nghệ thuật khác 
chạm và điều khắc Sinhalsse cô đại 


_w 


Một điều thủ vị khác, từ những bằng chứng pháp khí Phật 
giáo do các nhả Khảo Cô Học lim được ở đây, khiến họ tuyên 

rẵng hang động Dambulla nảy và nhiều hang động khác xung 
quanh tảng đá chỉnh cao 150 mớt này, cũng đã từng được sử: 
dụng trong thời kỳ tiễn lịch sử. Như vậy, hang Damibulla đã tòn 


m 
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tại từ rất lâu xã trước khi lị-h sử Si Lanka thành lập, 


Ai sư Giới Hương trước Chủa Tương Phật Hằng 
Rangiri Dambulla 


hà Dambulla 


ra Tượng Phật Vàng ở Thị T 


Tượng Phật vàng tọa lạc trên đường của thị trẫn Dambilu, 
năm giữa có đồ Anuradhapura và Chùa Hang Aloka 
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Chủa Tượng Phật Vàng Golden Temple (Rangiri Dambulla 
“Temple) nảy có một kênh truyền hình truyền thông, có tiệm đỏ 
ớn rộng, có nhiều tượng Chư Tăng đi khắt thực. 


Xi sự TN Giới Hương trước vẫn phông Chùa Tượng Phật 
ng Golden (Rangiri Dambulla Temple) 


8.4. Thông Tín đễ đến Dambulla 

Chủa Hang Damballs được UNESCO công nhận là Di sin 
Văn Hóa Thể giới ở Sử Lanka, tọa lạc ở miền Trung của Sd 
Lanka, cách Colombo 64km về phỉa Đồng năm và cách Kandy 
TÐkem về phía bắc 

Từ đường lộ chính, dĩ bộ khoảng 150m là các bậc tháng đã 
rộng và di dẫn lên hang động nẳm trên dính đội rộng bao la 
"Từ rên chùa hang có thê ngằm nhịn thành phổ và đội ni bao 
chập chùng xa xa dưới đất 
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Nằm ở trung tâm của Tam giác Văn hóa Anuradhapura, 
Polonnaruwa và Kandy, khách chiêm bái có thể đến được Đèn 
Hạng đá Dambulla bằng cách đi từ Kandy theo đường À9 chạy 
lên qua Dambulla và Anuradhapura. Năm bên đường chính, 
cách Kandy 68km và tử lỗi vào Đền Đá bằng đường chỉnh, cách 
thị trấn Dambulla 2km. 


Tượng Phật Nhập Niắt Bàn tại Chùa Hang Dambulia 


AG-s/ðB 
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CHƯƠNG VIIL 


_ CÁC BẢO THÁP TRĂNG _ 
VỚI KIỀN TRÚC HÌNH BẤN CẦU 


1. Trợngchia phải rồng Bỏ Đ iế tụy 
cỗ đô Anurudhapura hay Bồ Để Đạo Trăng, Ấn Độ. 
2.. Chẳnh diện vừa phải (không cằn ln), đơn giản 

3. Thấp trắng (tupa.cheiya) vớ kiến trú hình bản cầu 
thở xá lợi, pháp khí, nh sách... Thấp cỏ thể xây ở bất 
cử vị nào thuận iệ trong không gian của chủa 

Thời xa xưa, tước cổng truyền, người đân Tích Lan theo 

đạo Hindu và truyền thông đân gia là thờ Thần nói và Thần 
cây. Dựa vào yêu tô này, các bảo thp cao chột vất cỏ mái vôm 
hình bản câu tượng trưng cho núi Bồ ĐỀ hay cây giác ngộ. Sau 
Khi đạo Phật được truyền vào Si Lanla, thì ân chúng mới bắt 
dầu phát âm theo lời đạy của Đúc Phật Thỉch Ca, tu tập giới 
đình: tệ và giải thoát 

Bảo thấp trắng với in trúc bình bán cầu tính từ trên xuống 

cưới cổ bốn nhằm 

1. Định thấp nhọn phia trên có 9 phần tượng trưng cho 9 

phần giáo lý của bậc Đạo sư 


s 
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2. Tử Diệu Để" 

.3.. Phẫn bầu tròn của tháp: chứa xả lợi, pháp khi 

4. Bà vòng trờn tượng trưng: Phật bảo, Pháp bảo và Tăng 

bảo 

Trong chương R nảy xin được giới thiệu về một số bảo 
thấp hình bản câu nằm rong danh sảch l6 thánh địa chí 
(Solosmasthamas)”" của Smi Lanka và đặc bit vài nơi tương 
truyền Đức Phật đã đến ving thấm, 


1. Đại giả lam cổ tự Ampara Dighavapi (chuyến thăm lần 
thứ ba của Đức Thể Tôn) 
2.- Quần thể các bảo thấp Kanhroiai 


T5 Tí điệu đẼà Hân đhtừ chữ Phạn Catagy Arlastyani Arya là Điện, can 

cuý, mẫu nhiệm Satyaả ĐỀ, là sự tật, là chân lý. Từ iệu để côn được gợlà 

“Tứ chân đệ, Từ hành để, Bản hân lý mâu nh 

1.ˆ Khổ để(Dukiha) là thực tạng đau khổ củ con người. 

-2.- Tập đỂ(Samalaya);li nguồn gốc hay nguyễn nhân n đến thục trạng đau 
thê 

“3.- Diệt (Ngodha):1š sự kêtthúc hay sự châm dặt khổ đau 

-%._ Đạp đễ (Mai): con đường hy phương phip thực hành dẫn đế chẩm, 
dt khổ đạn 

“htpezhuelenhaasen ong/a1163bai-1-how-chamly-u-ieu-de 


153 Xin xem MpS/1vaf Aekhoroglite-of-xilanka Bảo thập Mahiyangana 
Roja Neha Vihar. 

TĨnh xã Nagadeepa Punnna 
“viên KElaiya Ra MHiha Vitars 
-3._ Nội chân Phật Šn Pola 
c4.- Đông đã Dịva Guhava (Hang Bantoblens) 
5 _ Đại tháp DeegavapiRajs Maha Viham, 
6, Tĩnh xà Muhiyangana Raja Maha Viars 
7.- Báo tháp Tieetmaharana Raja Maha Vihara 
â 
* 
1, 


„ 


CCây Bồ Đ thiêng Sn Maha Bodhi 
“Thịp Miieneela 
“Thấp Ruwanell 

11. Báo Tháp Thuyanumaya. 

1H, Thấp ABhayagtiya 

1Ä, Bảo Thập levanarina 

1Á, Thấp Sa Celiye 

15. Thấp rng Kin vehens 


E 


Phật Giấ và Thánh Tích 9í Lanks 


Bảo tháp Polonnaruwa Kiri Vehera 


Bảo tháp Kataragama Kiri Vehera 
"Tụ viện Panama Kudumbigala 
Bảo thấp Mahiyangana. 


Đại gi lam cỗ tự Nagadeepa Purana Viharaya Dighavapi 
(chuyển thăm lần thử hai của Đức Thể Tôn) 


8, Bảo thấp Tissamaharama. 


1. ĐẠI GIÁ LAM CÔ TỰ DIGHAVAPL 
Dighavapi còn gọi là Deegavapi, Deeghawapi (Sinhalese: 
Pali, "long reservoir” nghĩa là hỗ nước lớn) lả một 
tảo thấp cổ đại được xây vào khoảng thể kỷ thứ 3 trước công 
nguyễn, tọa lạc miền Đông Sri Lanka, cách thị trấn Ampara 
18km (13 đậm) vẻ phía Đồng 
Đây là một trong 16 (Solosmasthama) thánh địa linh thiêng 
của Si Lanka bởi vì theo Sử Dipavamsa, Dighavapi được Đức 
Phật đã đến đây trong chuyển viêng thấm lẫn thứ ba đến Ceylon. 
Mặc dù, Dighavapi đường như chưa phổ biến như một số thánh 
tích khác và thậm chỉ ngày nay du khách cũng hiểm khĩ đến đây 
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1.1, Lịch sử của Dighavapi 

Đức Thể Tôn trong chuyến viễng thăm hải đảo Ceylon 
lần thứ hai, Mani Akdda vị rưởng bộ lạc Naga và người củ 
tr Kelniya đã trân ong kính mời Đức Phật chuyền xau đến 
Kelaiya. Vào năm thứ È trước nhập nit bản, Đức Phật quyết 
định đến thẩm S Lanka lần thứ ba, đặc biệt Kebniya. Trong 
chuyên thăm lần thứ ba ny, Ngài với S0 vị A-hrhân dã đến 
Dighavapi và đành hỏi gian bình thiên ại đầy, 

Theo Mahavarrea, cuỗn biên niên sử vĩ đại của S Lanka 
ghi rằng bảo thấp Digbavapi này do vưa Saddhatiss (137-119 
trước công nguyên) xây đựng và nhà vua cũng củng dưỡng lưới 
màn, hon sen vàng cũng nhiều loại đã quỷ khác nhan để trăng 
tr bảo thập 

'Hiơn nữa, Vua Saddhadssa đã thẳnh lập Dighavapi-vibara 
cùng với mái võm cetiya. Đối với cetiya này, vua cha làm một 
tấm mạng lưới che phủ. Trên mỗi mắt lưới đầu nạm đã quý và 
trăng trí một bông hơn àng lớn như một bánh xe ngựa ắt đẹp 
với mục địch để vưa cũng dường tắm mươi bốn ngân phập môn 
của Đức Thể Tôn. Vua cũng ra lệnh đăng tắm mươi bốn ngân 
phậm vật cũng đường cho Tăng doàn, Với công đức võ lượng 
Tây, sau kh chất, vua ái sinh ên côi tri, giữa cá vị trời Đân 
Suất Thiên (Tu) 

Người dân tịn rằng, chính ti nơ bảo thấp này, Đức Phật 
đã thân hành đến bình thiễn và ban phước lành. Nhà sử học 
Eliswela Medananda Thero cũng tỉa rằng tong bổo thấp này đã 


li giữ xá lợi mông tay của Đức Phật 

Các nhà khảo học trong quả trình khai quật, đã tỉm thấy 
dàng chữ trên là vàng ghỉ răng Vua Kawanthissa (164-192) đã 
tiễn hành trùng tu bảo thấp, 

“Theo thời gian, bảo tháp Dighavapi bị bỏ quên vì những 
xung đột nội bộ của đất nước. Vua Keerthi Sri Rajasinghe (1747 
= 7Ä1) nhận thấy tỉnh trạng hư sụp của tháp Dighavapi, nên đã 
tiễn hành đại trùng tu và giao nó cho Hỏa thượng Bandigide 
Negrodha Thera cũng cúng đường với 1000 'amunu" (2000. 


¬ 
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3500 mẫu Anh) đắt vào năm 1756.°* 

Có hai bia đã của Vua Saddhasissa và Vua Keenhi Si 
Rajsinghe và một bia ký dòng chữ Rajasinghe được làm vào 
năm 1845 vẫn còn tồn tại ở Deegavapi cho đến ngày nay. 

Bảo thấp Dichavapi nảy được cho rt nh thiêng vỉ tương 
truyền rằng trong quá khử, có một nhà sư tr khi đang sơn sửa 
sông tình bảo thấp Dighavapi bị trợ tế, treo chân, Sau đó, sư 
thành tâm tụng kinh Dhajagga Suta tại đấy, Thật kỳ điệu! đổi 
chân bỗng nhiền bình thường, như chưa cỏ chuyện trợt tế. Từ đỏ 
nhiều mạnh thường quân phát âm tu bộ ngôi tháp thiêng iếng 
này 

'Vào những năm 1920, Phật ử và chánh quyển đã cổ gắng 
hồi phục tháp, mãi vàm của thấp chỉ làm được một nữa nhưng 
ngân quỹ đã hết, Xung quanh bảo thấp có những táng đá lớn nừ 
gắc công trình kiến trú cô, 


“Thông tin cần thiết 
dể đến chiêm bấi bảo tháp Dighavapi 

Ampara là thị trấn chỉnh gẵn nhất với bảo tháp Dighavani. 

Từ Ampart đi đường bộ đến Irakkamam rồi di tiếp Sim nữa, 
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tổng quảng đường khoảng 17km, Ngoài Irakkamam, đường xá 
côn hoang sơ, chưa có xe buỷt đến vùng này. 


Chánh điện thờ Phật gẫn tháp Dịgatupi 


2. QUẢN THẺ CÁC BẢO THÁP KANTARODAI 

'Vâo đầu thể kỷ 20, vẫn côn rắt nhiều dĩ ích Phật giáo ở Bán 
đảo Jaffna nhưng hiện nay chúng gần như đà biến mắt do bị bỏ 
quên, ăn cấp vặt hoặc cổ ý phá hủy. Một nơi mà khách chiêm 
bái vẫn có thể nhìn thấy là quần thể các bảo thấp Kanltarodai ( 
toslomuÓcf 6ĐÖG3. ở phía Bắc của thị trần Jaffna 

Bên một lùm cây cọ xinh xắn là một tập hợp các bảo thấp và 
gò đất, phân nên mồng côn lại của các tòa nhà cô, Hiện có 20 
"bảo thập nhỏ hoàn chỉnh, nhưng thật ra nơi đây từng có nhiều 
thếp khỏe, vì vẫn côn thấy nu mông, 


3.1. Kiến trúc quần thể các bảo thấp Kantarodai 

Bảo thấp lớn nhất có dường kính khoảng 23 feet và nhỏ 
nhất khoảng 6 set Phân đề của mỗi bảo thấp được làm bằng đã 
sản hô đúc hành bổn đầy, các mi vòm hình bản cầu được làm 
Đằng đi vụn san hồ được phủ một lớp thạch cao rồng giếng như 
những khỏi đ. 
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Các định chớp nhọn (hamita) được làm bằng đã nguyên 
khối, đôi khi là hai mảnh nội lại 

Các cuộc khảo cổ được thực hiện tại Kantarodai vào năm 
1966-7, cho thấy răng tại địa điểm này từng có người sinh sông 
tắr khoảng thể kỷ thứ 2 trước Công nguyên đến khoảng thể ky 
thứ L3 sau Công nguyễn. 

Khi đến đây vào năm 1917, ông P. E, Pieiesđãtìm thấy côn 
một s tượng Phật và người dân địa phương thường lấy đá để sử 
dụng cho mục địch xây đựng riêng của mình 

Kaniaoii có lề là một Tu viện dành cho các Tu sĩ Tamil 
mặc dù có một số người đã phân đôi điều này. Tuy nhiên, Phật 
giáo đã phổ biển rộng rầi ở miễn Nam Ân Độ vào thỏi cổ dại và 
Không có lý do gì đề nghi ngỡ rằng một số người Tamil sông ở 
Sư Lanka cũng à Phật tử. 


3.2. Thông tin cần thiết để đến chiêm bấi 
“quần thể các bảo thấp Kantarodai 


Từ thị trấn Jaina đi theo đường Chunnakam chạy thẳng 
về phía Bắc đến ngã rẻ đường Kantarodai Upathiyayor, cách 
Chunnakam khoảng 2km, Từ đó, đi bộ khoảng lkm là đến 
khu dĩ tích Kantarodai. Tổng khoảng cách từ Jafina bảo tháp 
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Kantarodai là khoảng 10km. 


3. POLONNARUWA KIRI VEHERA. 
~ BẢO THÁP SỮA. 

Ki VehenvVihars (®đÕ GĐ@E9Ó) ban dẫu được gọi là 
Rupavati Chetiya (môn quả thiêng liêng - Git ef God) và cũng 
được gọi lã Magulmahassya, nghĩa là một công tỉnh kiến trúc 
hình vôm bán cầu bến ngoài cổ mâu trắng đục như sữa rất đặc 
trưng nên gọi là “Báo Tháp Sữa” (Kiri Veheri's Milk White 
Stupa), Thấp tọn lạc tại có đồ Polonnaruwa.'" 


“Bảo Tháp Kiri Iehera trang nghiêm nổi bật giữa không gian 
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tròn Kiri Vehera 


Sau khi đánh bi quân xâm lược Chola vẫn năm 1070, thẳng 
nhất toàn hi đảo Csylon, Vua Vayabahu (1153-1186) đã chà 
đội đô từ Anuradhapura đến Polonnaruwa và thảnh lập thủ đô 
sỗ đại Qhữ ba) tại Bolonnanava bởi ì Anaradbapura đã bị tản 
h vân năm 993. Thấp Ki Vehem do hoàng hậu Subhadm, vợ 
của Vua Panikramabndiu xây dụng, 


..3. Kiến trúc cũa Kiri Vehera 

Ki Vehems được xây dựng vào thể ký 11 thuộc thời trang 
gỗ và theo tên "Bảo thấp sữa', do cỏ lớp thạch cao trắng như 
mâu sữa, được sơn xung quanh. Thiết kẻ của Ki Vehem khá 
đơn giản, chỉ là một công tình màu trắng bên ngoài, không có 
chỉ tiết cực kỳ hoa mỹ nào. Vải bệ trang trị (vabalkads) cổ hình 
đang và kích thước lớn nhỏ khác nhau, dùng lâm bản thờ để 
dâng hoa, hương hay th tượng Phật nhỏ. 

Dagoba là thấp hình vôm với những khung vahasletds là 
kiến trúc đặc biệt của mỹ thuật Phật giáo Si Lanha. Ki Vhera 
là bảo thấp duy nhất vẫn bền bỉ tòn tạ với thôi gian hơn 1200 
năm, dũ bị tác động của nắng mưa và thời gian xôi mòn, nhưng 
vẫn giữ được tỉnh trạng nguyễn vạn ban đầu. 

Cổ đô Polonnaruwa có “Rankoth Vehent” là đại bảo thấp lớn 
nhất và Kirl hem này được xem là bảo tháp lớn thứ hai tỉnh 
đến ngủy nay. Ki Vehem này là một phần của địa điểm khảo cô 
“Alahana Piivena "Ẻ” 


3.3, Thâng tin để đến chiêm bãi Palonnaruwa Kiri Yehera 
Ki Vehera cách thị tắn Tissamaharmma khoảng 23km, 
sách Polannanuwa khoảng 5 8km (9 mìnttes). Đường xã rất ôi 
'và phương tiện đi lại thuận tiện dễ đăng. 
Để đến Polonnarusea từ các thành phổ lớn như Colombo, 
khách chiêm bái có thê đi chuyển bằng xe bu, tàu hỏa, xi 
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hoặc đi các địch vụ gọi xe như he, 

Polonnaruwa cách Colambo 216km (đi xe buýt mắt 6 giờ) 
và cách Anuradhapura 104km (đi xe buýt mắt 3 giờ), Thật đơn 
giản khi chúng ta dùng xe tuk tuk để đi chuyển trong thành phổ, 


4. BẢO THÁP KATARAGAMA KIRI VEHERA 

Bảo tháp Kiri Vehera (Sinhalsse: tetoÓe@8 @Õ eÐ@toó 
Kataragama Ki Vebera)tợa lạ ở Kataragaim, Tissariaharruna, 
phía Đông nam Srì Lankea cổ giả tả lịch sử và linh ng, bởi 
lẽ nơi đìy đảnh dẫu chuyên viêng thâm ân th ba của Đức Phật 
đến hải đão Ceylon. 


“Ngày lỄ tại Kataragama Kiri lehera 


Kataagama Kiri Vehera cũng là một trong những địa điểm 
"hành hương Solosmasthana (Sinhala: 16 địa điểm hành hương 
chính của Phật giáo). ”” nỗi tiêng linh thiêng nhất của Sri Lanka. 
Giống như Đinh Adam, thấp thu hút những người Sinhalese 
theo đạo Phật cũng như người Tamil theo đạo Hindu, ngay cả 
người Hỏi giáo và Cơ đốc giáo cũng viễng thấm. 
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4,1, Lịch sử Kataragama Kiri Vehera 


“Theo Dhatuvamsa, bảo thấp Kataragama Kii Vehera đã có 
từ năm 580 trước Công nguyên khi Đức Phật Gautama sau khi 
dạt được giác ngộ đãviêng thầm vương quốc Mahagamra do Vua 
Mahasena cai tr trước khi đến Tỉsamaharama. Sau khi lăng 
nghe Đức Phật giảng pháp. Vua Mahasena đã chững được sơ 
quả Tu đã hoàn ” (quả đầu tiên ca sự xuất chúng về mặt tâm 
nh), xin quy Tam bảo. Sau đó, Đức Phật đăng nhả vua một 
lạn tóc của Ngài và một thanh kiếm (mà Đức Phật đã dùng đề 
cắt tóc khi Nghi côn là Thấi tử Sĩ Đạt Đa vượt thành xuất ga). 


Sau cuộc gặp gỡ này, vua Mahasena đã xây dựng bảo thấp 
Kiếi Vehera lại Kataragama, nơi Đức Phật đã từng an lọa đề 
giảng pháp, kỷ niệm chuyến viếng thăm của Ngài, cũng để bảo 
tần và ôn thờ lọn óc, củng thanh kiếm. Sau đó, vua Mahasena 
đã phát nguyện sẽ bảo vệ Phật pháp. 

“Cổ một truyền thuyết nói rằng, vào thể kỹ thứ 6 trước Công 
"nguyên, Vua Mahasena, vẫn à một hóa thân trước đây của Thân 
chiến tranh nồi tếng trong đền thờ Hindu, thần Murugan, đã gặp 
"Đức Phật Thích Ca Mẫu Nỉ và quy y Tam Bảo. 

Sau cuộc gặp gỡ này, vua Mahasena đã cho xây dựng Ki 
Vehcm ở Kaltaragama đề kỷ niệm chuyến viếng thâm của Đức 
Phật Thích Ca Mẫu NỈ. Mỗi quan hệ được hình thành giữa Đức 
Phật Thích Ca Mâu Ni và Thân Murugan đã tạo điều kiện cho 
sự chung sng hỏa bình, gắn gồi giữa các tin đồ Phật giáo và Ấn 
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Độ giáo trong khu vực, đồng thời truyền cảm hứng cho sự hỏa 
bình lòng khoan dung giữa những người thuộc các nền văn hóa 
"và tín ngường khác nhau. 

Như vậy, bảo tháp Kataragama Kiri Vehera có 
sử, biểu hiện tỉnh bằng hữu giữa các liên tôn giáo (Phật gi 
Án Độ giáo), giữa các nước hàng xóm của Án Độ và Sri Lanka. 

Kiti Vehera nghĩa là 'bảo tháp sữa”, tọa lạc tại Kataragama 
Bảo tháp nằm trong khu vườn cây Kihi, được gọi là Kihir 
'Yehara. Tuy nhiên, sau này đề thuận tiện và để phát âm, tên này 
được đổi thành Kiri Vehara 

Theo sách cổ xưa, Kii Vehera từng được gọi là 
Magulmahasaya và ngày nay gọi lả 'bảo thấp sữa" vị toàn ngõ 
tháp to lần sửng sững được sơn phốt một mâu trắng thanh khiết 
như sữn bỏ. 


“Tương tự như Anuradhapura, Kataragama cũng là một trong 
những khu định cư, ngồi làng đầu tiên được các quan đại thân 
của Vua Vijaya thành lập. Phía sau Bảo thấp Kiri Vehera cỏ 
một cây Bỏ Đề linh thiêng, là một trong tám cây con của cây 
Bồ Để gốc Sri Maha Bodhi ở Anuradhapura do Thánh tổ Nĩ 
cSodghamitä đem từ Ân độ qua. 


442. KiẾn trúc Kataragama Kiri Vebera 


Bảo thấp Ghatskam (hình cái châu, bản cầu, hình vôm, đồng 


m 
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SíLanka 


lúa) cao 95fẦ và có chu vĩ 800m, tọa lạc trên nỀn rộng 130 fzet 
vuông và cao 10 feet được trùng tụ vào năm 1912. Đây là nơi 
thanh tịnh yên binh được nhiều Phật tử, du khách trong và ngoài 
nước đến chiêm bái, ngồi thiên và cầu nguyện. 


Ketaragama Kiri lehera sáng rực về đêm 


4.3. Thông tin cần thiết để đến chiêm bái 
Khuaragamta Kiri Vehera 


Kataragama là một thị tắn hành hương rất linh thiêng đổi 
với người theo đạo Phật, đạo Hindu và người Vedda bản địa ở 
Sri Lanka. Người đân từ miễn Nam Án Độ cũng đến thấm thành 
phố nảy để thờ cúng. Hơn nữa, khách chiêm bái có thê để đảng 
khám phá thị trấn sôi động nảy và các địa điểm linh thiêng như. 
Kataragama Kiri Vehera trên chiếc tukttk của riêng mình. 


Mặt dù Kataragarma là một ngôi làng nhỏ vào thời Trung cổ 
nhưng ngày nay, nó là một thị trần phát trên nhanh chồng được 
bao quanh bởi rừng nhiệt đối mẫu mỡ ở khu vực phía Đông nam 
Si Lanka, cách Colemibo khoảng 228km, 
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SRI LANKAN 


Toàn cũnh Kataragama Kiri fehera vào ban đêm 


§. CHÙA HANG PANAMA KUDUMBIGALA. 


Chủa Hang Kudunbisala @G)8}ổïf@13 ÐZ) g32#6817: 
nằm cách lãng Panama L1 đạm và cách thị trân Kumana L7 dặm. 


Chùa Hang Kudumbigala ẩn mình trong khu rừng rậm rạp 


trên con đường Panama-Kumana, nằm trên đỉnh một tàng đá 
không lỏ. Bên trong nhiều tảng đá là những hang đá được quân 
đội của vua Dutugaimunu hiển tặng 


Phật Giá và Thánh Tích 9í Lanks 


1. Lịch sử của Chùa Hang Kudumbigala 


Theo ghỉ chép lịch sử, Chủa Hang Kudumbigala được 
vua Devanampiyatissa xây đựng vào thể kỹ thứ 2 trước Công. 
nguyên, Đây là nơi ân tu cho các Tu sĩ Phật giáo, những người 
muốn yên tỉnh hành thiền chứng ngộ, thoát khỏi sự rộn rằng của 
phố xã thành thị 


Vì đây là nơi rùng sâu núi thâm, cách xa làng mạc dân cư, 
nên đời sông của các Sư nơi đây rắt khỏ khăn, chỉ có những tiện 
nghỉ căn bản để duy trì sự tu tập hàng ngày 
Chùa Hang đã bị quên lăng trong nhiều thể kỷ. Cây lá rừng 
"bao phú mắt đầu tích. Năm 1954, Mathird Upasaka đã phát hiện 
“Chùa Hang. Từ đó, i tích lịch sử cổ đại được đưa ra ảnh sáng. 


Kiến trúc Chùa Hang Kudumbi: 

Chữa Hang Kudumbigila trải rộng trên diện tích 600 mẫu 
Anh với núi rừng xanh mướt đẹp như tranh vẽ. Khu phức hợp, 
sộn nguyên vẹn, cổ hơn 200 hang động, các bức tường được lớt 
bằng thạch cao, cô nhiễu bức bích họa tuyệt đẹp trên tường 

Các nhà khảo cỗ đã khám phá thấy hơn 200 hạng đã Phật 
giáo đã bị thời gian xi mòn và đang dẫn đân phục hồi. Như vậy, 
nơi đây đã từng một có thời in rất hưng thịnh cổ rất nhiều nhà 
Sưân tu sinh sông 


TRì mperTvawahenircleilandcomlardunhipla hp. 


Thích Nữ Gii Hương 


“Trước một hang động, có một bìa ký hằng văn tự Brshmi và 
sắc bằng chứng khóc ong hang động được phát hiện ần đây, 
cho tuấy Kudunbigala như một quần thể Chùa Hang Ántnya 
Šenansanaya trong thời kỷ tiền Thiên chúa giáo 


Một đông chữ trên đá ghi rằng Vua Dutugemunu và các 
chiến bình Nandimitra đã xây dựng Hang Maha Sudharshana 
Lena để cúng đường cho các vị A-la-hẳn. 


%{uduuaubiqala SVortaste 
vấn nang 


“Cỏ một khối đã Dagaba hình trụ của người xưa, công trình 
kiến trúc được xây dựng từ thời vua Devanam piyatissa, còn 
nằm yên tĩnh trên định Tu viện Kudumbigala này 


5⁄4, Thông tin để đến chiêm bái Chùa Hang Kudumhbigaln 

Chủa Hang Kudumbigala cách làng Pamama, nơi có dân cư 
sinh sông 1 dặm, khoảng Ì8km; khi đến nơi, khách chiêm bài 
hải di bộ xuyên rừng râm đề đến chân núi đả. Chưa có đường 
chủ xe chạy 

Sau khỉ hong thả leo nấi, lên đến định, khách chiêm bấi được 
chảo đón với một tháp hình trụ dagoba và một bức tượng Phật 
được thờ cạnh bên, có cây Bộ ĐỀ lĩnh thiêng được các Phật từ 
trồng tại đỏ. Đặc biệt cỏ các hang đá âm trong nữi và có vài nhà 
Sư dang ân tu, sống đơn giản hành thiễn, vui với thiên nhiên. 


Phật Giấ và Thánh Tích Si Lanks 


6. BẢO THÁP MAHIYANGANA. 

Bảo thắp Mahiyangana(Đf8Go:09G GĐÑÖG) tọa lạc bên bởi 
sông Mahavali, huyện Badulla, tỉnh Uva của Sri Lanka. Truyền 
thuyết ni rằng Đức Phật Gautama đã đến thấm Mahhiyanganaya 
vào khoảng thời gian sau khi Ngải giác ngộ chín thắng, ngày 
trăng trôn Duruthu (tháng 12 - thắng Ì), để giải quyết tranh chấp 
nảy sinh giữa Dạ xoa Yakkns và Rông Nagas và đấy là chuyển 
thâm đâu tiên của Đức Phật đến Sri Lanka 


“Bảo thập Mahiyangana sừng sững giữa lai hàng cờ 


Đây là một trong 16 địa 
(Solosmasthana)'° ở Sri Lanka. Hiện tại ngôi đền này là một 
62 16 Thành địa Si Lania nh thiễng (Solosnashuni) 
1.ˆ Ngôi gi am cổ ự Mahiyangana Raja Mala Vham 
TÍnh xã Nagadccpa Pưane 
“viên KElaiya Rja MHiha Vitars 
Nội chân Phật Sủ Pals 
"Động đã Diva Guhava (Hang Bantoblena) 
"Đại thập Deegatapi RaJa Maha Viham. 
"Tính xã Muthyangana Raja Maha han. 
Đặi gi lam Thsamahanama Ruja Nha Vibars 
Cây Bồ ĐỂ thiêng S Maha Bodhi 


Pplieneek, 


Thích Nữ Gii Hương 


trong những địa điểm khảo cổ ở Sri Lanka 


6.1. Lịch sử Bão thấp Mahiyangana 


Theo Đại sử Mahavamsa.'° Sỉ Lanka vào thải điểm đồ cỏ 
nhiều Dạ xoa inh sống, Đức Pht từ Ân Độ đã đến để điều phục 
các Dạ xoa (Yakka) ở đỏ và thuyết pháp để cảm hóa chúng. Sau 
đổ, chủng Dạ xoa chuyển đến sông ử hôn đảo tên là Già hải 
đảo CeyÌon được thanh bình li. Nên vua quan. dân chúng 
hoan nghènh Đức Phật, lắng tầm nghe pháp, rồi quy y Tam bo 

Một thủ lĩnh Dạ xoa tên là Saman đã chứng đạt được quả 
"Tu-dà-hoàn (Sotpanna)'" sau khi nghe Đức Phật thuyết pháp 
và xin Đức Phật một biêu tượng đề họ cỏ thề thờ cúng khỉ Ngài 
vắng mặt. Đức Phật đã ban cho Dạ xoa một nắm tốc trên đầu 
Sau nàythẫn Dạ xoa Saman đã thờ xá lợi tóc Phật rong một bảo 
thấp nhỏ cao 10 ket (3m). Đây là bảo thấp đầu tiên dược xây 
dựng ở Sri Lanka, cỏ hể chỉnh là thập Mahiyangana này 

Đại sử Mahavamsa cũng kể rằng sau khi Đức Phật nhập 
Niễt Bản, lễ hôn tăng của Đức Phật vừa xong, một nhà sư tên 
là Sartbbu đã lấy một ít ro từ giản thiêu đem đến S Lanka, 
và thờ ở đền ngọc, Đồ chỉnh là tháp Mahiyangana mà chúng tạ 
thấy ngày nay. 


1H, Thấp Miisaeeliya 
1Ì, Thấp Rusanell 

18, Báo Tháp Thuyanumaya. 

1B. Thấp Ahhayagiiya 

1Ä, Giả lam Jetvananama 

15. Thấp Sa Celiye 

16, Thấp tằng Kim vehen. 

-Xin xem hgpe/2vwwnekhorarg/SieroExi-anlok 

163 Ieps./ca viLipedia rglvit[Mahiyangana Taja Maha Vihara 
16t Bốn thành quả như rên 
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DA. 


®#@œoœ®@ 


LIIBjLIIỗi E: 611BT 
MAHIYANBANAYA 


Fuưui10R ar  MAADE 


'Cö một đông chữ thuộc niên đại thể kỷ 10 nói về những lợi 
Ích của việc hành hương Mahiyangana. Khi Vua Uldaya IV và 
quan quân của vua cũng đã từng hành hương đến Mahiyangana 
Mội số vị vua của Kandy đã hành hương đến Mahiyangana. Vua 
'Narendrasinghe đã đi hai lần và Vua Virawickrama thực hiện 
toản bộ cuộc hành hương bằng cách đi bộ. Như vậy, nơi đây 
trong quả khử đã rất ôi tiếng lình thiêng, khiến các vị vua chúa 
cũng thường đến hanh hương lễ lay, cầu nguyện." 


62. Kiến trúc Bão thấp Mabiyangana 
Biển Min Sử Mabavamea cũng kể rằng vào thời 
Devananpiyatssa, Hoàng từ Uddhaya Culabhaya đã cho trùng 
bảo thấp đấp cao thêm 30 cubit 
Một số vị vu kiếp cũng cho ci hiện và mổ rộng bảo thấp 
hy tong đồ số Duntagarani, người đã nâng thấp lên độ cao 
T3Ù &et 37m) 


TRE TmpeTwwiornloslacon cxeuelonsimahiyangana-nja-maha-Ahan 


Thích Nữ Gii Hương 


“Bảo thập Mahiyangana sau khi trùng tự lại hoàn toàn mới 


Những người cai Hị khác như Vohaika Tissa, Sena II, 
'Vijayabahu I vả Kirti Si Rajasinha đã tiễn hành công việc sửa 
chữa vả bảo trì tại ngôi chủa, Năm 1942, một hiệp hội được thành 
lập để trùng tu ngôi chùa đưới sự chỉ đạo của D. S. Senanayske. 
Công việc tái thiết bất đầu vào năm 1953 và kết thúc vào năm 
1980 với việc hoàn thành đỉnh cao mới cho bảo thấp. 

Cục Khảo cổ học đã được mời đến để tìm hiểu kỳ lưỡng về 
bảo thấp trước khi trùng tu và sửa chữa. Phỏng triển lãm được 
mở ra và các bức tường của nó được bao phủ bởi những bức 
tranh, mẫu sắc của chúng tươi như thể chúng vừa được làm 
xong, Các bức tranh cho thầy Đúc Phật bị quấy nhiễu bởi Mara 
khi Ngài ngồi đưới cội BŠ Đề, Các bức tranh khác cho thấy 
Brahma, Siva, Vishnu và các vị thần khác, Phòng đi tích được 
cho là có niên đại từ thời Vijayabahu vào thể kỷ 11 và hiện được 
trưng bảy trong bảo tảng Anuradhapura. 


sẽ 


Phảt Giáp và Thánh Tích 8í Lanka 


6.3, Thông tin cần thiết để đến chỉ: 
Bảo tháp Nahiyangana 
Bảo thấp Mahiyangana cách Kandy khoảng 42lmm. Có nhiều 


phương tiện giao thông như xe buýt, tú, tk tk cỏ thể đến 
thẳng Bảo thập 


“Báo thập Mahiyangana lúc hoàng hôn 


T. ĐẠI GIÀ LAM CÔ TỰ 
AGADEEPA PURANA VIHARA' 

Đại giả lam cổ tự Nggadeepa Purana Viharaya (Sinhala: 
2aGlậ2 £4Óa#6 Öš92ÓŒ) nói gọn là Nagadipa Vihara, tọa 
lạc trên đảo Nainatvu (côn gọi lã đảo Rồng), thuộc miền Bắc 
Sri Lanka, cách Án Độ khoảng 57km. 

Nagadeepa Punna Vihanya là một tong mười sáu 
(Solasmasthanas)'Z địa điểm linh thiêng của đất nước Sri Lanka, 
bởi lề người ta tin rằng đây chỉnh là nơi Đức Phật đã đến trong 
chuyển thâm thứ bai tới Si Lanka của Đức thể Tôn, vào khoảng 
thời gian năm năm sau khi Ngài đạt được giác ngộ. 


"T66 Mười ân D6losmashanas)(hẳnh địa thiêng iễng của Si Lanks: Nhữ trên 


s 


ThịhNữ Gia lương 


Một dấu chân khẳng lỗ tương tự như những dẫu chân được 
tìm thấy tên đính Sín Pada (Đính Adam) và trên đảo Delt 
được cho là do Đức Phật đề lạ trên đảo Nainaivu. Câu chuyện 
VỀ chuyển viêng thăm của Đức Phật được kể trong Đại sử 
Mahavamsa. 

Đảo Nginativu chẳng những có chủa Nagadeepa Punna 
Viharaya là địa điễm thủ hút hành hương Phật giảo mã côn là 
ơi cỏ đền thờ thiêng liêng Hindu và Tami. Vì thể đảo thường 
tấp nập khách hành hương của các tin đồ vì có phả cập bên đêm 
ba nơi ôn nghiêm này. 


T:l, Lịch sử Đại giá lam cỗ tự Nagadeepa Purana Viha 
"Đảo thiêng Nainativu là một trong những điểm thu hút chí 


của miễn Bắc Sỉ Lanla. Một rong những hôn đảo ít người nh 
hÃn 


âm trong Vịnh. Vỏ ốc xả cử cũng thường đủng cho một số nghĩ 


TẾ Phật giáo và Ấn Độ giáo 

Từ thời cổ dại tại đấy đã có các nơi tâm lĩnh của nhiề tôn 
giáo để dân chủng và thương thuyền dân đi biển đến câu nguyện 
“Những khách hành hương cũng đà đền đảo Nainaivu từ khoảng 


E7 
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thể kỷ 1 Công nguyên để chiêm bái, Vì lẽ này, trong Đại sử 
Mahavamsa nói răng có một ngại vàng nạm đá quỹ và một viên 
đã có dấu chân của Đức Phật tại đáo Nagadipa mà những người 
hảnh hương từ Ấn Độ thường đến để chiêm bái.!” 


Đại sử Mahavamsa mô tả rằng khi thuyên đến gẫn cầu tâu 
chính, khách hành hương sẽ nhìn thấy những bức tường sọc đỏ 
vả trắng đặc biệt của ngôi đền Hindu. 

Ở bên tái, cô một tầng đã lớn với dòng chữ Parlkramabghu 
1 trên đỏ, Trong phần đầu của đông chữ nảy, nhà vua nói rằng 
người nước ngoài đến hải đảo này và được vua quan đẫn chúng 
giúp đỡ. Điều này chắc chấn để cập đến các thương gia vả những 
người hành hương tử Án Độ đến thăm hải đảo. Phân thứ hai cho 
biết những cách giải quyết thể nào nếu tàu chờ voi hoặc ngựa và 
tấu buôn bị đấm, Bên phải lỗi vào là một tăng đã lớn hình chiếc 
phao cứu sinh, một chiếc mô neo cổ xu như cũa các tàu Ả Rập 
từng mang những chiết neo như v 


Đức Phật ngồi trên ngai bầu thuyết pháp, 
cho các vị Rồng (Nuga) 


“Theo bi 


niên sử Mahavamsa, Đức Phật đã đến Nagadeepa, 


"TP Mpsviamatglarka comÀyp nagadeepa 


Thích Nữ Gii Hương 


nghĩa đen là 'Đảo Rằng', trong chuyển thâm thứ hai tới Sỉ 
Lănka, năm năm sau khi đạt được giác ngộ. Mục địch của cuộc 
"ảnh tình này là để giải quyết tranh chấp bạo lực giữa hai bộ lạc 
rồng Chulodam và Mahodara, những hoàng từ của bộ tộc rông 
'Nhga địa phương, Cả hai đều tuyên bổ minh là chủ sở hữu hợp 
pháp của một chiếc ngai được trang trí lộng lẫy bằng đá quý. 
Đức Phật huyết giảng và thuyết phục họ, Cuỗi cũng đã hôa giải 
dược, vua ồng quyết định tặng chiếc ngai nm đá quỷ cho Đức 
Phật và Đức Phát ngự trên tòa để thuyết pháp, 

Một câu chuyện khác” tương ứng cũng đề cập đến chuyển 
viếng thăm của Đức Phật, đầu chân Phật vả tôn ngồi vàng này 
được kẻ trong sử thì cô điền Tamil có tên Manimckhri 

Sách kể rừng một nữ vũ công Ấn độ trong đền thờ, ngưới 
được đưa đến đảo Nainativu một cách thần kỷ và ở thành Nữ 
thân Đại đương. Ở đó, Nữ thân tìm thấy ngai vàng bằng đá quỷ 
từng bị tranh chấp. Khi ôn thờ nó, Nữ thân chợt nhớ được kiếp 
trước của mình. Và cô đã nhận lôi khuyên từ vị thân hộ mệnh 
của tòa ngôi, sau khi trở về Án Độ, cô đã quy y Tam bảo và xuất 
gia thành một Nữ Tu sĩ Phật giáo 


Chiếc ngai nạm đã quý từng gây tranh cải bởi vì cho là 
được cắt giữ trong báo tháp dagoba của chủa Nagadeepa Purana 
'Viharaya hay tại ngôi đền Kelaniya gần Colombo, 

'Nagadeepa, là nơi Đức Phật đã viếng thấm, nên được Phật 
tử trong và ngoải nước đánh giá cao. Năm 1956, kỷ niệm 2500 
năm ngày Đức Phật nhập Niết bản theo lịch của các tín đồ Phật 
giáo Nguyên thủy, một bức tượng Phật bằng đồng đã được các 
nhà Sự đến từ Bunna (Myanmar ngày nay) tặng cho chủa 


'Nhgadeepa Purana Vharayn 
Từ dỀn Hindu đi xuống con dường chưa đầy 0.5km là bảo 
thấp Nagsdipa đánh dẫu nơi Đức Phát được đặt chân trong 
ênviêng thăm lần thứ hai đến hòn đáo nhỏ, Một bên đường 


TRP Ms TYAOViinlaxsveunioni-hoidsys com rdinaivu hư 
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là cy Bồ Để và một bên là bảo tháp sơn bạc, Ngoậi ra, còn cổ 
bai ngôi bảo thấp, một chảnh điện thờ tượng Phật bằng đằng do. 
chính phủ Miễn Điện tặng vào năm 1956. Chủa mới xây dựng 
'vào những năm 1950, nên trông rất khang trang, có hồ hình chữ. 
nhật, chính giữa là Đức Phật tọa thiền có rồng chín đầu làm lộng 
che mắt cho Đức Phật 


.3. Chánh văn Đại sử Mahayamsa m 
Nagadeepa Purana Viharaya"” 

Báy giớ, vị Thầy từ bỉ nhất (Đức Phậu, Đắng Chin thắng, 
vai mừng vÌ sự cửu rỗi của toàn th giới. khi tr tại Jeavama ( 
'Vương quốc Kosila của Ấn Độ) vào năm thứ năm của Phật quả, 
thấy rằng cô một cuộc chiến tranh gây ra bởi một chiếc ngai nạm 
dã quý, giông như đi ngang qua giữa các loài rằng Mahodara 
và Culolara,lã: chủ và chấu ti, và những động tộc, Nên Đức 
Đăng Chánh Giác ( Đức PhậU, vào ngày Bồ Tất (Uposths) của 
trăng khuyết thẳng Clta, vào buổi sáng sớm, (Đức thệ Tồn) đã 
sắm lấy bất khất thực và Ý của mình, vì lòng bì mẫn đội với loài 
rùng. đã tìm đến đáo Nagadipa, Ceylon 


lam cổ tự 


Tố) Trìhwong:Mibananam. The Mahivanetorthe GreätChroicleoFCeylon, 
XMahlvartsa <engL> Translaion Seies/ Pah Text Sociey, [3} Translaled in 
Engiid by he Geise. London: Đại Te Soien, 1012 
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Theh Nữ Gii Hương 


Cũng chính vị naga Mahodara đổ lúc đỗ là một vị vưa, được 
bạn cho sửc mạnh kỹ diệu, trừng một vương quốc rùng trong đại 
dương, ban ph nữa ngẫn yojanas 
dải í nhất 40001en, lớn hơn nhiễu so với đảo Nainadiv] 
Khi Đức Thể Tôn bằng ông bằng sự mlặng để đến đỏ, Ngài 
đã trồng cây rayatana ngay ti chỗ đỏ hư một nơi tường niệm 
thiêng êng, và ngồi trên ổa vàng thuyết pháp. 


“Hãy tường nhớ rằng ta đã sử dụng tôa ngồi vàng và trồng 
cây ralayatana này, hãy tỏ lòng kính trọng tới chúng, hỡi ác vị 
Ny các loài tổng thân mÉn, điều này sẽ mang lại phước lành 
và hạnh phúe cho tắt cả." 
Sau khi thất lõi tân thần công đức vã khuyến tụcho loi tổng 
rồi, Đức Thể Tân, vị cửu tỉnh từ bỉ của toàn thể giới, ã trở về 
Jetnvana [ở Án Độ) 


Giả lam 


Phật Giấ và Thánh Tích Si Lanks 


Mahavamsa, Chapter 1, Verses 44-T07" 


“Now the most compaselonale Teacher [Buddha], the 
'Conqueror, rejoicing Ìn the salvation of the whole world, when 
cđụuelling at letavana [in India's Kosala Kingdom] in the fïRh 
year of his buddhahood, saw thát a war, caused by ä gem-set 
thươne, twas like to come to pass betveen the nagas Mahodara 
and Culodara, uncle and nephew, and theïr followers; and he, 
the Sambuddha, on the uposatha-day of the dark haÏf of the 
month Cita, in the early morning, took his sacred alms-bowÌ 
and his robes, and, from compasslon or the nagas, sought the 
Nagadlpa. 

“That same naga Mahodara was then ä king, giled wilh 
mmiraculous pơwer, in a naga-kingdom ín the ocean, that covered 
"aÏ£a thousand yojanas. 


[vhich is at least 4000 kilometers, much laưger thần 
"Nginativu Island]. 

'When the Lord had consented by his silence to come thíther, 
he planted the rajayatana-tree on that very spol as ä sacred 
memorial, and the Lord ðf the Worlds gave over the rajayatana- 
ree and the precious throne-sentto the naga-kings to do homage. 
therelo, 

"In remembrance that Ì have used these do homage to them, 
xe naga-kings! Thịs, well beloved, wuil brìng to pass blessing- 
“and happiness far you." 

'When the Blessed One had uitered thịs and other exhortaion 
to the nagas, he, (he compassionate saviour of all the word, 
retumed to Jetnvana [in Indis)." 


T70 Chel ion Nhhananam. The MahätamsaortheieatChưoncleofCelon, 
Mahlvarna <engL>, Translaion Seies/ Pah Text Socicy, [3 Translaled in 
English by WNHhelra Geise. London: PAi Te Soieh, 1012 
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.Đức Phật ngôi trên ngai vàng và giảng hỏa. 


7.4, Thông tin cần thiết để đến chiêm 
Đại giả lam cỗ tự Nagadeepa Purana Viharaya 
Nainativu là một hòn đảo chỉ cách Ân Độ khoảng 35 đặm. 
Vì là một hải đảo nên phải dùng phương tiện đi phả hay thuyền 
để đến Nainativu. 
Đến Nainativu có hai cầu cảng, một là đền thờ Hindu và một 
lả cảng chùa Phật giáo Nagadipa Vihara 


Nếu hẳu hết hành khách là người theo đạo Hindu, con thuyền 
sẽ dùng ở bến Hindu trước và nêu hầu hết là người theo đạo. 
Phật, thuyền sẽ dừng ở bến chủa Phật trước. 


Có xe buýt công cộng và xe taxi tư nhân chạy thưởng xuyên 
từ Jalina đến Punkududvu, Nainaivu và thuyền được hạn giữ 
khởi hành ngny sau khi xe buýt đền. Tổng khoảng cách ừ Jalna 
dđến Nainativu à khoảng 30km, 

CChủa Nagadeepa Purana Viharaya nằm cách địn điểm hành 
hương của đạo Hindu chỉ 300m. Chỉ mắt năm đến mười phút 
di bộ từ Nagapooshani Amman Kovil về phía Nam. Xe tukduks 
cũng có sẵn cho quâng đường ngân 


Phật Giấ và Thánh Tích Si Lankz 


"Bắn phả rận rịp khách hành lương đẫn viễng Chùa Nainathu 


8, DẠI GIẢ LAM CÔ TỰ TISSAMAHARAMA. 


Bảo thấp Tieamaharama (Sihala: ẨỒeltðØlð13ố1Öv9 tọa 
lạc trong thị trân Hạmbaniota, phía Nam của Si Lanke. Báo 
thấp hùng vĩ mẫu trắng nh khôi với bình đính chỏp nổn trang 
nghiễm, tanh bình và yên nh nỗi bật giữa nền rồi anh, 


cổ tự Tissamaharamal 


“Thị trắn Tissa (viết gọn của Tỉssamaharama) là thủ đô của 
'Vương quốc Ruhunu cổ đại vào thể kỷ thứ 2 trước Công nguyên. 


Thích Nỡ Gii Hương 


“Tissa, được đặ theo tên cũa Vua Kavanisa, người đã cô 
nhiều động gấp để phấ tiền thị rắn nh thiêng này cũng đãxây 
dựng hồ Thsawwa rộng lớn cũng nh hỗ Dsbansvewa nằm 
gắn đó, 

Cúc cuốc khq quật khâo cổ vào năm 2010 khu vực bảo 
tháp Từsanaharanm đã phát hiện có sự hiện diện của người 
"amil thôi kỹ đầu ở Tiesamaharama, bởi vì có một dòng chữ 
Tiesamahanma Tamil nhi, một mảnh địa phâng bằng đồ 
gốm mâu đen đỏ được khắc bằng tống Tamil theo hệ thông chữ 
“amil Bmhimi 


Có mộthồ nhân tạo lớn Tiess Wewa, là một phần của hệ thống 
thủy lợi có ừ thôi đâu ở Tissamaharama. Tại đây số nấm hô lớn 
là Tisea Wewa, Yoda Wewa, Weennvila Wewa, Pannegamuwa 
Wewa, và Debarnvewa Wewa 


Các cuộc khai quật kháo cổ cũng đựa ra ánh sáng về giả 
đoạn đồ thị xuất hiện súm nhất vào thể kỷ thứ 4 trước Công 
nguyên. Gạch nung. yên ngựa, một mảnh gốm cỏ cánh buỗm 
hình tam giác (hể kỷ thứ I.3 rước Công Nguyên), một bệnh 
viện huộc thể kỹ thứ Ì - 2 sau Công nguyên là bịnh viện cỏ 
sớm nhất ơ Nam Á). Có những con đường lắt đá với hệ thông 
thoát nước và kênh đẫn nước (có từ trước Công nguyên), mái 
ngôi, những ngôi nhà có trật vữa bền ngoài, một mảnh gốm 
Tissamaharama có dòng chữ Tamil Brahmm.. Tắt cả điều này 
cho thấy bảo thấp Tissumaharama là một d ch cô đại ở nguôn 
gốc tử những kỷ nguyên trước công nguyên. 


8.2. Kiến trúc Đại giả lam cỗ tự Tissamaharama 
Bảo thấp Tissamaharama với kiến trúc hình bán cầu được 
tu sửa nhiều lần để gần như hoàn hảo trắng lệ như hiện nay. 
“Trong sân có một tượng Quán Thế Âm và cũng có một bảo thấp 
Sandagiri nhỏ hơn. Có một cột đá Akaugoda không lồ với một 
dòng chữ ở bên cạnh.. 
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Thông tin 


Đại già lam cỗ tự Tissamaharama. 


“Tissamahararma là một thành phố ở tỉnh phía Nam, Sri Lanka. 
“Có thể đi xe lửa, xe bút, taxi... phương tiện giao thông thuận lợi. 

Từ Tissamaharama, khách chiêm bái cỏ thể đến nhiễu 
điểm tham quan nỗi tiếng khác như Công viên Quốc gia Yala, 


Kataragama, Tissa Dagaba, Vatala Dalada Wehem, Ceylon 
Safari, VV 


“Moảng hôn thanh bình nơi Tu viện Tìasamaharamal 


Thích Nữ Gii Hương 


CHƯƠNG IX 


THÔNG TIN CÂN THIẾT 
CHO HÀNH HƯƠNG CHIÊM BÁI 


/\ Ê cỏ những chuyển hình hương tâm lĩnh tốt đẹp, 

khách chiêm bái nên tm hiễu về đất nước, hỏi tết, 
giao tiếp, âm thực, văn hóa, phong tục tập quán của hải đảo Sri 
Lanka 


1, CHUẨN BỊ THEO THỜI TIẾT 

Sri Lanka lä vũng ẩm và nóng, trữ ở núi vả cao nguyễn thì 
mát quanh năm, khách chiêm bái nên mang nôn rộng vành, kem 
chống nắng, kiêng đen và lúc nào cũng cỏ chai nước cạnh: 

Srñ Larka cô bai mùa rõ rộ: ớt và khô (siẳng Việt Nam). 
Miền Trung của Sri Lanka là vùng đổi núi, côn lại là đồng bằng 
“Thöï tiết thoải mái để đi hành hương lã từ thắng 6 đến tháng 10. 
Sẽ mưa rất nhiều từ thắng 10 cho đến thắng Ì 


Phật từ Sỉ Lanka cả nam và nữ thường mặc sắc phục trắng 
(phía trên áo sơ mĩ trắng và phía đười là sarongs (một tắm vải 
sarongs quấn kín từ hông đến 2 chân) để đi chữa và viếng các 
ơi cô kinh tôn giáo 
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3. CÁCH GIÁO TIẾP. 

Khí buổp vâu chủa, đền, Tụ viện, nên mong vớ và đi chấn 

"không (để giày dếp bên ngoài), cởi nón ra và hạ đà xuống. Trang 
phục kin đáo (không nên mặc rịp, hở chân, tay, vai hay thân 
thẻ..) Không nên ngửi hoa trước khi cúng Phật. Nên đùng một 
cây quạt tay hay vật gì quạt tất đèn cầy, chứ không nên dùng 
miệng thôi. 
Khi gặp quý Sư, cụng kính chấp tay và cúi đầu cho 
ubonuan " (chúc sẳng lâu). Phật từ Tích Lan thuần thành thỉ 
có người khom mình lẾy tay đụng bản chắn của quý Sư rồi đưa 
tay đỗ chạm trên trán của mình bảy tỏ, lòng cung kính đổi với 
quý Sư -trường tử Như Lai 

LÄynbowan: kh gặp nhau chấp tny chảo, chúc sống lầu 


oloma Si: cảm em 

CChư Tăng hay cằm quạt, với mục đích che bớt ảnh mắt của 
"người đối iện, nhất là cư ĩ và bậc xuất gia. Hiện giờ quạt được 
xử đụng như một pháp khi của Tu sĩ của hải đảo Phật giáo Sỉ 
Lanka này 


3. VẬN CHUYÊN 
'Với những phương tiện giao thông xe cộ, máy bay, tâu lửa, 
"xe buýt, taxi để đăng, nên ngây nay việc chiêm bái, du lịch cũng 
thuận lợi và phố biên. Tiếng Sinhalese (Si Lanka) wandone 
'gømana là chuyển hành hương tầm lĩnh (joumey of worthip) 
Hoặc pin gamana chuyển hành hương phước đức (journsy of 
mei) 


4.ÁM THỰC 
Srj Lanka là một nước Phật giáo Nguyễn Thủy, đa phần 
Sư thầy và Phật từ ăn mặn (non-veg). Bữa ấn chính là cơm và 
thường đng tay đề ăn thay cho đùa muỗng. Các môn chỉnh 
sông ging Ân Độ như ì l si, di, up, sư hằng cư 
chiễn.. Riêng các nhà hãng thưởng phục vụ buiTt (húc ăn tự 
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chọn) có nhiều món ăn Âu Á trử danh, nên thực phẩm tương đỗ 
dễ đẳng, 

"Nhiều nhà hàng dân giá giữa làm cây, trang tí bắp núc như 
sảnh làng quê, với nổi niều đất sẻ... khiến khách chiếm bái 
cảm thấy thân thiện, mộc mạc và cỏ thở lạ lu đãi để tu tập, 
học hiểu về lịch sức khảo có, vàng cảnh đồng nội thiền nhiên và 
thưởng thức văn hỏa nghệ thuật tuyển thông xứ Si Lanka, 

Sri Lanka nỗi tiếng về tả, cả phê, go, dừa, và hãi sản 


§$. NHÀ NGHĨ TRONG CHÙA. 

Nhiều Tụ viện và trung tâm thiền ở Sri Lanka có nơi nghỉ, 
chỗ ăn và ở cho khách hành hương (thưởng giá rẻ hơn khách 
san, hoặc tủy hỉ củng dường) .”' nhưng chỉ có sỗ ít chư Tăng 
tiếng Anh, côn đa phần lã đăng ngôn ngữ Tích Len như Sinhola, 
Sinhalese (Singalese, Cingalese). nên khách nước ngoài thường 
nghỉ tại khách sạn và ăn tại nhà hàng, hoặc dĩ theo tour, cỏ 
"hướng dẫn viền của ngôn ngữ nước mình. 


6. LỆ PHÍ VÀO CÔNG THAM QUAN THÁNH ĐỊA. 

"Những thánh địa quan trọng mà chánh phủ Ản Độ củng 
UUnesco đã thực hiện nhiều công cuộc khảo cô rất có giá trị và 
chỉ phí rất tốn kếm cho việc khởi sự vã duy trì, nên du khách 
phải mua về vào cửa 

Thường vẻ cho khách nước ngoài (Non-Sinhalese) $40 
'CRs. 4000) (có giá trị trong 6 ngảy, hạn đùng trong 2 tuân kế từ. 
thời gian mua về 


.Vé cho những dị tích tư nhân, khách nước ngoài khoảng 
§20 (=Rs. 2000). 


171 Các Tu viện và Tung tâm Thễn định Phật giảo ở Si Lanka: Hướng dẫn 
ho các C Và Tu sĩ nu ngdãi (Huldhis Eure.Monaeteies and Mai 
Ceamee in Sq Lanla- A Gulls tr Foeign Hudthia Manadies and Lay 
Paaeilones). BNKhu Nyanansita. All 3015. hap/arwwbps RUaihiml. 
mml008gMt 
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Người trong nước (nội địa) thì rẻ hơn, chỉ Ấy tượng trưng 
“Giá có thay đối nhiều ít, tùy từng địa điểm di tích vả tủy cơ quan 
quản lý nơi đó. 

Mỗi xem chỉ tiết htp/Avww.lanka neticcf hip:/Avww.ecf: 
ovlleindex.php?lang=en 


T. CÁC NGÀY LẺ CÔNG CỘNG 
Sểä Lanka là một đảo có nền lịch sử Phật giáo lậu đồi và một 
sỄn văn hỏa phong phủ đặc thù, nên mỗi năm có đến 30 lễ công 
công: số lượng nảy nhiều hơn các nước khác. Có 6 lễ hội truyền 
thống và các lễ đa dạng khác ” như sau: 


Lễ hội Rằm thắng giêng Duruthu Pera 

Lễ hội Duanthu Pemchính được ổ chức tại Tu viện Kelaniya 
Rjammaha Vibaraya trước rẫm thng giềng hàng năm để đãnh 
dâu kỷ niệm chuyên viếng thăm đầu tiên của Đức Phật Thích Ca 
Mẫu Ni đến Sỉ Lankn 


.3. Lễ Phật đăn (Vesak) 

Lễ Phật Đản (sinh nhật) mững thải ừ Sĩ Đạt Đa ra đối (sau 
ủy giác ngộ trở thành Đức Phật Thích Ca) thường tổ chức vào 
mông 8 thắng 4 âm lịch. Đây là một lễ quan trọng nhất tại rỉ 
Lanka 


1.4. LỄ hội Rằm thắng bảy Poson 
“Thường được tổ chức vào ngày trng trồn của thắng thứ bảy 
Đoson,” là lễ quan trọng (thứ hai sau Phật đản) để kỹ nĩ 
Mahinda (con trai của Vua A Dục) truyền Phật giáo từ Án độ 


172 Các lễ công cộng của SH Lanka. Mới xem weBsie: hApZww, 
“lankatoiem engindex php, 
173 Lễ hội RÌm tháng by Poson.húp©/vvtvoffiecbolidayseonvlidbs/eì= 
lbnla'poson-llLzmooirpoa 
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vào Sỉ Lana vào thể kỷ thứ 3 trước công nguyễn 

Tỷ kheo Mahinda gặp Vua Devunampiyaissa ti Mihintle, 
một dinh núi gần có đô Anuradhapura ở Sri Lanka, và thuyết 
giảng bài pháp đầu tiên, Đây là lý do tại sao núi Mihimlsle 
thường được gọi là 'Chiếc nôi Phật giáo của Sử Lanki ` Vào 
lễ Poson, hàng ngân Phật ử với sắc phục truyền thông trắng đi 
hành hương hàng loạt thăm Cây Bỗ ĐỀ tại Anuradhapura và eo 
dinh Mihinale đề đến nơi Tỳ kheo Mahinda thuyết pháp đầu 
tiên, Các Tu viên Phật giáo, vào ngày lễ này ắt đồng, chật kín 
người mộ đạo và khách hình hương 


744, Lễ 


j Răng Kandy (The Kandy Esala Perahera) 

Lễ hội Răng là một lễ hội được tổ chức vảo tháng 7 và 
tháng 8 ở Kandy, Sỉ Lanka.”° Xã lợi răng được th tại Chủa 
Sri Dalada Maligawa ở Kanủy, mỗi năm xã lợi được rước trên 
một đoàn với hàng ấm con voi được trang tr lộng lẫy với hơn 
1000 nhạc công biễu diễn, diễu bình ngoài phô d tò lòng tôn 
kinh với xã lợi Răng thiêng của Đức Phật, một quốc bảo của hải 
đão Coylon 


Cuộc diễu ảnh thấp đuốc ko dài 10-15 ngày hàng năm, 
Đây là một trong những lễ hội nỗi tiếng ở châu Á, và có thể 


T74 1Š hội Răng Kandy hups:(aradisieleldfi conkandy-cgil-periben 
"hfpelvwoalarcnminlsceseliepernhenxlesiMaiSfthệtanhykandy 
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là lễ hội Phật giáo lớn nhất trên thể giới. Lễ hội tôn kính Răng 
củn Đức Phật có ý nghĩa quan trọng vì nó tượng trưng cho sự 
ddu nhập của Phật giáo đến quốc đảo nhỏ bế này hơn 2600 năm, 
trước. Chùa Sri Dalada Maligawa tô chức lễ hội này và công bố 
ngày tô chức Ễ vào Khoảng thắng Giêng hàng năm. Kiểm tra 
trang web cña chữa đề biết thông tin tham dự một buổi lễ hội 
Răng tôn nghiêm hoành trắng bậc nhất 


Perahera 


Mahiyanganaya là một thị trấn nằm gần sông Mahaweli ở 
huyện Badulla, tính Uva của Si Lanka. Tương truyền rằng Đức 
Phật Cổ Đảm (Gautama) đã đến thăm làng Mahiyanganaya vảo 
"gây trăng trồn Duruthu, để giải quyết tranh chấp náy sinh giữa 
"bai tộc Yakkas và Nagas, đây là chuyển thăm đâu tiên của Đức 
Phật đến Srỉ Lanka, Sau đó, Đức Phật giảng pháp cho Sumana 
Saman, vị Tộc trưởng trong khu vực này, Đức Phật đã trao một 
nắm xã lợi tóc của mình đề đân làng có thể chiêm bái. Sau đó, 
Sumana Saman (nay là Thân Sumana Saman) đã xây dựng một 
dại tháp (chehiya) vàng, trong đỗ có cất giữ xá lợi tóc thiêng 
“Theo thời gian, đại thập được trùng tu vã xây cải mới. Thấp cuỗi 


cũng là do vua Dulugemtnu xây dựng. Vì vậy, thị tần th sử 


này là một nơi ấ linh tiếng đi với các Phật tí, 


LẺ hội Mahiyanganaya 


TPETEhội Moiyangana Perahera. hưpc len wildpadlorgÏil/Mahiangana 


m 
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Lễ hội Mahiyangana Penhera thường được tổ chức tại đại 
thấp Mahiyanganaya vào ngủy 10-25 thẳng 9 để tường nhớ sự 
kiện lịch sử xã lợi Tóc của Đức Thể Tôn và cũng như tường nhớ 
vị thân Si Sumana Saman 


T16, Lễ Hội Dầu Chân Sri PRda 

Người ta tún rằng vào năm 104.76 trước Công Nguyễn, 
Vua Valagamba đang sông lưu vong trên một ngọn núi Haton 
ở trùng tâm đáo Si Lanka này và có lưu dâu chân trên đ rắt 
thiêng liêng. Sau khẩm phá này, hoàng ga, vừa quan, thương 
gia và những người hành hương thường xuyên hàng năm đến 
chiêm bãi đâu chân thiêng liêng Sỉ Pads này 

Dựa vào các chữ khắc trên bản chân thiêng liêng đã ghỉ nhận 
cuộc hành hương đến Sri Pada đầu tiên là dưới sự cai tr của 
Vua ViRyabahu, Ban đầu, cuộc hành hương này cực kỳ nguy 
hiểm khỉ Mareo Polo đên thấm vào thể kỹ I4 và lưu ý rằng các 
bậc thang đã bị hư sp và khó đi đến dính nơi có dẫu chân. Tuy 
nhiên, bắt chấp điều này, khách chiêm bấi cũng đã chỉnh phục 
leo lên ngọn núi đê đành lễ đâu chân thiêng." 


THIẾ HỘ Dấu Chẩn Sỉ - PhhẩmpZlwwwbudihanetnete- 
lesming/ buảthiebvotfsi-pads hơm 
ˆhtpezIeanh‹<hronlclescomhistnrithe-mystery-althe-fontpint-on-alatme- 
palkhml 
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Phật từ bắt đầu bảnh hương từ rằm thẳng 12 cho đến rằm 
thắng tư, Chuyển xe lửa Colombo-Kandy-Nuwara Eliya cỗ ghế 
qua núi Haton hoặc xe bus Goods Shed từ Kandy cũng chạy 
đến nủi Haton này. 

“Có những lễ khác như ngày Quốc Khánh (ngày 4 tháng 2 - 
'National Day), Giảng Sinh (Christrnas), Ngày Thứ Sáu (Good 
Friday), Năm Mới (New Year Day). Ngày Lao Động (May 
Day) "” Năm Mới của người Sri Lanka và người Tamil (Sinhala 
and Tamil) thưởng là ngày 13-14 tháng 4, lễ Dipavali của Hindu 
(cuối tháng 10 hay đầu tháng 11), v.v... Các đại lễ này góp phẫn 
lâm cho đồi sông tâm linh của người bái đảo thêm phong phú. 


8. TRUNG TÂM THIÊN NÓI TIẾNG 
Ở SRI LANKA 


8l. Trung Tâm Thiển Minh Sát Kanduboda Siyane 


(Randhboda Siyane Vipaesana Mediaion Cente”" 
Delgoda) có khoảng 70 chỗ cho khách nước ngoài và cổ chỉ 


77 May Day là ngây lao động. Ngây ễ này côn cổ thẻ được gọi là Ngày Quốc 
Ế Công nhân hoặc Ngày đầu cia tháng Năm và được dành dẫu ng ngày nghĩ 
TỆð hơn BÚ guốc gia (The elilay may leo be kho se lternatifal Wodker < 
Tay ạr May Day and is murked nh ä pdBlie holiday in 0Yer BÚ couni), 
"ie./Mercw oieehlidayseomilidayx/ei-alalabpar-day 

B kanduboda Siyans Viaesana Modialion Cente. 
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tiềng cho khách địa phương. Đây lã nợi rất tốt vả tiện lợi cho 
"khách hành hương chiêm bái và tập thiền. 


'Kanduboda Siyane International Insight Meditation Center 
Hòa thượng Inguruwate Piyananda Maha Nayakn Thero 
Mawatha (Pugoda Road), 


Kanduboda, Delgoda, Sri Lanka 
-394 1 240 2306, +94 11 493 1808, +94 11 240 3510, 
Email; siyanevipassana0yahao.com 


'warw,kandubodavipassana.k: 


132 Trung Tâm Thiển Minh Sảt Dhammakãta(Dhannakfa 
'Vipaseana Meditaon Centre)”” do Thiền Sư S.N.Goenka (người 
“Án Độ) hướng dẫn mỗi tháng, cung cắp chỗ ăn vả , Có xe bus tr 
Kandy đến dây. Phương tiện di chuyên đ đẳng). 

Dhammakla Vipasana Medialion Cenme Mowbny, 
Hindagala, Peradeniya, Sri Lanka. Thiễn sư phụ trách: Mrs 
DamunyantRatvatte Email: nfo(kuta dhamma.one 

Phone: [94](081) 2385774; (081) 3837800, Fas: [94](081) 

238-5774 

Trung Tâm Phật Giáo Quốc TẾ Pãramitä (Piranita 
International Bụảdhiet Centre)”" tại Kandy, có nhà nghỉ trong 
một khu vườn rất yên ũnh rên triển đồi, một thư viện lớn, phòng 
phát hành nhiều sách thiền Vipasana và Phật giáo cỏ giả tị 

Đến Trung tâm Thông tin Du lịch Si Lanka tại Sân bay và 
Bởi xem có bàt kỳ chuyển xe buýt đường cao tốc nào hướng 
ciên Colombo trong thời gian đỏ không. Dịch vụ Xe buýt đường 
cao tốc có lịch trình cụ thễ vã hoạt động đến 9 giờ lỗi hàng 
ngày. Nếu có, hãy sử dụng địch vụ nảy để đến Ga Xe lửa Phảo 
dài Colemibo (Colombo Fort Railvay Sution) và Trạm Xe buýt 


T7 Dhannnuk Vipseeana Medittien Ceni do Thiễn Sự S.N.Guenla hướng 
dẫn hMpe/'wwvw.dhamima ergis-US'cbedulersehdiers 

180 Thìng Tâm Phật Giáo Quậc TẾ Pữnamil (Pimil Tuiernatioal Budhist 
CCsne) MpS;(paramiaibe og/contaetue 
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sân bay đi đến Trạm 
T5 phút đi bộ. Các 


Pháo đãi Colombo, gần ga xe la. Hoäc ị 
Xe buýt Avelwant, cách đã 05km và mí 
chuyến xe buýt cũ 15 phút một chuyển. 

Paramila Mediution Centre 

No, 7 Kandy Rond, Kndngannsva, Sỉ Lanla T/Fax: (94 
TT) 44R L3R0 

Email: panumitilja@)yahoo com, 

piramitalbc(Qslinetk wuvwoparamlibc.ors 


8.4. Thiển Viện Nilambe (Nilambe Mediution Cente)°" 
trên định nủi rắt yên tỉnh và tuyệt đẹp khi nhin các làng mạc và 
thành phổ bên dưới. 


Có thể đến trung tâm bằng taxi hoặc xe buýt từ Kandy. Nếu 
đi từ Katunayaka băng xe buỷt, hãy xuống tử ngã ba Peradeniya 
Galaha và bất xe buýt Deltheta đến ngà ba Giao lộ Office, 
"Nếu đến từ Kandy, có thể bắt xe buýt Delthota tại bến Xe buýt 
.Goodshed và xung tại Giao lộ Văn phòng (cách Kandy 17km 
“Có thể mắt khoảng tiếng rười đẻ đên Giao lộ Office). Tử đó đi 
bộ lên đốc khoảng 45 phút (hoặc taxi / xe ba bánh) qua các đồn 
điền chè đề đến trung tâm, 


`Vai lòng đến trung tâm trong khoảng thời gian từ Ì giờ chiêu 
đến 3 giờ chiều. Mắt khoảng hai giờ để đến trung tâm từ ngã 
ba Peradeniya, Galaha, nêu bạn đến bằng xe buýt và đi bộ đến 
“Trung tâm từ Giao lộ Văn phòng. 
Nilambe Buddhist Meditaion Centre Nilambe, Si Lanka 
Email: info@Đnilambe.nettvww.nilambe.net 


8. Thiền Viện Sumantpala Nahimi (SumanHpala 
Nghữni Senasun Arana Mediation Cente:}° được thành lập 


8i Thiên Viện Nlanhbe. heps:/arvaonilanbe ng 
1Hỡ Thiên Viện Sumandia Nahini. hups/plaeedamelistewerlpres, 
con/2018/042sumathipal-meedieilon- te kanduboda! 
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vào khoảng năm 2003 ở Kanduboda gẳn Delgoda, Sri Lanka, 
do Thượng Tọa Gampaha Pemasiri Mahathera, đệ tử trưởng 
của Hỏa Thượng Kqhatpitiya Sumathipala, là một trong những 
thiên Sư hàng đầu ở Sri Lanka. 


Thị 


yiên tọa lạc trong một khu rừng yên bình và xinh đẹp, 


có một tháp mâu trăng với các bức phủ điêu bằng các chất liệu 


khác nhau, bên trong thờ Phật và xã lợi, cạnh bên ngoài sản cỏ 
một cây Bồ Đề (được chiết từ nhánh cây Bồ Đề cỏ nhất ở cổ đô 
cAnuradhapura, Sri Lanka). Nơi này có nhiều thất nhỏ, nhà nghỉ 
cho khoảng 70 hảnh giả và Thượng Tọa Trụ tì có thể hướng dẫn 
thiền bằng tiếng Anh. 

Sumanipala Nahimi Senasun Arana Meditaion Center 
Heelbathgoda Rd 

Kanduboda, Delgoda, 11700, Sri Lanka Phone: 94 112 402 
805 


9. THƯ VIỆN 


Nhiều thứ viện ở Colombo và Kandy, hong đồ có nhiễu kinh 
sách Phật giáo. Tắt ã mọi người đều có thê tham quan, nghiện 
Sứ và đọc tại chỗ, nhưng ch c thành viền mới được mượn về. 


9l. Thư Viện Châu Á Hoàng Gia (The Royal Àsidic 
Soxiety Librry) được thẳnh lập vào năm I84S, cổ gì lL 000 
quyền bao gửm những cuốn sich quý iểm và 11 tê tp chí 
“Thư viện cũng sở hữu bộ sưu tập cực kỹ quý hiểm thuộc thề kỹ 
7và lR 

Bảo ng mở cửa từ 30 gi sáng từ Chủ Nhật đến Thứ Năm 
vũ đồng cửa vào các ngày lễ công cộng 

The Royal Asiae Society Library 

„ Anands Coomariswsmy Mawatha, Colombo 00700, Sỉ 
Larka 

Tel: 394 112699249 


mm 
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Email: info@royalasiaticsociety.lk 


Mới xem website: hữpS/Avwwroyalasiadicsocietylk” 
Nibrary' 


9⁄2, Thư viện Colombo (The Colombo Public Librmy) 
“Thư viện Bảo tìng Cạlomito cũng là một rong những thự viện 
dầu tiên của hành phô. Người sáng lập Báo ng, Thông độc Sir 
Wiliam Gregory (1872-77) là người cỏ công trong việc thúc 
đây thư viện Bảo tàng, sở hữu nhiều tác phẩm tham khảo về lịch 
sử tự nhiên và văn học phương Đông cỏ giá đặc biệt cho sinh 
viên nghiên cửa, Thư viện mỡ cửa từ 8 giờ sáng đến 7 giữ tôi 
mỗi ngày, trừ Thứ Tư và các ngày lễ công cộng 

The Colombo Public Librtry 

1S Sir Mareus Fermando Mawatha, Colombo 7 Colombo Si 
Lanka 


“Telephone: (11) 4691968 www.colombopubliclibrary org/ 


Library) được một nhóm người dân địa phương Kạny xây vào 
năm I841 và được Hội đồng thành phố Kandy tiếp quản vào 
năm 1920, Thư viện tọa lạc tại Ehelspola Ktunarihami Mawatha, 
trùng tâm Kandy, được trùng tu nhiều lần và hiện tại cỗ hơn 
80.000 thành viên, Đây là một thư viện tuyệt vời, trong đồ nhiều 
sách hay về chủ đề Phật giáo và lịch sử Sri Lanka, 

“The D.§, Senanayaka Library 

cAhalepola Kumarihami Mawatha, Kandy, Sri Lanka Phone: 
+94 812 223 716 

Mới xem website: hups//wwwattrietionsinsrilanka.com/ 
travel-directoryld-s-senanayake-memorial-public-library/ 


9.4.Nhà Xuất Bản Sách Phật Giáo (The Buihit Polieaion 
Sosiay (BS) cô một thư viện sch, tp chỉ Phật giáo với nhiễu 


mm 
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Tâm Tạng hìng Hệng Đi và đồng Anh Nhà xuất bì nm 
diện hồ Kandy, cách Chùa Răng Phật (Temple of the Tootb) 
khoảng 300 mÉt, Nhà Sách ất hoan nghênh quý Phật tử và khách 
dến thấm viếng và thỉnh mua sích với gìá giảm 10% 


10, VIỆN BẢO TÀNG 

10.1. Viện Bảo tăng Quốc gia Colombo (The National 
Museum Colombo)'" do thông đốc Anh của Ceylon (Sri Lanka), 
"Ngài WiHiam Henry Gregory, thành lập vào ngày Ì tháng Ì năm 
1877, 

Hiệp hội Châu Á Hoàng gia (CB) và các nhà chức trách của 
"bảo lắng đã hợp tác, để trưng bây các dĩ sản văn hóa và thiên 
nhiên của đất nước, nâng cấp bảo tảng lên tâm quốc tẻ 


"Bảo tàng mỡ cửa từ 9 giờ sắng đến 5 giờ chiều mỗi ngày, trừ 
“Thử Sáu và các ngày lễ công cộng. 
“The Natianal Museum Colombo Tel: 0094 112 694366. 


hpz/Avwwamuseum.gov.lk, 


102. Viện Bi 
Maseum Kand?) 

Viện Bảo tăng Quốc gia Kandy! được sây dụng dười thời 
Si Vielmarna Rajasingha, vào năm 1882 được sử dụng như một 
kho lưu rữ các hiện vật lịch sử của Hiệp hội Nghệ thuật Kandy 
và các nghệ nhân của Male thự hiện, Bảo ng được mỡ cửa 
ho công chúng vào năm 1942 

Bảo tìng có hơn 5.000 hiện vật được trmg bày bao gồm vũ 
khí, đồ trăng sức, công cụ và các hiệ vật khá từ thời Kandian 
(hể kỹ 17-19) và hậu thuộc địa Anh, bao gồm cả bản sao của 


tầng Quốc gia Kandy (The Naomail 


TR3 Viện Bảotăng Quốc gia Colonbo (The NaosalMuseum Coloniu). úp 
'wWwtissum go TEisebiadex 

T8 Viện Hảo tàng Quức gia Kandy htps/enwikipedia.orgleikiNaional 
Mueeam n[ Kanhy 


am 
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thôa thuận năm 1815 bàn giao các tỉnh Kandyan cho người Anh. 
Trong khuôn viên của bào tảng cỏ một bức tượng của Ngài 
Henry Ward, một cựu Thắng đốc của Ceylon (1855ˆ 1860) 

Viện Bảo tảng sát sạnh Chùa Răng Phật (the Temple of the 
"Toelh) (chi 2 phút đi bộ), mỡ cửa từ 9 giờ sáng đến 4 giờ chiều 
mỗi ngày, trừ Thứ Sảu và Thứ Bảy. 

“The National Museum Kandy Kandy, Sử Lanka 

Phone: +04 812 223 867 


10.3. Viện Bảo tầng Khảo cổ Anuradhapura (The 
cArcheologieal Museum Anuradhapura) 


Bảo tỉng Khảo cổ học Anuradhapura!° được thành lập vào 
năm 1947 với sự nỗ lực không ngừng của nhà khảo cổ người Srỉ 
Lanka tiên phong, Tiên sĩ Senerath Paranavithama. Từ đó, nó trở 
thành một rong những bảo ng lâu đời và phong phú nhất ở Sỉ 
Lanla, Có nhiều tác phẩm nghệ thuật như các tượng Phật tuyệt 
đạp, đến các ác phẩm điều khắc của các vị thận Hìndu và ngoại 
iấo cổ đại: cổ các đi vật tăntích bằng đã, gỗ, kim loi, đắt nung, 
tiên xu, con rồi và các thứ khác thuộc nhiều thời dại của các 
vương quốc lớn của Si Lanka, Đây là điễm rất đăng đến tham 
quan cho những ai muôn nghiên cứu về nên văn hôa và lịch sử: 
phong phí của có đồ Anuradhapura 

Bảo tảng Khảo cổ học Anuradbapura nằm giữa hai địa danh 
lịch sử chính; cụng điện Brazen và bảo thấp Ruvamvaelisya. 
Như vậy, Khách chiêm bi có thể đi đường vòng nhỏ để đến 
viễng ba nơi này. Mỡ cửa từ ð giờ sing đền 5 giờ chiều mỗi 
"ngày, rừ Thử Ba và các ngày ễ công cộng 

Archeologieal Museum Anurodhanura Thuparamma Dagiba, 
Anuradhapo, Si Lanka Phone; 94 253 856 564, 


TREViện Bảo túng Khảo cổ Anmadapum (Amheologial Musem 
LARuradhapuR)) 

'NHp?/4w9w srisnlike,cort/Muscut/Anuradhapura'Anuridhapura/201 
-Anthasologtei1/20Viuscum asp 
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10.4, Viện Bảo tầng Pháp Hiển (The Ea-Hsisn Museum) 

chuyến viếng thấm của nhà chiêm bái Trung 

LAnuradhaptra, vào 

thể kỳ thứ S, viện bảo tầng này được xây và đặt tên Pháp Hiện, 

Ngãi Pháp Hiễn đã dành hai năm (413-413 sau Công Nguyên) 

t học ại Abhayagid, để dịch các văn bản Phật giản mà sau này 
Ngài mang về Trung Quốc." 

Bảo tầng tọa lạc ở phía Nam Abhayagii Dagoba, thuộc cổ 
độ Anursdhapara, đã trong bảy nhiễu ác phẩm điều khắc bằng 
dông và gốm được tìm thấy tại đây và đạc biệt só các bức bích 
họa rất đẹp. Mở cứa từ giờ sáng đến 5 giờ chiều mỗi ngày, trừ 
"Thử Ba và các ngày lễ công cộng. Báo tảng cũng có hiện sách 
nhỏ cho khách thình dỗ lưu niệm. 

Mỗi xem website: htps:/wnwwrlonelyplanet om/sr-lanka/ 
the-ancient-ciies/anuradhapura/atractions/abhayagiti-musEum 


10.5. Viện Bảo tăng Kỹ Viên (The etavana Museum) 

Bảo tầng Kỳ Viên (Jetavana)'” tọa lạc trong khu Tu viện 
sổ Idavana tại Anuradbapura, một đi ăn th giới do UNESCO. 
công nhận. Vào năm 1937, đưới thuộc địa Ảnh, tôa nhà này 
được sử dụng lâm tòa thị chỉnh, nhưng từ năm 1996, nó được 
chuyên thành Viện bảo tầng Kỷ Viên. Các sản phẩm 
thấy ở quận thê Tu viện Jetavana, Anuradhapura, đ tổ 
thể ký thứ 3 - LŨ sau Công Nguyên vả được trưng bầy trong viện 
bo tũng này 

Mổ cửa từ E giờ sắng đến 5 giờ chiễu mỗi ngày trừ Thứ Ba 
Và các ngày lễ công cộng 

The letnvana Mussum Anuradhapura, Si Land Phone: 94 
254 986 462 


Email jeuvanamuseumigmail com 


TB6 Viện Bảo ng Pháp Hiễn (Ee-HIien Museun) hupe./anww.loelyplatet, 
cai lanlaahệ ancien-ciie#anuradhapura/auracionsiabhayagi-mmeseum, 
R7 Viện Bảo tng Kỳ Viên (saama). hp: yteef go 
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106. Viện Bảo tầng Khảo CỔ Polonnaruwa (The 
Polonnaruwa Museum) 
Bảo lắng Khảo cổ học Polannarova được xây dựng 
theo cảch bi mì của các Mường thành cô của Vương quốc 
Polonnaruwa (phát iển mạnh từ thê kỹ Ì đến thể kỹ L3) Mỗi 
phòng trưng bảy đều sử hữu một sô hiện vậ cỏ vi dụng thường 
dùng trong nhà và pháp khi, tổn tượng của các chùa đền tôn 
giáo. Bào tũng tự hào khí có các mô hình quy mô của các tồa 
háo đi và kình đô lịch sử từng tên tại rong quá khử, khiến 
Khách chiêm bái như sống lại được trong thời hoàng kim thịnh 
vượng của Vương quốc Poldnnarvwa. 

The Polonnaruwa Muscumn Sncred City 

Polonnannwa, Si Lanka Phone; +94 11 2500732 


www.knowsrilanka.com/todo/archaeological-museum-of- 
polonnaruwa 
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CHƯƠNG X 


KẾT LUẬN 


tỉ Lanlea là một đảo quốc nằm ở phía Nam Ân Độ, một 

ứ chủ thấp Phật giáo Nguyên Thủy là iễm hình 
ương tâm linh ổi têng với sự bí ân thiêng êng của các quản 
thẻ di sẵn văn hóa Phật giáo cô nhất thể giới 


Sri Lanka thừa hưởng những gi tị tỉnh hoa của n lịch sử 
Phật giá lâu nhất so với bất kỹ quốc gia Phật giản nào vì Tăng 
đoàn Phật Giáo Nguyễn Thủy tồn tại cũng như phát tiển từ khỉ 
Phật gián du nhập vào thể ký thứ 3 trước Công nguyên cho đồn 
ngủy my. 


Sri Lanka tự hảo là một đất nước với nhiều di sản độc nhất 
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trên thể giới (được công nhận bởi UNESCO) như cây Bồ ĐỀ 
lâu đối nhất các quân thệ thành địa ở hình phổ Anuradhapurs, 
Bộ Tam tạng PaI viết rên H cọ, Xã lợi Răng Phậc, Chùa đã 
folonnsuws, Ni H Mông Sử Tú Sigha niệu màu, Chủa 
vàng trong bang động Dambulla, Thành cổ pháo đãi 
hiệu độn thập cổ đại được công nhận di re vấn hóa thể 
Si Lanka tự bảo có một danh sách 16 thánh địa thiêng liêng 
(Splosnusrhonus)"® nồi tiếng như Bảo tháp Mahiyangana Rajs 
MAaha Vibam, Tỉnh xá Nagndsepa Purina, Tu viện Kiniya 
Raja Mabe Vham, núi Chân Phật Sn Pada, Động đá Da 
Chava (Hong Barrrtolea), Đại thấp Desgavapi Raja Maha 
Viham, Tình xả Muhiyangama Raja Maba Vihara, Báo thấp 
Tissamshanima Raja Maha Vihan, Cây Bồ Đề Sỉ Maha Bodhi, 
Thấp Minseweiya, Thập Ruwanel, Báo Tháp Thuparsmaya, 
“Thấp Abhayaginya, Thấp Jezvanarama, Thấp Szla Ceiya và 
Thấp trắng Kii vehers 


Xi su TN Giới Hương bên cạnh bãng Tầm Tạng Pali 
viễt trên lú cọ Ola tai Chùa Hang 4luauihare, Matate, 
miễn trung Svi Lanka, ngàn! 13/07/2023 


TRUNNH vn ERE/0vAtiethororgiifer-oEwi-lnla 
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Sri Lanha tự hào cổ các thảnh địa được Đức Phật Thích Ca 
Mẫu Ni đến trong ba chuyên viễng thâm sau khi Ngãi gic ngộ, 
được đức Thánh Tầng Arhanthä Mahinda, Thánh Nỉ Sanghamiti 
“hen đền hoàng pháp... Cổ các tượng Phật lớn mỹ thuật di ch, 
. áo ngìn năm tuổi cô dại khác đã 

sẵn Tên vớ sự binh hình Pht giáo Sã Laie 
SriLanka tự hảo khi có một nn văn hỏa phong phủ đặc thủ 
và về gỗ dĩ teẫ lệ gừ là hững Hộttc củ tên giản kiên úp, 
điều khác và kỹ thuật của một nền văn mình S 


Dẫu chị còn nên móng và được tải tạo, trùng tu, nhưng những, 

t tích nền móng không côn nguyên vẹn ấy cũng đủ cất tiếng 
nói hùng hồn đáng cho khách chiêm bái thấy sức mạnh và khả 
năng săng tạo phi thường của nghệ thuật kiến trúc, điều khắc 
inhalese cổ đại. Đây là một minh chứng cho một nền văn minh 
có từ lâu đời với sự ảnh hưởng sẫu sắc của nền Phật giáo Án Độ, 

“Thật ấn tượng và ngường mộ khi người cỗ đại xây dựng 
ác thánh tích như vậy trong thi đại chưa có kỷ thuật tiên tiền! 
cảm hững cho nhiều sắng tác nghệ thuật, văn 
và theo đó kinh tễ cũng đu lịch hành hương. 


chương, điều kh 
cũng phát tiền, 


"Phải đoàn hành lương Chùa Hương Sen tại Đại Tháp Hàa 
Bình Rathnamali Maha Chetta (Ruwamuueli Malia Seya), 
“Anuradhapuru, 11/7/2033 
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“Thật vô cùng hạnh phúc và an lạc khi phái đoàn Chùa Hương 
Sen, tiêu bang California, Hoa Kỳ, đã đền đánh lễ, thiền hành, 
niệm Phật, tụng kinh và cũng đường gieo đuyên ở trung tâm tôn 
giáo và văn hóa Phật giáo thời cô hàng ngân năm tuổi äy. 


"Đây là một nơi đến tuyệt với đ khách chiêm bái khắp nơi 

trên thể giới có thể về chiêm ngưỡng như đình thú lạ những 
thời huy hoàng của Phật giảo cô sưa 

Kính lạy Đức Thể Tô 

Bậc Chánh Đẳng Chánh Giác tác đại chứng mình. 


-.. 
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'Ven, S. Dhaminika 2008. Champika Printers 
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+ _ H.Yule, Cathay andthe Way Thuher, Vols LIV, 1913-16, 

+ Asala Perdharm: Power ef the Buddhs Relie in Sĩ 
Lanka, Theravsda Tradiions ~ Buidhist Ritusl Cultures 
n Contemporary Southwest Asia and Srỉ Lanka. John 
CHifond Hol, University of Hawaii Press, Honoluiu. 
2017 

+ _ Biên niên sử về Hải Đảo (Dipavamsa the Chronicle of 
the and of Ceylon). Bimala Chum Law: Sahan Press, 
1959. 

+ Charactetisics øf Buddhist Pilgimages ín Srỉ Lanka 
Robert H, SIoddard, Universty of Ngbrasa  Lincoin. 
1988. 

+ (hups://digtaleommons.unl.edu/cgi/vieweontent 
cgiaricle= 10324eontext=geographyfaepub) 

+ Buddhiầsm in Sinhalse §oeisy 1750-1900. Kisii 
Mililgoda. 

+ — The Sỉ Lanka Reader 2011 

+ ˆ The BuddhistRevivalin Sỉ Lanka — ReligiousTrađion, 
Reinerpretadion and Response Georee D. Bond - 
Univeesty of South Carolina Press, Columbia, South 
Carolina, 1988, 

+ - Ialand of Light = BuỶdhism in Sri Lanka — Â coneise 
History and Guide to its Sacred Siles TY Lee 
freworl by Ven.P Gmanarama PhD. Singapore 
KepMendia International Pe Lid. 2010, 

«_ Phật Giáo Tích Lan. Trần Quang Thuận. Nhà xuất bản: 
NXB Tôn Giáo hups//nhasachvanhanhcomshop/ 
nghien-cuu-khao-luan/phat-giao-tich:lạn 


+ _ Tuyiện,ThápPhậtởTíchLan:httpz//wwwphatgiaohue.vni 
news.aspx?KenhID=684+ChuDe[D=04TinTuelD=1233 

+ _ Sự Phục Hưng Phật Giáo Tại Tích Lan - Nguyên Tác Đức 
Ngữ: Emst Benz. - Chuyển Ngữ: HẠ. Thích Trí Chơn 
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+ _ htpsz/thuyienhoasen,org/al4635/su-phue-hung-phat- 
giao-taï-tich-lan-nguyen-tac-due-ngu-ernst-benz~ 
chuyen-ngu-h-Ldhich-tri-chan. 

+ Phật giáo tại SRI LANKA. Piyadassi Manhathera, 
Phạm Kim Khánh địch, https/Aeww.vomonthientu.org. 
a356/14-phat-gian-tai-sri-lankea 

+ _ Kinh tụng Pali Nhật Hành Pali- 
'Ngb Tôn Giáo. PÌ 2556. 


'Tỳ kheo Viên Minh. 


TNTERNET: 
+ _ http//www.tourslanka.comithings-to-do/situated-in- 
polonnaruwal' 
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PHỤ LỤC 


TƯỜNG TRÌNH CHUYỀN HÀNH HƯƠNG, 
TỪ THIỆN VÀ HỘI THẢO PHẬT GIÁO. 


TẠI HÀN QUỐC, ÂN ĐỘ VÀ TÍCH LAN 


Ngày 22106 đến ngày 20/07/2023 


(Thích Nữ Giới Hương) 


/CChủi gian thắm thoát tri qua nhanh. Chuyến hành 
SC đương một hãng Phát ch hội thảo Phật ga và 
thiện Eúa Chữa Hương Sen ti ba nước Hàn Quốc, Ân Độ và 
“Tích Lan đã khép lại với nhiễu thành tựu đáng nhớ, Thành kính 
trì ân Chư tôn thiền đức Tầng Nĩ và các Phật từ đồng hương 
xa nản đã ủng hộ cho chương trình Bảo trợ Tầng Ni Sinh đu 
học và Từ thiện ba nước. Danh sách các nhà hảo tâm có đăng ở 
website: hfpsr/huongsemternple comindex phpÍvnfin-tue/ tuc 
thien8182-4u thien-mam-2023 và Fanpage: Huong Sen 


Phái đoàn hơn 15 vị gồm có Nỉ sư TN Giới Hương (Trụ trì 
Chủa Hương Sen), Sư cô Trí Minh (em gái của N$ TN Giới 
Hương), Sự cô Viên Bảo, Sư cô Viên Đạo, Sự cô Đức Trí, Sư 
cô Viên Nhuận, Sư cô Viên Giác, Sư cô Viên Lánh, Viên Lệ, 
Viên Phương, Viên Đảo, và Trúc Nghiêm cùng các vị hướng dẫn 
đoàn như Lunah Kim (cho Tour Hàn Quốc). Thầy Bbante Ratna 
và chủ Ravi (cho Tour Ấn Độ) và Hòa thượng Ven. Kahawatte 
Si Sumedha cũng ông Lakeman Anu (cho Tour Tích Lan)... đã 
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thực hiện chuyển đi đầy ý nghĩa này 


1.HÀN QUỐC 

Ngày 23-30tháng 6 năm 2023, Hiệp hội Nữ Phật Từ Phật Giáo 
“Quốc TẺ Sakyadhita tô chức hội nghị lần thứ 1$ tại Hội trưởng 
Coex, Seoul, Hản Quốc (The I8th Sakyadhita International 
Canference on Buddhist Women, COEX, Bongeunsa Temple, 
Korean Bhiksuni Association Center, Seoul, South Korea) với 
sự tham dự của hơn 3000 đại biểu từ nhiều nước trên thể giới 

tạ đó, lúc 3g chiều ngây 25 
ê trình (workshop) với tiêu để “Đức hạnh của 
\ là những Khí chất giúp vượt qua những Khó 
khăn của Thời dại” (Virtues to Help Buddhist Women Face 

“Today's Preearious World). 
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Sau hội nghĩ, đoàn đã viễng thăm các cha Hãn quốc như 
Wollsongxa, Bacldamsa, Naleansa...là những ngôi đại tùng 
lâm y nghỉ trắng lệ của Phật giáo Hàn Quốc. 


Chiều 2 giờ ngây 01 thắng 07 năm 2023, đoàn bay qua thủ 
độ Delhi, Ấn độ và đến trường đại học Shanha, Greater Noida, 
tiêu bang Uttar nude, để tham dự cuộc hội thảo Phật Giáo với 
gân 100 Tăng Nỉ sinh Việt Nam đang du học tự nhiều trường 
Đại học Ấn Độ tham dự. Hội thảo với chủ đề “Phật Giáo - Tâm. 
Nhìn Lịch Sử và Thực Hành” (Budfhem - 4 Himorieal and 
"raetieal sim), trong đô Ni sự TN Giới Hương thuyêt tỉnh 

¡: "Triết Lý Phật Giáo dã đến các Trường Đại Học 
(Baddhist Phiosophy has come to the Ameriean 

ộc Hội thảo được kết tập thành hai 

tập sich Anh Việt "Phật Giáo - Tâm Nhìn Lịch Sử và Thực 
Hành" và "Buddhiem - A Historieal and Practieal Vision” 


Tả thành quả của 23 bài thuyết trình đã được đúc kết và chuyển 
tặng cho các tăng nỉ, nghiên cứu sinh và giáo sư củng thư viện 
các trường. Nhân dịp này, đoàn cũng cúng dường trai tăng và 
gửi tặng các sách của Tủ Sách Báo Anh Lạc, Chủa Hương Sen, 
đến các vị tham dự. 


Sáng sốm 6 giờ ngày 02 tháng 07 năm 2023, đoàn bay qua 
“Chùa Siddhanha United Social Welfare Mission tại thành phố 
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Kolkada, tiểu bang West Bengsl, Ân Độ, để tham dự cuộc Hội 
“Thảo thử hai tại Ấn Độ với các học giả, nhà văn và các giáo sư 
Ân Độ, Hội thảo do Hàn thượng Trụ tì Tiên sĩ Buddha Prya 
Mahathero cùng Ni sư TN Giới Hương đồng tô chức với chủ 
dề: "Sự đồng góp của Phật Giáo cho Hỏa Bình Thể Giới” (7he 
Gieat Connibunion oƒ Budilism for Wurld Peace and Social 
Hamnom). Cô 34 thuyết tỉnh viên, trọng đồ NÌ sư Giới Hương 
đã thuyết nh để tả: "Sự Đồng gớp của Hoàng để A-dục và 
Vua Trần Nhân Tông cho Hồa bình Thể giái và Trật tự Xã 
lội” (The Great Contribution for World Peace and Soc 
Harmony of Emperor Asoka of India and Emperor Trầm 
Nhân Tông of Vietnam). 


Sau đó, lúc S giờ chiều chủa Hương Sen cũng phát quả từ 
thiện cho những gia đình khó khăn ở địa phương Kolkata quanh. 
chủa Siddhartha United Social Welfare Mission, tiễu bang West 
Bengi. 
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Ngủy 3-6 tháng năm 2033, đoàn đi chiêm b các thánh ích 
Phật giáo như Lâmeÿ-nï nơi tái tế Đạt Đư đân xanh), Cầu 
ThÌNh tới Đức Phật nựp Niệt Bàm, Nital tơi tàn) ly 
Ai đoàn và Đức Phật an cư nhiều mu lạ), trường Đại học Phật 
giáo cổ đại Na-lam-da, Vương Xã Thành, v.. Tôi ngày 6 thăng 
, đưới sự chững mình của Thượng Tọa Ratma, Thượng Tọa trụ 
tì Chùa Bangadesh (Bồ đề-đạo-ràng), Nï sơ Giới Hương và 
mười quý Sư cô đà lâm lễ xuống tóc xuất gi truyền mười giới 
Sadii cho Phật từ Viên Lành, Viên Lệ (d của Äi sự TM Giới 
ương) và Viên Phương (CH Hai của Nx TN Giái Hương) t 
cây Bồ Đề thiệng, nơi Đức Phậtgic ngộ 


Sáng ngày 07 thúng 07 nấm 2023, đoàn đễn Chủa Kiểu Đảm 
Di tại Bỏ Để Đạo Tràng, tiểu bang Bihar, kết hợp với Ni sư 
"Như Phụng (vị trì sự của chủa) để phát 200 phần quả từ thiện 
cho những gia đình nghẻo, người tản tật, trẻ mỗ côi, cô nhỉ 
địa phương, Cũng thời gian này, Thầy Ratna cùng Sư cô Viên 
"Nhuận, Nĩ cô Viên Lệ, Ni cô Viên Phương đi cũng dưỡng sách 
'và tịnh tài cho các chủa tại địa phương vùng Bằ-đề-đạo-trằng. 


Phật Giá và Thánh Tích Si Lanka 


Ngày § và 0 tháng 7 năm 2023, sau khi viếng thâm Lộc 
Uyên, Sammath, Varanasi và thủ đỗ Dcihi, đoàn rồi Án Độ và bay 
của đẫt nước Phật giáo Tích Lan, một hãi đo được mệnh danh 
là hồn ngọc Viễn đông. nơi thờ Cây Bồ Để thiêng cô nhất thể 
giới, Răng Phật xã lợi và Kinh Tạng Pdli được viết trên lá điệp 
mipinla viteen in Pulm Leuye). 


3. TÍCH LAN 

Chiểu ngày 10 tháng 7 năm 2023, doän viếng Ayukana 
Aneisnt Rock Temple nơi có tượng Phật đứng cao nhất Tích 
Lan (Avukana Royal Rock Buddha Statue), hỗ biển Ayodhya Ela 
Kalawewa, Chùa Wijihapara Rajamaha Vibaraya ở Avukana 
địa phương, để cúng dường kinh sách. Trên đường vẻ Resort 
Holel, đoàn đi ngang qua một chủa đang xây dựng có khoảng 
50 tượng chư Tầng đi khắt thực ở bón hướng và Đức Phật tọa 
thiền chỉnh giữa, Đây lã mẫu kiến trúc khá phổ biển ỡ chùa thắp 
"ích Lan. 

Ngày 11 tháng 7 năm 2023, đoàn viếng thâm Cây Bộ ĐỀ 
cổ nhất thể giới (chiết từ cây Bồ Đề nơi Đức Phật Thích Ca 
giác ngô) Sirimaba Bodhi Tree tại cổ đô Anuradhapura, đại thấp 
Hòa Bình Ratnamali Maha Chetya Gireat Stupa, Chủa Ni Anils 
Silmatha do Bhikkhuni Arama trụ tr, đại tháp Abbayagiti, thấp 
.1elhavana, và khu đi tích Miđintale (nơi thầy Tỳ kheo Mihintale, 
son trái của Vua A Dục đem đạo Phật qua truyền bá tại Tích 
Lạc), sổ 6 bang đã ấu sâu trong chân nữi, kiến trúc xây rấ 
trang nhã, đơn giản của các ân sĩ khô hạnh. 


Ngày 12 thắng Ú7 năm 2033, đoản viẾng thâm hang 
Damibulla Royal Rock Caves, nơi cổ rất nhiễu tượng Phật đã 

nhập Nit bản, đứng ban pháp từ) và các Phạm 
ên được khắc trên vách hang đi tự nhiên, được sơn nhiều màu 
tất đẹp, Sau đó, đoàn đến đảnh lễ hấp tròn Vafadage (Vatsdage 
Buddhiet Monument, Madirigiiye), chiều về. ghế thăm Công 
viên Girile Naưional Park (đc biệt có nhiều với và thú hoang) 
và Lake biển hồ tại địa phương. 
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Sáng 13 tháng 07 năm 2023, đoàn rất hạnh phúc và may 
mắn được viếng thăm chiêm bái đănh lễ bộ Kinh Tạng vit trên 
Lá Diệp (Triplaka wrileen in Palm Leaves) được thờ tại Chùa 
-Aloka Vihara Malale. Sau khi đùng cơm trưa xong, đoàn viễng 
thăm Chủa $ivijayathihilaramaya Bogahakoluwa ở Matile, 
nơi sử huynh của Dĩ: Sumedha Thero làm trụ tì. Chủa có 10 
chủ sadi trẻ tuổi đang tụ học 

Chiều 2 giờ cùng ngày, chủa Hương Sen tổ chức từ thiện 
cho đân nghèo tại Chủa Koombiyangoda Maha Vibara Templs, 
huyện Malle, Silanka với sự hỗ trợ của Thượng Tọa trụ tì 
Venerible Royal Pandith Talatuoye Samiddhi Siri Maha Thero 
kiêm Viên trường Trường Si Vidyasekhara Piivena. Đây là sư 
độ của Thượng Tọa Dr. Sumedha Thero hưởng dẫn đoàn, Ngoài 
phát quà từ thiện, chủa Hương Sen đã cũng dưỡng trai tăng 30 
chư tôn Hòa thượng, 40 tăng sinh học trường Cao Đăng Phật 
giáo và 20 giáo viên dạy học tại đây, 


n 
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Sáng ngày I4 tháng 07 năm 2023, đoàn viếng thăm vả đảnh 
lễ Xã Lợi Răng của Phật (Sacred Tooth Relics Temple, Kandy, 
Sri Lanka). Chiều 2 giờ cùng ngày, đoàn tham dự cuộc Hội 
thảo Phật học tại Phân Khoa Giáo Dục, trường Đại Học Kandy 
(§eninar Peradeniya LIniversiy, Kandy) với chủ đề: "Phật giáo 
“Toàn cẩu, đặc biệt liên quan đến Tích Lan” (Global Spread oƒ 
.Buddhiem uith Special Referenee ro Svi Lanka). Cô 10 thuyê 


trình viên, trung đó, Nỉ sự TN Giới Hương thuyết trình vẻ đề tắt: 
"Phật giáo từ Hải đảo Ceylon đến Hoa Kỳ” (Buddhism from 
'Ceylon Island to the United States." 


Ngày 15 thắng 07 năm 3 
“Tăng và mộtchủa Ni, Đầu iênà Thiên Viện Trúc Lâm Monastery 
(fntematenal Buddhist Meditsion Cemte) đo Thượng Tọn Phản 
(Quảng (đệ từ Hòa thượng Thiện Ý, Thủ Đức) xây dụng, Thầy 
tr tr đi vắng, đệ tữlà Thấy Pháp Báo và ác chữ êu ử Thiên 
viện tiếp đón và nấu cơm chạy đi khách phương xã. Hương vỉ 
Việt Nam thân quen, khin các thành viên n thỏ thích, sau gầm 
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một thông ăn cơm Hàn quốc, Án Độ và 
thức sườn non kho, canh rau, và 
được "to go" xách mang 


:h Lan. Vữn thưởng 
dụ hù chiên xã thơm ngon, còn 
để chiều ăn tiếp ở khách sạn nữa. 
Sau khi tạm biệt Thiễn Viện Trúc Lâm tại xử cao nguyên 
sương lạnh Kandy, đoàn viễng thấm chủa Ni Bodimalu Arimaya 
đảo NI sư Bhikkhuni Uảugnla Sudhammmika trụ tỉ. Chùa lọa 
lạc tại Gampolsvatta Gampola, gần nhà anh của Dr Sumedha 
Thero nên gia đình ảnh của Dr, Sumedha thường đi cha này 
để sớt bất cũng cơm và t tập hàng tuần. Phái đoàn Hương Sen 
cùng củng gạo, muỗi, đầu an và tỉnh ti cho chùa và chụp hình 
lưu niệm với Sư cô trụ trì củng chúng Sadini. 


Sau đó, đoàn viễng thăm Trung Tâm Tu Học Nigrodha 
Kheta Pinvena Telsmbugrla Gelioya dành cho các Thủy Tỷ 
Xheo (Bhlkhu Triming Center Xigrodha Khefa Piivena 
"elsmbugala Glioya) do Hòa thượng Godamimne Pannski 
'Nhhaya Maha Thgro Sanghanaysla làm trụ ỉ. Ngôi cha cuỗi 
cùng mã đoàn viêng thấm và cũng đường trong ngày là Chùa 
tGatame Rajopaweanarama ti huyện Pertdeniya do Trường lão 
Hòa thượng Keppetyagoda Sitvimala Nnyake Maha Thưro 
lảm trụ tì. Chùa cô khoảng 70 chư Tăng và các chú điệu đang 
tụ học ti đây và đoàn cũng có nhân duyên củng dường kẹo 
cholate và tình Hi chơ các chủ nhỏ 
Ngày 16 tháng 07 năm 2023, lúc 2 giờ chiều đoàn đến thủ 
đô Colombo, để tham dự hội thảo lại Chủa Maha Mahinda 
International. Dharmadutha Society, do Hòa thượng Giáo sư 
Pro Medagama Nandewansa Thưa làm trụ tr. Có khoảng 
h  n cứu sinh và Tăng Nỉ sinh Tích 
“Thái Lan... ham dự Hội thảo 
với chủ đề "Phật giáo Tích Lan trong gia đoạn thể kỹ 19:21 
(Acsdemic seminaron luddtism in S lanka dhring the Period 
đf L9 to 2lst Cenhries). Có 12 thuyết trình viên, trong đó 
Xi sử Giới Hương thuyết trình đỀ tài: Sự Cổng Hiển của Các 
Nhà Văn P| “Tích Lan (Contributions of Sri Lankan 
Buddhiet Writers). Tại chủa này cũng có nuôi khoảng 70 chủ 
điệu Sadi. nên đoàn cũng chuân bị bảnh kẹo và tịnh ti để tặng 


an 
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gieo duyên. 


Ngày I7, L8 và 19 thắng 7 là 3 ngày cuối cũng để thăm viếng, 


cúng dường tám Chủa Nỉ ở Colombo và các vùng lần cận 
như: Chùa Newgala Meditation Center Monastery, Sasanaloka 
Bhikkhuni Asram và Trường Srỉ Sangamilhtha Dhamma 
(Galigamuwa Town, Kegalle), Chủa Sri Sunanda (Alpiúya 
“Galupitamada), Khemaramaya Temple ([ndiparape, Mirigarma), 
Chủa Vishakaramaya (Galgamuva Veyangoda), Chủa 
Pradeepaloka, Chùa Uppalawannaramaya, Chùa Sakyadhita 
“Training and Meditation Center (Gorakana, Panadura) và Trung 
Tâm Tu Học Nỉ Giới (Si Lankas Eirst Bhikkhuni Training 
'Centre and International Eaculty of Buddhist Studies (BTC and 
IEBS) (Kananvila, Horana), vv 


“Tám lại, chuyển hành hương một thắng ở ba đất nước Hản 
“Quốc, Án Độ và Tích Lan đã khép lại với nhiễu cung bậc cảm 
xúc còn đọng mãi. Những hình ảnh tọa thiên, tụng kinh nơi đất 
thánh... sẽ cồn mẫi trong tâm thức của mỗi thành viên rắt khỏ 


m 
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phai nhạt. Ngày lễ xuất gia gieo duyên dưới cội cây Bồ ĐỀ, nơi 
Đức Pht giác ngộ, thật thiêng liêng khổ tả. Cuộc hộ thảo trọ 
đỗi Phật học với Chư Tôn đức Tăng Nỉ và các bọc giả rên thể 
iới được kết đọng lại thành các tuyển tập kỹ yêu trao nhau kỹ 
niệm, Các buổi phát quả ừ thiện chị sẽ thục phẩm và tịnh tài 
với những người nghèo, thật cỏ ÿ nghĩa trong tỉnh thần "lá lành 
đầm lá rch 

Một lần nữa thành thật trỉ ân Chư tôn thiển đức và các Phật 
tử đồng hương xa gần đã ứng hộ chơ chương tình Bảo trợ Tăng 
Xi Sinh du học và Từ thiện ba nước nấm 2033 do Chùa Hương 
Sen tổ chức, Thành thật trì ân các vĩ tham gia đoàn hành hương 
cũng các nơi tổ chức hoặc trực tiếp hay gián tiếp đã góp bản tay 
cho chuyên đi thành tựu mỹ măn, 

Kính nguyện hồng ấn Tam Báo gia hộ cho Chư tôn thiễn 
đúc, quý Phật tư cũng tắt cả chủng sanh luôn an lạc rong chánh 
pháp của Như Lai 

Nam Mô Công Đức Lâm Bồ Tát Ma Ha Tát 


tác đại chứng minh. 


-.. 


— 
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TỦ SÁCH BẢO ANH LẠC 
do Ni Sư Tiền Sĩ TN Giới Hương biên soạn 


SÁCH TIÊNG VIỆT 

"ằ ái và Tnh Không Dong Kinh Tạng Pali và Đại Thừa 
"Ban Mai Xú Án -Tiyên tập các Ti Luận Phật Giáo (3 tập). 
ở Nai ~ Chiếc Nỗi 

Quy Y Tầm Bảo và Năm Giới 

Yông Luân Hồ. 

Hou Tuyết Miluakee. 

Luân HÀI trong Lăng Kinh Lăng Nghiễm 

4. Nghĩ Thức Hộ Niện, Cu Siêu. 

9. Quan Âm Quảng Trần. 

10..Nữ Tụ và Tù Nhân Hoa Kỳ: 

1H, Nẵp Sẳng Tình Thức của Đức Đạt Lai Lạt Mu Thứ XIV: 
13.4-Hàm: Mưa pháp chuyển hóa phiẫn não, 3 tập 

13. Gấp Từng Hạt Nẵng Perris 


14, Pháp Ngữ của Kinh Kim Cung. 
15 Tập Thơ Nhạc Nẵng Lăng Nghiên. 

1ã, Nội Bùt Bên Song Của 

17. Máy Nghe MP3 Hương Sei (Hương Sen Digial Mpô Radio 


Speakep: Các Bài Giảng, Sách, Bài viết và Thơ Nhạc cũa 
Thích Nữ Giới Hương (389/201 bài) 


18. DVD Giới Thiệu vẻ Chùa Hương Sen. 


am 
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18.Ni Giới Hật Nam Hoằng Pháp tại Họa Kỳ 

30. Tuyển Tập 40 Năm Tụ Học & Hoằng Pháp của Ni sự Giới 
Hương, Thích Nữ Viên Quang, TN Viên Nhuận, TN Viên 
Tin. and TN Viên Khuông, 

31. Tập Thơ Nhạc Lồi Vẻ Sen Nó, 

33. Nghĩ Thúc Căng Phu Khuya ~ Thằn Chủ Thủ Lăng Nghiên. 

33. Nghĩ Thức Cầu An — Kinh Phổ Môn. 

“34. Nghĩ Thức Cẩu Án ~ Kinh Dược Sư. 

-35. Nghị Thức Sảm Hồi Hằng Danh, 

-36. Nghị Thức Công Phu Châu = Mông Sơn Thị Thực. 

37. Khóa Tịnh Độ~ Kinh A Dĩ Đà. 

-38. Nghị Thức Cũng Linh và Cầu Siêu. 

29. Nghỉ LỄ Hàng Ngày - 50 Kinh Tụng và các Lễ Vĩa trong. 
Năm 

30.Hương Đạn Trong Đài 3022 - Tuyên tập 60 Bài Thì trong 
Cuộc Thì Viết Văn Ứng Dụng Phật Pháp 2022 

31. Hương Pháp 3022 (Tuyên Tập Các Bài Thí Trúng Giải Cuộc 
'Thị Viết Văn Ứng Dụng Phật Pháp 2022). 

33: Giới Hương - Thơn Ngược Giá Ngân, Nguyên Hà. 

3. Phúp Ngữ Kinh Hoa Nghiềm Ö tập) 

-34 Tĩnh Hoa Kinh Hoa Nghiên. Thỉch Nữ Giới Hương. NXB 
Hương Sen 

38. Phật Giáo = Tẫn Nhìn Lịch Sữ Vã Thực Hành. Hiệu định 
Thích Hạnh Chánh và Thỉch Nữ Giới Hương 


36. Nhật ký Hành Thiển lipassana và Kinh Từ Niệm Xi. 
.37. Nghĩ cúng Giao Thừa, 


-38. Nghĩ cũng Rằm Thúng Giồng 
38. Nghị thức Lễ Phật Đân 
-40 NgÌủ thức Tạ Lan. 
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41. Lễ Ma Quan Âm. 
4. Nghĩ cũng Thánh Tả Kiểu Đảm Di 
-43.Ngh thức cũng Tổ vủ Giúc linh Sư trưởng 
+14. Nghĩ Lễ Chẩn TẾ Mười Hai Loại Có Hẳn 


48.Kỹ Yắu Lễ Tướng Niện Thánh Tổ Riễr Đàm Di tại Chùa 
Tương Sen năm 2024 


4ã. Nghĩ. Thức Cầu Siêu Chư Hương Linh Thai Nhỉ 
47. Kim Quang Minh Kinh Sảm Trai Thiên Khỏa Nghỉ 
-48. Phật Giáo và Thành Tích Si Lanla 


1.2, SÁCH TIÊNG ANH. 


1. Boddhisaa and Sunyafa in the Earhl and Developed 
.Buddhiw Tradiions 


.ehinh Vieus in the Šnnaigama Sữa 
'Comimentary oƒÁvalokitetvara Badhisatva. 
The Kẹy Wonk in hjrucchedlZ Sa. 


Samatha-The Cradle øƒ Budhism in the Archeological 
Hiền 


6.. TiÁe Refuge in the Three Gems and Keap the Fie Precepts 

7. Caele gf Hi 

$. Fongy ears in the Dharma: A Lí oƒ Suy and §erie 
enerable BhilÄluni Giỏi Hương. 


9. Sharing the Diarma -liemamese Buddhiw Nuns in the 
United Stutes 


10.4 Iienamese Buddhiqt Nun and Ameriean lunates 
11. Daily Monastie Chaning 

12. JWeelly Buddhi Discourse Chamting: 

13. Praetice Meditation and Pue Land, 


— 
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14. he Conemony for Pedee 

18. The Lunch Offering Rimal 

1á. The Riual Oiring Food to Hungny Ghosts 

17 The Pureland Course oƒ Amiiabha Suuna 

18. The Madicine Biuldha Sun 

19. The Neu Year Ceremonh: 

30. The Gieat Parinirvana Ceremonh: 

31. The Buddlas Binthday Ceremom 

39. The Uilambana Fesihal (Parenis' Day). 

38. The Marriage Ceremonn: 

-34. The Blessing Ceremony for The Deceasedi 

“3%. The Ceremony Prailing Ancestal Master: 

36. The Euligltened Buddla Ceremonn: 

37. The Liposatla Ceremonp (Reciing Phecapt) 

28. Ruddlien: A Hivtorieal And Praetieal livion. Ediled by 
'Ven, Dr, Thích Hanh Chanh and Ven. Dĩ. Bhikgunĩ TN Giới 
Hướng, 

29.Comihuion oƒ Baddlidn For Wồrld Peace & Soeial 
Harhony. Edited by Ven, Dr, Buddha Priya Mahathoro and 
'Ven. Dĩ. Bhikeugf TN Gioi Huớng 

30.Giobal Spvead oƒ Buddiiem widh Special Re[2rence io Sri 
Lanka. Buddhist Siudies Seminar in Kandy Univensiy. 
Ediled by Dr. Ven. K. Si Sumedha Thero and Dr, Bhikgunr 
TTN Gioi Huong, 

31.RuddHisn In Svi Lanha During The Period oƒ 190 
'Cennvies. Buddhist Sudies Seminar in Colombo. 
by Prof: Ven, Medagama Nandawansa and Dr, Bhiksuni TN 
Gioi Huong 

32. Danh: Practicing lipassand and the Four Fouunditions qƒ 
AMinlilness Su: 
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1.3. SÁCH SONG NGỮ (VIETNAMESE-ENGLISH), 
Bán Tìn Hương Sen: Xuân, Phật Đún, Ïu Lan (Hương Sen 
'Newsleter: Spring, Buddha Binhday and Vụ Lan, annual/ 
Mỗi Năm) 

Danh Ngôn Nuôi Dưỡng Nhân Cách - Good Sentences 
“Nhrtuwe a Good Maner: 


Văn Húa Đặc Sắc của Nước Nhật Bản-Exploring the Unique. 
Chiure 0/Japan. 


Sẳng An Lạc đã Đời không Đẹp như Mơ ~ Le P‹accfilh 
'hengh LỰP i not Eenutfil as 8 Dưa. 


Hầu Nỗi Lời Yên Thương-Wrd ofLowe and Understanding: 


Văn Hóa Cổ Kim qua Hành Hương Chiêm Bái -The Ancient- 
"Prosent Chlture in Pilgrim. 


Aghệ Thuật Bi Sống - Art of Lhing 


Dfuranslala - Hành Hương Vìng Đắt Thing, Ấn Độ, 
Duranslalu ~ Pilgrimage to the Suered Land, luiia 


1.4, SÁCH CHUYÊN NGỮ 


“Xá Lợi Của Đức Phật (Relies of the Buddha), Tham Weng 
Yeu, 


Sen Nở Nơi Chấn Tí Tủ (Lotus in Psen), many authors. 
Chùa liệt Nam Hải Ngoại (Owerseas Viemamese Buảthit 
Temples) 

Tiệt Nam Danh Lam Cổ Tự (The Famous Ancient Buddhist 
Templesìn Vietnam). 

Hương Sơn, Thơ và Nhạc ~ (Lohus Erlsrance, Poem and 
Must) 

Phật Giảo-Mớt Bậc Đạo Sư, Nhằu Thyễn Thắng 


(Buddhism: One Teacher ~ Many Tradilions), Đức Đạt Lai 
Lạt Ma 14 & Nỉ Sư Thubfen Chodren. 


— 


Thích Nữ Gii Hương 


2.- Gich Chuẩn Bị Chết vũ Giúp Người Sắp Chắ-Quan Điểm 
"Phật Giảo (Preparing for Death and Helping the Dyïng - A 
Buldhit Pernpctive) 


2.ALBUMS NHẠC. 
'Từ Thơ Thích Nữ Giới Hương 


1. Đảo Xuân Lộng Ý Kinh (The Buddhai Tsachings Releetsd 
in Chemy Flovers) 


3. Niễm Tìn Tam Bảo (Trust ïn the Three GIems). 


Trăng Tròn Nghìn Năm Đôn Chờ Ai (Who Is the Full Moon 
'Wailng far for Over a Thousand Years?). 


+4. Ánh Trăng Phật Pháp (Moonight of Dhamma-Buddha) 


-3.- Bình Minh Tĩnh Thức (Awakened Mind at the Dawn) (Piano 
Yariations for Medition). 


"ẳng Hát Giả Lam (Song om Temyle) 


Cảnh Đẹp Chùa Xưa (The Magnificent, Ancient Buddhist 
'Temple). 


$. Karaoke Hoa Ưặ Đảm Đã Nở (An Udumbara Flower Is 
Blooming). 


9, Hương Sen Ca (Hương Sen's Songs) 


10.VỀ Chùa Hi Tu (Happily Go to Temple for Spiritual 
Practiees) 


11. Gọi Nẵng Xuân Về (Call the Spring Sunlight). 
12 Đệ Ti Phật, Thơ; Thích Nữ Giới Hương, Nhạc: Uy Thí Ca 
Giác An, volume 4, năm 203, 


“Mới xem: hip/Ave.iuongsentenple.comiinudex,piip/Einh- 
sacl/iu-sacli-bao-anl-lac 


am 


Phịt Giáo và Thánh Tích 8Í Lana 
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PHẬT GIÁO VÀ THÁNH TÍCH SRI LÀNKA. 
“Tắc giã: Bảo Anh Lạc BaolshklT 95 ~ Thích Nữ Giới Hương 


NHÀ XUẤT BẢN TÔN GIÁO. 
“53 Trẳng Thí - Hoàn Kiếm - Hã Nội 
ĐT:(034)578221S 
Email: nhasuatbamongiao/Zgmail com, 


“Chịu trách nhiệm xuất bản: 
Giảm độc: Thể, Nguyễn Hữu Có 


“Chịu trách nhiện nội dung: 
“Tổng Biển tận Lê Hỗng Sơn 
Biên tia, Nguyễn Thị Thành Thủy 
“Trình bảy: Vũ Đình Trọng 
Sữa bản c Sư sô Nhuận Ân 


Sổ lượng in: .000 hàn, Khổ: 1524 3386 cm. 
nại: Công ty TNHH Sản xuất Thương mại Dịch vụ In Ấn Trầm Anh, 
159 57 Bạch Dng, phường 2, quận Tân Binh, (hành phê Hồ Chỉ Minh. 
Số ĐKXH: 1342-3134/XRIPII6-St/TG 
Mã ISEN: 978-601-61-RBĐ1-T 
'QĐXB: 389/Q0.NXITG nghy 09 thẳng S năm 3091 
Tn xong và nộn lưu thu quý ÏTnâm 2034 


